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GARASSYZ, HEMISELIK BITARAP TURKMENISTANYN MEKDEP
OKUWCYLARYNA, TALYP YASLARYNA, MUGALLYMLARYNA

WE BILIM ISGARLERINE

TO THE SCHOOLCHIDREN, STUDENT YOUTH, TEACHERS AND WORKERS OF
EDUCATION SPHERE OF THE INDEPENDENT NEUTRAL TURKMENISTAN

LUKONbHUKAM, CTYAEHYECKOM MOJIOAEXW, NPENOOABATENAM U
PABOTHUKAM C®EPbl OBPA3OBAHUA HE3ABUCUMOI'O
HEUTPAJIbHOIO TYPKMEHUCTAHA

Hormatly mugallymlar we
bilim isgérleri!
Mahriban talyplar, eziz okuwgylar!

Sizi Garassyz Watanymyzda gifiden
bellenilyan, Bilimler we talyp yaslar
glini hem-de 2021-2022-niji taze okuw
yylynyfi baslanmagy bilen tiys ylrek-
den gutlayaryn. Egsilmez ylham-jos-
gun paylayan bu bayramgylygyn gel-
jegimiz bolan mekdep okuwgylarynda
we talyp yaslarda, asylly kari mynasyp
dowam edyan mugallymlarda, bilim
isgarlerinde eziz Watanymyza bolan
buysanjy has-da artdyrjakdygyna berk
ynanyaryn.

Bilim almak, hinar éwrenmek tlrk-
men halkynynh munyyllyklaryii  do-
wamynda berk eyerip gelen durmus
kadasydyr. Sebabi ylym-bilim bag-
tyyarlygyin hem-de rowaclygyn goz-
basydyr. Sona goéra-de, biz Berkarar
déwletimizifi  bagtyyarlyk doéwrinde
bilimif we ylmyn jemgyyetimizifi do-
redijilik gdyjunifi binyady hdkmuinde
yzygiderli kamillesdiriimegine ayratyn
ahmiyet beryaris. Yimy-tehniki 6susin
gazananlaryna, tdze tehnologiyalara,
Onfdebaryjy bilimlere we innowasiya-
lara dayanyp, Garassyz Watanymyzy
okgunly 0&sduryaris. «Dowlet adam
ucindir!» diyen syyasatymyzdan ugur
alyp, eziz Diyarymyzyn saherdir oba-
larynda hazirki zaman kompyuterle-
ri, okuw-tehniki enjamlary, interak-
tiw-multimedia tehnologiyalary bilen
Upjun edilen gagalar baglaryny, orta
mekdepleri guryarys.

Milli bilim ulgamyny dinya GIAd-
lerine layyklykda yzygiderli kamil-
lesdirmek, bilim edaralarynyfi mad-
dy-enjamlayyn we hukuk binyadyny
yzygiderli  berkitmek, ylymly-bilimli,
gin dunyagarayysly, hazirki zamanyn
O0sen tehnologiyalaryna erk edyan
watansoyluji, zahmetsoyer yaslary ke-
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Respected workers of the
education sphere!
Dear students and schoolchildren!

| cordially congratulate you with the
Day of Knowledge and Student Youth,
and the beginning of new 2021-2022
academic year, which is widely cele-
brated in the independent Motherland!

I’'m sure that this holiday will multiply
pride for the dear Fatherland of school-
children and student youth, teachers,
workers of the education sphere, who
worthily continue the noble profession!

To receive education, to get a pro-
fession is a many centuries-long prin-
ciple of the Turkmen people, who are
sure that science and education are
the source of happiness and well-
being. Exactly for this reason, in the
epoch of might and happiness we cTbs
give special meaning to the gradual
perfection of the system of education
and science as a creative power of so-
ciety. Leaning to the achievements of
scientific and technical progress, new
technologies, innovations, and ad-
vanced knowledge, our independent
Fatherland is dynamically developing.
Being guided by the motto «State — for
People!», we build in town and villag-
es kindergartens, secondary schools,
equipped by the latest computers,
teaching and technical equipment, in-
teractive and multimedia technologies.

We conduct important work on con-
secutive perfection of the national
educational sphere in accordance with
the international standards, regular
strengthening material and technical,
and legislative basis of profile institu-
tions, formation of educated, erudite,
patriotically tuned, hard-working youth
with wide outlook, who make out in the
advanced manufacturing sciences.
Adhering to a noble tradition, in the

Yeaxaembie npenodasamesniu u
pabomHuku cghepbl obpa3oeaHusi!
Hopozue cmydeHnmsi u
wkKosnbHuUKuU!

CepaeyHo nosgpaenso Bac C LWK-
POKO OTMeYaeMblM B HEe3aBUCUMOW
PoanHe [OHEM 3HaHUW U CTygeHYe-
CKOW MONOAEXN M Hayarnom HOBOrO,
2021-2022 y4ebHoro roga!

YBeEpEeH, YTO ITOT Npas3gHuK NpuyM-
HOXWT Yy yYaLUXCS LUKOM U CTyaeHYe-
CKOW MONoaéxu, yuntenemn, JOCTONHO
npoAormkawmnx bnaropogHyro npo-
deccnto, paboTHMKOB 0Opa3oBaHUs
ropaocTb 3a poaHyto OTUM3Hy!

Monyyatb ob6pasoBaHue, oBrage-
BaTb npocdheccmen — MHOFOBEKOBOW
NPUHLUMN XM3HU TYPKMEHCKOrO Hapo-
Oa, ybexxgéHHoro, 4To Hayka un obpa-
30BaHME — UCTOYHMK cHacTbs 1 bnaro-
nonyumsi. VIMEHHO MOSTOMYy B 3MOXYy
MOryLiecTBa U c4yacTbsd Mbl NpuUaaém
ocoboe 3HayeHne mnocnegoBaTerb-
HOMY COBEpPLUEHCTBOBAHUIO CUCTEMBI
obpasoBaHMsA U Haykum Kak co3unaa-
TenbHOM cune obuectea. Onupasicb
Ha OOCTUXKEHUSI HAYYHO-TEXHUYECKOTO
nporpecca, HoBble TEXHOMNOMMU, NHHO-
BaUMM W NepefoBble 3HAHWS, Halle
He3aBucumMoe OTe4ecTBO AMHAMMWYHO
pasBuBaeTcs. PykoBoacTBysiCb OeBU-
3o0M «['ocygapcTBo — Ans vernosekal»,
CTPOMM B ropogax M cénax petckue
cafdbl, CcpedHue LKOfbl, OCHAaLléH-
Hble COBPEMEHHBIMU KOMMbIOTEPAMM,
y4ebHO-TeXHUYeCKnM obopyaoBaHu-
€M, WHTEPaKTUBHO-MYINbTUMEANAHbI-
MU TEXHOMOMMSIMMU.

Mbl npoBogum BaxkHyk paboTy no
nocrnefoBaTenbHOMY COBEPLUEHCTBO-
BaHWIO HaLMOHanbHOW cdepbl obpa-
30BaHNsl B COOTBETCTBUMN C MEXAYHa-
pPOAHBIMY CTaHA4apTaMu, PerynsipHoMy
YKpPENMeHno MaTepuanbHO-TEXHW-
Yeckom M npasBoBOoW Gasbl Npodusnb-
HbIX yypexaeHun, (OopMNpoOBaHNIO
0bpa3oBaHHOW, 3pyaAMPOBaHHOW, na-
TPUOTUYECKN HACTPOEHHOW, TpyAo-
nobrBOM MOMNOAEXMN C LUMPOKNUM MU-



mala getirmek babatda moéhim igle-
ri amala asyryarys. Asylly dabimize
eyerip, «Turkmenistan — parahatgy-
lygynn we ynanysmagyn Watany» yy-
lynda, mukaddes Garassyzlygymyzyni
30 yyllyk toyunyn 6n yanynda glnesli
Diyarymyzyn obadyr saherlerinde bi-
limler bayramgylygyna gabatlap, ta-
ze orta mekdepleri dabaraly agyarys,
josgunly aydym-sazly careleri gegir-
yaris. Bilimler diinyasine ilkinji gadam
basyan mekdep okuwgylaryna sowgat
hokmiinde «Bilimli» atly kompyuterleri
gowsuryarys. Mugallymlaryn, bilim is-
garlerinifi we ahli halkymyzyn kalbyny
satlyk-josguna besleyan bu dabaralar
eziz Watanymyzyn bagtyyarlyk meka-
nydygyna aydyn sayatlyk edyar.

Taryhyfi batin  dowamynda para-
hatgylygy we ynsanperwerligi Gndap,
ylym-bilime, pahim-payhasa belent
sarpa goyup gelyan halkymyzyn bag-
tyyar nesilleri hokmunde eziz Watany-
myza, ajayyp durmusymyza guwan-
mak, beyik geljegimiz tgin tutanyerlilik
bilen okamak, owrenmek, doéretmek,
gurmak, il icinde abray-merteba, sy-
lag-hormata mynasyp bolmak yas
nesillerin belent borjudyr. Merdana
yaslarymyz tédze okuw yylynda hem
doéwlet we halkara derejeli baslesikler-
de guwandyryjy netijeleri gazanyp, ata
Watanymyzyn san-s6hratyny yene-de
belende gétermelidir.

Hormatly mugallymlar,
bilim isgérleri!

Bilim — tazelenis we o6negidislikdir.
Sona gora-de, gin gerimli 6zgertmele-
rif yoly bilen tdze belentliklere baryan
yurdumyzda bilim ulgamynda amala
asyryan 6zgertmelerimizi has-da ¢alt-
landyryarys. Su yyl «Bilim hakynda»
Turkmenistanyh Kanunynyn rejelenen
gornlsini kabul edip, milli bilim ulga-
mynyf isini dizgUnlesdiryan kadala-
ryn gerimini gineltdik, seyle hem bilim
isini dolandyrmagyn tdze guramagylyk
esaslaryny kesgitledik.

YIimyhA we tehnologiyalaryri hazirki
osyan dowrlinde sagdyn, ylymly-bilim-
li, gin dunyagarayysly, z&hmetsoyer,
watansoydijiligin, ynsanperwerligifi be-
lent kadalaryna ygrarly nesli terbiyele-
mek mugallymlaryf we bilim isgarleri-
nif esasy wezipesi bolup duryar. Sona
goéra-de, tdze okuw yylynda hem on

year, passing under the motto «Turk-
menistan — Motherland of Peace and
Trusty, in the threshold of the 30" jubi-
lee of sacred independence, in towns
and villages of our sunny land, on the
occasion of the holiday of knowledge,
we solemnly open new secondary
schools, conduct inspired musical and
song events. To each schoolchild who
makes first step in the world of know-
ledge, we present a computer «Bil-
imli». These solemnities, which over-
whelm the heart of teachers, workers
of the education sphere and our
people, and inspire them with sense of
joy and happiness, is a visual confir-
mation of the fact that our Fatherland
is the country of happiness.

For the youth, the happy generation
of our people, who preach during the
whole history, the principles of peace
and humanism, highly honor science
and education, the sacred duty is to
study, being proud by nice life, to cog-
nize, to create for the welfare of our
bright future, to deserve high authority
and respect among countrymen. Bra-
very youth, reaching new high indexes
at state and international competi-
tions, should multiply the glory of our
Fatherland.

Respected teachers, workers of
the education sphere!

Education is renewal and progress.
Namely for this reason we have to ac-
tivate even more the reforms in the
sphere of education of our country,
which lead to new heights, along the
way of large-scale transformations.
Having accepted this year the new
redaction of the Law on Turkmenistan
«On Education», we have widened
regulating normative base of the na-
tional educational system, and also
defined its new organizational basis of
management.

In the epoch of the development of
science and technologies, the main
task of teachers and workers of the
educational sphere is the bringing
up of physically healthy, educated,
erudite, hard-working generation with
wide outlook, who adhere the high
ideas of patriotism and humanism.
Namely for this reason, in the new
academic year, in accordance with
the tasks, on the basis of large-scale

pOBO33peHneM, pasbupatrowenca B
nepenoBbIx TexHomnorusax. MNMpuaepxum-
Basicb GnaropogHov Tpagmuun, B rogy,
npoxoasuiemM nog AeBu3oM «Typkme-
HUcTaH — PoguHa mupa 1 goBepusy,
B npenasepun 30-neTuns CBSILLEHHOWN
HEe3aBMCMMOCTM B ropogax u cénax
HalLero COMHEYHOro Kpasi Mo Ccriyyaro
npasgHMKa 3HaHUA  TOPXKECTBEHHO
OTKPbIBAEM HOBbIE CpefHMEe LUKOSbI,
NpoOBOAUM BOOAYLUEBMNEHHbIE MY3bl-
KanbHO-NeceHHble MeponpuUsaTUS.
LkonbHMkam, pgenatowmm  nepBbli
Lar B MUp 3HaHWI, B Ka4ecTBe nogap-
Ka BpyyYaem komnbtoTepbl «Bilimlix.
OTKM TOpXecTBa, nepenonHsaLwme
YyBCTBOM pagoCTV U BOOLYLLEBMNEHWS
cepaua yuuTenen, paboTHUKOB obpa-
30BaHUA M Hallero Hapoga, — Harnsa-
HOe noaTBEPXAEeHME TOro, YTo Hawa
OTumn3Ha sBNSIETCSt CTPaHOM cyacTbs.

[Ona monoaéxu — cYacTnuBOoro no-
KOMNeHWsi Halero Hapoaa, nponoseny-
IOLLIEr0 Ha MPOTSKEHUN BCEWN UCTOPUN
NPUYHUUNBI MUpa W TYMaHW3Ma, Bbl-
COKO MoyuTaloLero Hayky u obpaso-
BaHWE, CBSLLEHHbIN OONT — YYUTbCH,
ropAsicb 3aMedaTtenbHOM XKU3HbLO, No-
3HaBaTb, Co3ngaTb BO Gnaro Haiuero
CBeToro dyayLero, 3acnyxXmntb cpeam
COOTEYECTBEHHMKOB BbICOKUI aBTOPU-
TeT M yBaxeHue. MyxecTBeHHass Mo-
noaéxb, AOCTUTHYB B HOBOM y4eOHOM
rogy BbICOKMX MOKasaTenew Ha rocy-
[ApCTBEHHbIX U MEXOYHaPOOHbIX KOH-
Kypcax, JOIPKHa NPUYMHOXUTb CraBy
Hawen OTYN3HBbI.

Yeaxaembie yqyumernsi, pabomHuku
obpa3soesaHusi!

O6pasoBaHne — 310 OGHOBMNEHNE U
nporpecc. IMeHHO NO3TOMY Mbl JOSTK-
Hbl elwé bornblue akTMBU3NpOBaTh pe-
dopmbl B chepe 0b6paszoBaHns HaLLIEN
CTpaHbl, CriegytoLwen K HOBbIM BbICO-
Tam, no Nyt MacwTabHbIx npeobpa-
30BaHUN. [pUHAB B 3TOM roy HOBYHO
pegakumio  3akoHa TypkmeHucTaHa
«O06 obpasoBaHMMY», Mbl pacLUNPUNN
pernamMeHTVpyoLLyl0  HOPMAaTUBHYHO
fa3y HaumoHanbHOW obpa3oBaTtenb-
HOW CUCTEMbI, a TakkKe onpegenvnu
€€ HOBble OpraHM3aLMOHHbLIE OCHOBBbI
ynpaeneHusi. B anoxy passutusi Hay-
KM N TEXHONOrMM OCHOBHOW 3ajayen
npenogasatenen n paboTHWKOB 06-
pasoBaHUs  SBMSIETCA  BOCMWUTaHWE
u3myeckm 3gopoBoro, obpasoBaH-
HOro, 3pYAMPOBAHHOrO, TPYyAOntoou-
BOIO MOKOMEHUSI C LUIMPOKMM MUPOBO3-
3peHMEM, MPUBEPKEHHOTO BbLICOKMM
ngeanam naTtpuotuama u rymaHusma.
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iki yyllyk umumy orta bilime gecme-
gin, sanly bilim ulgamyny 6sdirmegin,
dasary yurt dillerini, seyle hem tebigy
we takyk ylmy ugurly dersleri okatma-
gy kémillesdirmegifi Konsepsiyalaryn-
da we gifn gerimli 6zgertmelerimizir
esasynda kesgitlenen wezipelere la-
yyklykda, siz bilim bermegifi ahli de-
rejelerine ylmyn sornky gazananlary-
ny, okatmagyn innowasion usullaryny,
Ondebaryjy dinya tejribesini gifiden
ornasdyrmalysynyz. Déwrebap okuw
kitaplaryny hem-de okuw-usuly gol-
lanmalary tayyarlap, bilimini mazmu-
nyny has-da baylasdyrmalysynyz.
Men asylly karifi eyeleri bolan mu-
gallymlarymyzyii Watan, masgala,
agzybirlik we jebislik, zahmetsoyerlik,
arassa ahlak mukaddesligi hakynda-
ky taglymatlarymyzy rowaglandyrmak
bilen, bu wezipeleri tGstunlikli durmusa
gecirjekdiklerine,  ykdysadyyetimizif
darli pudaklary tgin yokary derejeli hi-
narmenleri tayyarlamakda netijeli igleri
alyp barjakdyklaryna berk ynanyaryn.

Hormatly mugallymlar we
bilim isgérleri!
Mahriban talyplar, eziz okuwgylar!

Sizi bereketli gliyz paslynyn ilkin-
ji gununde belent maksatlara ruhlan-
dyryp, uly arzuw-umytlar bilen gargy
alynyan Bilimler we talyp yaslar guni
hem-de 2021-2022-nji tdze okuw yy-
lynyn baslanmagy mynasybetli yene-
de bir gezek tlys yurekden gutlayaryn.

Size berk jan saglyk, abadan we
bagtyyar durmus, eziz Watanymyzyn
mundan beylak-de gullap 6smegi ug-
runda alyp baryan asylly islerifiizde
hem-de okuwlarynyzda uly Ustunlikleri
arzuw edyarin.

Tiirkmenistanyn Prezidenti
Gurbanguly BERDIMUHAMEDOW.
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reforms, mentioned in the Conception
on transference to 12-years long ge-
neral secondary education, perfection
of education, development of digital
form of education, perfection of learn-
ing foreign languages, and also on
natural and exact sciences; you need
to widely introduce last achievements
of science, innovative methods and
advanced international experience in
these spheres and into all stages of
the teaching process. Having worked
on new contemporary textbooks, and
also scientific and methodical manu-
als, to considerably enrich the content
of education.

| feel quite confident that our tea-
chers — representatives of noble pro-
fession, pushing force the ideals about
Motherland, family, unity and solida-
rity, diligence, moral purity, will suc-
cessfully realize these tasks, conduct
effective work on the preparation of
highly qualified cadres for the different
branches of economics.

Respected teachers and workers
of the education sphere!
Dear students and schoolchildren!

Once again | cordially congratulate
you with the Day of Knowledge and
Student Youth that inspires us to the
achievements of high goals, with the
first day of blessed autumn, which we
welcome with great dreams and aspi-
rations, and also with the beginning of
the new, 2021-2022 academic year!

I wish you sound health, thriving
and happy life, immense success in
the noble activity and in studies, for
the sake of further flourishing of our
Motherland!

President of Turkmenistan
Gurbanguly BERDIMUHAMEDOV.

VIMEHHO NO3TOMY B HOBOM Yy4ebBHOM
rogy, B COOTBETCTBUM C 3aadamMu Ha
OCHOBe MacwTabHbix pedopm, 060-
3Ha4yeHHbIX B KoHuenuusx no nepe-
xogy Ha 12-netHee obuee cpegHee
obpasoBaHue, pasBUTUS LUGPOBOro
0bpasoBaHus, COBEPLLUEHCTBOBAHUSA
00y4YyeHnss MHOCTPaHHbIM NA3blkaM, a
TaKke Mo eCTeCTBO3HAHUIO U TOYHbIM
HaykaM, Bbl [OJDKHbl LUMPOKO BHe-
OpATb BO Bce aTanbl y4yebHoro npo-
Lecca nocrnegHue JOCTUXKEHUSA HayKu,
WHHOBALMOHHbBIE MeToAbl U nepeno-
BOW MEXAYHAPOAHbIN OMbIT B 3TOM 06-
nactn. PaspabotaB CoOBpeMeEHHble
y4yebHMKN, a Takke Hay4YHO-MeToau-
yeckune nocobus, 3Ha4ymMTenbHO obora-
TUTb codepkaHne obpa3oBaHus.
TBEpOO YyBEPEH B TOM, YTO HalUu
yuuTens — npegcrasvTeny bnaropog-
HOW Mpodpeccun, npoasuras naeansl
o PoaunHe, cembe, eANHCTBE U CNIiO-
YEHHOCTW, TpyZdontdbun, HpaBCTBEH-
HOW 4ncTOTe, OyayT ycnewHo pea-
Nn30BbIBaTb 3TU 3a4ayn, NPOBOAUTL
abdekTUBHYO paboTy No NOAroToBke
BbICOKOKBaNMULMPOBaHHbIX KaapoB
ONS pasnnYHbIX oTpacnen 3KOHOMUKM,

Yeaxxaemble npenodasamenu u
pabomHuku cehepbi ob6pasosaHus!
Hopoaue cmydenmsi u
wkosnbHuUKu!

Eweé pas cepgedHo nosgpasensito
Bac ¢ [JHEM 3HaHW U CTyOEeHYEeCKOoWn
MOMNOAEXW, BOOXHOBMSALINM Ha AO0-
CTUXXEHME BbICOKMX Lienen B nepsbli
OeHb OrnarogaTtHoOM OCeHW, KOTOPbIn
Mbl BCTpeYaeM C OonblIMMKM MeuTa-
MU U YCTPEMIEHUAMU, @ TaKKe C Ha-
Yanom HoBoro, 2021-2022 y4ebHoro
ropa!

XKenato Bam Kpenkoro 340pOBbS,
Gnaronosy4yHoOm 1 CHaACTIIMBOW XXMU3HM,
GonbLUMX ycnexoB B GriaropoaHom ae-
ATENbHOCTU U y4E€DEe BO MMSA AanbHel-
LLero npouBeTaHus Hawen PoanHbl!

Mpe3ngeHT TypkmeHUcTaHa
lN'yp6anrynsl BEPObIMYXAMELOOB.



GARASSYZ, HEMISELIK BITARAP TURKMENISTANYN HALKYNA

TO THE PEOPLE OF INDEPENDENT NEUTRAL TURKMENISTAN

HAPOAQY HE3ABUCUMOIO HEUTPANIbHOIO TYPKMEHUCTAHA

Mahriban halkym!
Eziz watandaslar!

Sizi beyik sene — Tilrkmenistanyn
mukaddes Garassyzlygynyn sanly 30
yyllyk bayramy bilen tlys yurekden
gutlayaryn!

Mundan 30 yyl ozal diinyanin syya-
sy kartasynda Garassyz Turkmenistan
dowleti peyda boldy. Berkarar déwleti-
mizifl in taze taryhy, bizif dsuslerimiz
we Ustunliklerimiz dinya bilelesigi ta-
rapyndan ykrar edilen Garassyzlygy-
myzdan baslanyar. Gegen 30 yylda
yurdumyzda dinya yan salan &agirt
uly isler bitirilip, ahli ugurlarda asyrla-
ra barabar yol gecildi. Munun 6zi eziz
Diyarymyzyn durmus-ykdysady 6sus-
lerifi tAze sepgitlerine tarap yzygiderli
ofie baryandygyny, onufi halkara ab-
rayynyfn gysarnyksyz yokarlanyandy-
gyny gorkezdi.

Garassyzlyk yyllarynda yurdumyzyn
doéwlet we jemgyyetcilik durmusynda,
mahriban halkymyzyn an-dusunjesin-
de agirt uly ozgerigler bolup gecdi,
demokratik kadalar yzygiderli ornas-
dyryldy. Déwlet garassyzlygy milli ruhy
we maddy gymmatlyklarymyzy dikelt-
mage, munyyllyklardan gozbas alyp,
nesilden-nesle gecip gelyan parahat-
¢ylyk, dostluk we belent ynsanperwer-
lik daplerimizi Yer yiiziinde gifiden da-
baralandyrmaga mumkingilik berdi.

Gecen doéwdirde biz mahriban halky-
myzyn jebisligine, agzybirligine, agirt
uly déredijilik we zahmet baslangyc-
laryna, yurdumyzyni kuwwatly mim-
kingiliklerine dayanyp, berkarar Wa-
tanymyzy durmus-ykdysady taydan
O0sdlrmage, her bir rayatymyzyi ya-
sayys-durmus derejesini yokarlandyr-
maga gonukdirilen, hemmetaraplayyn
oylanysykly maksatnamalary Usttnlikli
amala agyryp, baslesige ukyply ykdy-
sadyyetifi milli nusgasyny doéretdik we
bu ugurda yokary netijeleri gazanma-
gy dowam edyaris.

Garassyzlyk yyllarynda saherdir
obalarymyzy duypli 6zgertmek bas
maksadymyza Owrildi. Su belent
maksatdan ugur alyp, ahli amatlyklary
bolan yasayys jaylaryny, orta we yoka-
ry okuw mekdeplerini, ¢gagalar bagla-
rynydyr saglyk merkezlerini, dnimgilik

My dear people!
Dear compatriots!

| sincerely congratulate you on the
Great Date — the glorious 30" anniver-
sary of the sacred independence of
Turkmenistan!

Thirty years ago a sovereign Turk-
men state appeared on the political
map of the world. With the recogni-
tion by the world community of our
independence, the newest history of
mighty Fatherland, covered by suc-
cess and achievements, began. Over
the past thirty years, scaled colossal
work was done, significant progress
has been reached in all spheres. This
is evidence of the progressive nature
of socio-economic development and
the growing international authority of
beloved Motherland.

Over the years of independence in
state and public life, in the mentality
of the people significant changes took
place, the principles of democracy are
consistently enshrined. State sove-
reignty made it possible for us to re-
vive national material and spiritual va-
lues, to promote our original traditions
of peace, friendship, and high huma-
nism in the world arena.

During the past period, thanks to
the unity, cohesion, a huge creative
and working enthusiasm of the dear
people, as well as thanks to the im-
pressive potential of our country, the
programs, worked over in details and
aimed at the socio-economic deve-
lopment of sovereign Fatherland and
an increase of the living standards of
the Turkmen people, were success-
fully implemented; a national model of
a competitive economy was created.
And these days we also achieve big
results in this direction.

Cardinal transformation of the ap-
pearance of cities and villages over
the years of sovereign development
has become our main goal, guided by
which the large-scale construction of

Mou podHoli Hapod!
Hopoaue coomeyecmeeHHuku!

Ot BCel aywu nosgpaensl Bac C
BenuMkomn gaTton — cnaBHon 30-1 rogoB-
LMHOMN CBSALLEHHOW He3aBUCUMOCTU
TypkmeHucTaHa!

30 neT Hasag Ha NONUTUYECKON
KapTe Mupa NOsIBUNOCb CyBEpPEHHOE
TypkmeHckoe rocygapctso. C npusHa-
HUS MMPOBBIM COOBLLECTBOM HaLLEN
HEe3aBMCMMOCTM Hayanacb HoBeyLas
nctopusi morydyenn OTYM3HbI, OBESH-
Hag ycnexamu n OOCTUXeHusMU. 3a
MUHYyBLUee Tpuauatunetume bbina npo-
JenaHa koroccanbHasi no Maclita-
0am paboTa, OOCTUTHYT 3HAYUTElb-
HbIA Nporpecc BO Bcex cdepax. ATo
SIBMNSIETCS CBUAOETENLCTBOM MOCTyNa-
TENbHOro Xapakrtepa coLumanbHO-3KO-
HOMMWYECKOro pasBUTUS U pacTyLLero
MexXayHapogHoro asTtoputeTa nobu-
Mo PoawnHel.

3a rogbl He3aBMCMMOCTM B rocyaap-
CTBEHHOM W OOLLECTBEHHOWM >XU3HW,
MEeHTanuMTeTe Hapoga MNpPOU3OLLINM
CYLLECTBEHHbIE W3MEHEHWs, Mocne-
[oBaTenbHO  3akpensieHbl  MpUHLK-
nbl  gemokpatun. [ocyaapCTBEHHbIN
CyBEPEHUTET MO3BOMMI HaM BO3PO-
ONTb  HauMOHanbHble  MaTtepuvanb-
HO-OYXOBHbIE LEHHOCTW, MpoABUraTb
Ha MUPOBOW apeHe HallM UCKOHHbIe
Tpaauummn mupa, Apyx0bl N BbICOKOrO
rymMaHuama.

Bnarogaps egouHCTBY, CMNMOYEHHO-
CTW, OFPOMHOMY CO3MAaTernbHOMY U
TPYOOBOMY 3HTY3Ma3My POLHOMO Ha-
poAda, a Takke BHYLUMTENbHOMY MOTEH-
uunany Hallew cTpaHbl 3a NpoLleaLwuni
nepuog 6binn ycnewHo peanv3oBaHbl
JetanbHO paspaboTaHHble nporpam-
Mbl, HaLeMNeHHble Ha COLManbHO-3KO-
HOMWYECKOE pasBUTUE CyBEPEHHOTO
OteyecTBa ¥ MOBbLIWEHNE YPOBHSA
XM3HU TYpKMEHUCTaHLUEB, co3adaHa
HauMoHanbHas Mogernb KOHKYPEHTO-
CMocoBHOM 9KOHOMUKU. Mbl 1 cerogHs
pobvBaemcs 6onblUMX pesynsTaToB B
[AaHHOM HanpaBneHun.

KapavHanbHoe  npeobpasoBaHue
ob6nvka ropodoB 1 CEn 3a rogbl cyse-
PEHHOTO pa3BUTUSA CTaro Hallew rma.-
HOW Lienbio, pyKOBOACTBYSICb KOTOPOM
ObINO  OCYyLLEeCTBNEHO MacLuTabHoe
CTPOUTENBLCTBO HOBbLIX 3TpanoB, ro-
pogoB u cén ¢ komdopTabernbHbI-
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we durmus maksatly iri karhanalary,
hazirki zaman ulag, aragatnasyk ul-
gamlaryny 0z icine alyan doéwrebap
etraplary, saherdir obalary gifi gerim
bilen gurduk.

Demokratik, hukuk we dinyewi dow-
leti gurmagyn yolunda biz demokrati-
yany gifiden 6sdurip, déwrin méhim
wezipelerini ¢dzmekde halk kopguli-
ginin ornuny has-da yokarlandyrdyk.
Tarkmenistanyn iki palataly Milli Ge-
nesini doretmek bilen, yurdumyzyn
in taze taryhyna sohratly sahypalary
yazdyk. Mukaddes Garassyzlygymy-
zyn sanly 30 yyllyk bayramynyn 6ni-
yanynda Turkmenistanyn Halk Mas-
lahatyny mejlisinifi yokary derejede
gecirilmegi bolsa, merdana halkymy-
zyh milli déplere we demokratik yo-
relgelere ygrarlydygynyn yene-de bir
aydyn subutnamasyna oéwrtildi.

Eziz halkym!

Berkarar dowletimiz 6zbasdak 6sus
yoluna dusen ilkinji gunlerinden batin
dinyade parahatgylygy, ahlumumy
howpsuzlygy, durnukly ésusi Upjun et-
mek ugrunda halkara gatnasyklarynda
uly Ustanlikleri gazandy. Turkmenistan
dinya dowletleri, abrayly halkara gu-
ramalar bilen alyp baryan gatnasykla-
rynda gymmatly tejribe toplady.

Garassyz Turkmenistanyn hemiselik
Bitaraplyk hukuk yagdayynyn Birlesen
Milletler Guramasynyn Bas Assamble-
yasy tarapyndan iki gezek ykrar edil-
megi, sebitde ylalasdyryjy merkeze
owrllmegi, Asgabat saherinde Birle-
sen Milletler Guramasynyni Merkezi
Aziya Ggin 6nuni alys diplomatiyasy
boyunca sebit merkezinin agylmagy
dowletimizifi at-abrayynyn barha yo-
karlanyandygyna sayatlyk edyan wa-
kalar boldy.

Bitarap dowletimizif Birlesen Millet-
ler Guramasynyn Bas Assambleya-
synyfi mejlislerinde a&hlumumy para-
hatgylygy, durnuklylygy, howpsuzlygy
gorap saklamak hem-de berkitmek,
Durnukly 6sis maksatlaryny amala
asyrmak boyunca halkara tagallalary
birlesdirmek maksady bilen 6ne sur-
yan teklipleri diinya bilelesiginde gin
goldawa eye bolyar. Biz bu gurama-
nyfi Bas Assambleyasynyn 76- njy
mejlisinde hem ahlumumy maksatlary
hem-de wezipeleri amala asyrmagyn
bahbidine pandemiya garsy goéresde
tagallalary birlesdirmek, parahatcyly-
gyn, howpsuzlygyn we durnukly 6su-
sin hatyrasyna Bitaraplygyn dostlary
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new etraps, cities, and villages with
comfortable residential buildings, se-
condary and higher educational insti-
tutions, preschool institutions, medical
centers, large enterprises of industrial
and social purpose, modern transport
and communication systems, became
a reality.

On the way of creation of a demo-
cratic, legal and secular state, the
processes of democratization were
intensified, and the role of people in
solving topical tasks was significantly
strengthened. With the formation of
a bi-houses Milli Gengesh of Turk-
menistan, the newest chronicle of the
Fatherland was replenished with glo-
rious pages. The conduction of Halk
Maslakhaty of Turkmenistan at a high
level on the eve of the 30" anniversary
of independence, became another
confirmation of the commitment of our
courageous people to national tradi-
tions and democratic principles.

My dear people!

Our state from the first days of so-
vereign development has achieved
great success in international cooper-
ation in the field of peace, global secu-
rity, and sustainable development on
the planet, and has accumulated valu-
able experience of interaction with the
members of the world community and
major international structures.

Recognition by the United Nations
General Assembly of the Status of
Permanent Neutrality of Indepen-
dent Turkmenistan, turning it into the
peacekeeping center of the region,
the opening of the Regional Center for
Preventive Diplomacy for Central Asia
in Ashgabat are the facts indicating to
the increasing authority of our country.

Huge support is gained by the initia-
tives of neutral Fatherland; they are
aimed at combining international ef-
forts to strengthen global peace, sta-
bility, and security, achieve sustain-
able development purposes.

At the 76" session of the UN Ge-
neral Assembly, we made initiatives to
consolidate actions in the fight against
a pandemic, to achieve common goals
and solution of tasks, making regular

MU XUNbIMW LOMaMu, CpegHUMU W
BbICLUMMK y4E€OHbIMY 3aBELAEHUSIMMU,
OOLUKOMbHLIMU - YYPEXOEHNSIMU, Me-
OVUVMHCKUMW  LeHTpaMu, KpYMHbIMU
npeanpuaTUsSMM NPOU3BOACTBEHHOMO
N coumanbHOro HasHadeHus, coBpe-
MEHHbIMW  TPAHCMNOPTHO-KOMMYHMKa-
LUVOHHBIMU CUCTEMAMM.

Ha nytn cosmpaHust gemokpatunye-
CKOro, NMpaBOBOrO W CBETCKOrO rocy-
AapctBa OblMn MHTEHCUMLMPOBaHDI
npoueccbl AeMoKpatusaumm u 3Ha-
YATENbHO YCUIeHa ponb Hapoda B
pelleHnn akTyanbHbIX 3agad. C o06-
pasoBaHveM fyxnanaTtHoro Mwunnm
leHrewa TypkmeHUcTaHa HoBewLlas
netonmcb  OTYM3HbI  MOMOSHMMACH
cnaBHbIMM  CTpaHuuamu. [lpoBeae-
HVEe Ha BbICOKOM YpPOBHe 3acegaHus
Xank Macnaxatel TypKMeHUCTaHa
B npepasepun 30-netHero tobunes
He3aBMCMMOCTU CTano OvYepedHbIM
NOATBEPXKOEHNEM  MPUBEPKEHHOCTU
Hallero MyXeCTBEHHOro Hapoga Ha-
UMOHanbHbIM TpaguUMsM 1 AeMokpa-
TUYECKNM NPUHLMMAM.

Mot podHou Hapod!

Hawwe rocygapcTtBo C NepBbIX gHEN
CyBEPEHHOIO  pa3BUTUS  AOCTMUIIO
BOonbLUMX YCMEXOB B MEXOYHAapPOOHOM
coTpyaHuyecTBe B obractu obecne-
YyeHns mwupa, rnobanbHon 6esonac-
HOCTM M YCTOMYMBOrO pas3BUTUSA Ha
nrnaHeTe, a Takke HaKoMuIo LIEHHbIN
ONbIT B3aMMOLENCTBMS C YneHamu
MUPOBOro COOBLECTBa U KPYMHbIMU
MEeXOYHapOLHbIMU CTPYKTYpPaMMU.

MpusHaHne ABaxabl eHepanbHOMW
Accambneernn  OpraHmsaumm  ObOb-
eOVHEHHbIX Hauwmn cratyca nocto-
AHHOTO HeWTpanuTeTa HEe3aBMCHMMOTO
TypKkMeHWCTaHa, npeBpalleHne ero
B MMWPOTBOPYECKUIN LIEHTP PErvoHa,
OTKpbiTMe B Awxabage PervoHanb-
HOrO UEHTpa No NPEeBEHTUBHOW M-
nnomatum ans UeHTpanbHon Asnn
— 3TO0 hakTbl, CBMAETENLCTBYHOLLME O
BO3pacTalwLLleM aBTOpUTETE HaLLEN
CTpaHbl.

OrpomHyto nopaepxky obpertaroT
BblABUraemble Ha ceccusx eHaccam-
6nen OpraHnsaumm OO6beaANHEHHbIX
Hauui nHnumatmebl HeTpanbHom OT-
UYNM3HbI, KOTOpble HaLeneHbl Ha obbe-
OVHEHNe MexXayHapOoOHbIX YCUITMIA No
yKkpenneHuto rmobanbHOro mupa, cra-
OunbHOCTM M 6Ge3onacHOCTU, AOCTU-
XeHuto Llenei ycton4mBoro passuTus.

Ha 76-n ceccun eHepanbHon Ac-
cambnen OOH Mmbl BbICTYNUAN C UHW-
uMmatmBamMm O KOHCONMMAauun pewn-
ctBun B Gopbbe ¢ naHgemuen gns
OOCTUXEHNA o0WwmnX uenen u pelue-



toparynyni dususyklaryny dowam et-
dirmek, Merkezi Aziyada howpsuzlyk,
parahatgylyk we 6sis meseleleri bo-
yunca halkara forumy esaslandyrmak
baradaky baslangyglary 6fie sirduk.
«Merkezi Aziya — Hazar sebiti» atly
parahatgylyk, ynanysmak we hyzmat-
daslyk zolagyny déretmek, maglumat
howpsuzlygy we hyzmatdaslyk bo-
yunca &hlumumy forumy gecirmek,
Birlesen Milletler Guramasynyrni Ow-
ganystana hemmetaraplayyn goldaw
beryan vyoritelesdirilen duzumlerinif
isini igjenlesdirmek boyunga anyk tek-
lipleri hodurledik.

Umuman, gecen 30 yyl berkarar
Watanymyz, mahriban halkymyz Ugin
san-sohratly yyllar boldy. Biz yeten be-
lent sepgitlerimizden, gazanan ajayyp
Ustunliklerimizden ruhlanyp, Garas-
syz, Bitarap yurdumyzy mundan bey-
|ak-de 6sdurmegin yolunda hazirki we
geljekki nesillerimizii bagtyyar dur-
musynyn hatyrasyna, berkarar doéw-
letimizin binyadyny has-da berkitmek,
halkara abrayyny yzygiderli yokarlan-
dyrmak, ykdysady kuwwatyny artdyr-
mak Ugin 6flimizde has uly wezipeleri
goyup, Osuslerii taze belentliklerine
tarap ynamly gideris.

Mahriban halkym!
Eziz watandaslar!

Sizi Turkmenistanyn Garagsyzly-
gynyn 30 yyllyk sanly bayramy bilen
yene-de bir gezek tlys yurekden gut-
layaryn!

Size berk jan saglyk, uzak omiir,
bagtyyar we abadan durmus, mahri-
ban Watanymyzyn mundan beylak-de
gullap 6smeginifi hatyrasyna alyp bar-
yan iglerifizde uly Ustunlikleri arzuw
edyarin!

Tiirkmenistanyn Prezidenti
Gurbanguly BERDIMUHAMEDOW.

meetings of the Group of neutrality
friends in the name of peace, security,
and sustainable development, as well
as on the organization of the Interna-
tional Forum on security, peace, and
development in Central Asia. Specific
proposals for the creation of the re-
gion of the world peace, confidence,
and partnership «Central Asia-Caspi-
an Region» were also presented, the
holding of the Global Forum for Infor-
mation Security and Cooperation, the
intensification of the activities of the
United Nations specialized structures
providing comprehensive support to
Afghanistan.

In general, for our sovereign state
and dear people, the last 30 years
were marked with glory. Defining even
more promising and grand tasks to
further strengthen the foundations and
increasing the economic potential of
the independent neutral Fatherland,
for the happy life of the current and fu-
ture generations, we, being inspired by
our great achievements and excellent
success, will continue to confidently
follow the new heights of progress.

My native people!
Dear compatriots!

Once again | cordially congratulate
you on the glorious 30" anniversary of
the independence of Turkmenistan!

| wish you sound health, longevity,
happy and prosperous life, tremen-
dous success in work in the name
of further prosperity of the beloved
Fatherland!

President of Turkmenistan
Gurbanguly BERDIMUHAMEDOV.

HUA eauHbIX 3agad, npuaaHumn pery-
nsipHOro xapakTtepa BcTpeyam [pyn-
nbl Apy3en HeWTpanutera BO UMSA
Mupa, 6e30nacHOCTM U YCTOMYMBOTO
pasBuTus, a Takke 00 opraHu3auum
MexayHapogHoro goopyma no BOMpo-
cam 6e3onacHOCTU, Mypa 1 pa3BUTUSA
B LeHTpanbHon Asun. Bbbinu npea-
CTaBMeHbl U KOHKPETHbIE NMpearnoxe-
HWS1 MO CO3[aHMI0 30HbI MUpa, OOBe-
pua un naptHépctBa «LleHTpanbHas
Asna — Kacnuickmin permoH», npo-
BegeHuno rmobanbHoro copyma no
WHopmaumoHHor B6e3onacHoCTn
COTpPYOQHWYECTBY, akTuBmMsauum [ae-
ATEMbHOCTM  CNEeLManm3npoBaHHbIX
cTpyktyp Opranmsaumm O6beguHEH-
HbIX Hauwui, okasbiBaloLLMX BCECTO-
POHHIOK0 noaaepxKy AdpraHucTaHy.

B uenom pgna Hawero cyBepeH-
HOro rocygapctBa M POAHOIO Hapo-
na muHyBwure 30 neT Obinn oBesi-
Hbl cnaesoi. Onpenenue elé donee
NnepcrneKkTMBHble M FpaHOuo3Hble
3ajayn no pJanbHenwemy ykpenne-
HWIO OCHOB W HapaliMBaHWIO 3KOHO-
MWYECKOrO MOTeHUMana He3aBucu-
MOM HewTpanbHoM OT4YM3HbI pagu
CYaCTNIMBOM >KWU3HW HbIHELLIHEro U
rpPSAYLLUX MOKOMEHWI, Mbl, BOOAYLLE-
BMBLUMCb HaWMMKX BOnbUNMKW JOCTU-
XEHUSIMU U MpPEeKpacHbIMU ycnexamu,
Oyoem n panee yBepeHHO cnefo-
BaTb K HOBbIM BbICOTaM Mporpecca.

Mot podHoti Hapod!
Hopozue coomeyecmeeHHUKuU!

Ewé pas cepoedHo nos3gpasnsito
Bac co crnaBHon 30-11 rogoBLUNHON He-
3aBMCMMOCTUN TypkMeHucTaHa!

JKenato BaM Kpenkoro 340poBbS,
[ONrnX NeT XWU3HW, c4acTNnBon 1 bna-
rOMoSTy4YHOM XM3HU, OFPOMHBIX ycCne-
X0B B paboTe BO MMsS AanbHeunLlero
npouseTaHus ntodrmont OTYM3HBbI!

Mpe3npgeHT TypkMeHUcTaHa
N'yp6anHrynsl BEPObIMYXAMELOOB.
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TURKMENISTANYN PREZIDENTI GURBANGULY BERDIMUHAMEDOW HEMISELIK
BITARAP TURKMEN DOWLETININ GARASSYZLYGY BARADA:

PRESIDENT OF TURKMENISTAN GURBANGULY BERDIMUHAMEDOV
ON INDEPENDENT PERMANENTLY NEUTRAL TURKMENISTAN:

MPE3VAEHT TYPKMEHUCTAHA NrYPBAHIYJbl BEPALIMYXAMEOOB
O HE3ABUCUMOCTMU NOCTOAHHO HEUTPAJIbHOIO
TYPKMEHCKOIOo roCyaAPCTBA:

— Ata-babalarymyzyn ahlak, medeni
we jemgyyetcilik-syyasy dapleri tary-
hyi synaglarynda taplanyp, 6zbas-
dak we Garagsyz dowlet hakyndaky
arzuwlarymyzda jemlendi, Berkarar
Diyarymyzyni géwun josduryjy taryhy
pursatlary bilen dinya doldy.

*kk

— Mukaddes Garassyzlygymyzyn
gazananlaryny mertlik we wepadarlyk
bilen gorap, halkymyzyn ynamyna we
hormatyna mynasyp bolmak, mukad-
des Garassyzlygymyzyn sanly toyuna
uly-uly dstanlikler bilen barmak her bir
tirkmenistanly tgin mertebedir.

*kk

— Eziz Watanymyzyn Garagsyzly-
gyny, jemgyyetimizin agzybirligini we
asudalygyny ornkuden-de berk gora-
malydyrys.

*kk

— Yurdumyzyt Garagsyzlyk yyllaryn-
daky syyasy we ykdysady galkynysla-
ry, medeni we durmus Ozgertmeleri
halkymyzyrh maddy hem-de ruhy gym-
matlyklaryny baylasdyrdy, ddwletimi-
zin kuwwatyny artdyryp, berkararlygy-
ny has-da pugtalandyrdy.

k%

— Yurt taryhy, ynsan ykbaly {i¢in Ga-
rassyzlyk eziz Watanymyzyn, merda-
na halkymyzyn adyny dinya gifiden
tanatdy, séhratyny, mertebesini dleme
yaydy.

— Garagsyzlygymyzyn gadyryny bi-
lip, keremli topragy, ajayyp howasy,
bereketli duzy-céregi beyik mukad-
deslikler bilen gursalan eziz Watana
hyzmat etmek, dogan-garyndaslar bi-
len slyjulikli gatnasmak, birek-birege
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— The greatness of moral, cultural,
social and political traditions were
forged and preserved in a crucible of
history by our ancestors, who kept a
dream about sovereign and Indepen-
dent Turkmen state across the ge-
nerations.

*kk

— Courageously and fearlessly de-
fending sacred independence, each
Turkmen wins trust and respect of
people and goes with big successes
towards grandiose holiday — Indepen-
dence of Turkmenistan.

*kk

— We must defend independence of
native Homeland, solidarity and stabil-
ity of our society more firmly.

*kk

— The political and economic revi-
val, reforms in the cultural and social
sphere within the years of Indepen-
dence of the country enriched the
material and spiritual values of our
people, raienforsing power of the
state, served further strengthening of
its sovereignty.

— Benunune mopanbHbIX, KyrnbTypHbIX
N OOLLECTBEHHO-MONMUTUYECKMX Tpa-
OVUMIA Halero Hapoga 6bIno BbIkoBa-
HO M COXPaHEHO HalUMW npeakamu,
KOTOpble W3 MOKOMEHUs B MOKONEeHne
nenesiny MeyTy 0 He3aBMCKMMOMW FoCy-
0apCTBEHHOCTM TYPKMEH.

*kk

— MyecTBeHHO 1 6eccTpallHo 0be-
perasi 3aBOeBaHWsI CBSILLLEHHOW He3a-
BMCMMOCTM, KaXabl TYpKMeHMCTaHeL,
YOOCTOEH [OBEPUSI U YBaXKEHUS Ha-
pogda v ¢ onbLMMK ycnexamu MAET K
CrnaBHOMY MpasgHWKY — He3aBUCUMMO-
ct TypkMeHucTaHa.

*kk

— Mbl OOMmKHbI elle TBEPXKe 3aluu-
LaTb He3aBUCUMOCTb pogHon OTums-
Hbl, CMMOYEHHOCTb U CTAOWUINBbHOCTb
Haluero obluecTsa.

*kk

— MNonutuyeckoe M 3KOHOMMYECKOE
BO3pOXAeHne, npeobpa3oBaHMs B
KynbTYpHOW U coumarnbHon cdepe 3a
rogbl He3aBMCUMOCTWU CTpaHbl 0060-
raTunyM martepuanbHble U AYyXOBHble
LIEHHOCTU Hallero Hapopa, ykpenunu
MOLLb rocy4apcTBa, NOCMYXUnu farb-
HelweMy YMNpOoYEHUI0 ero CyBepeHu-
TeTa.

*kk

— 3a 9TOT KOpPOTKUM AN UCTOpuUK
CTpaHbl, ANsi 4ernoBe4YeCcKon CyabObl
MPOMEXYTOK BPEMEHU  HEe3aBUCK-
MOCTb OTKpblfia MMpy ¥ mpocrnasuna
nwvsi Hawero OTevecTBa U My>XeCTBEH-
HOro TYPKMEHCKOro Hapopaa.

*kk

— CnyxeHune PoguHe c eé cBALLeH-
HOM 3eMnéun, C MpeKkpacHbIM Knuma-



sarpa goymak halkymyzyn kalbynyri
senasy, munyyllyklarydn dowamynda
kemala gelen milli yérelgelerimizdir.

*kk

— Bagymyzyn tdjine denieyan Wa-
tanymyzyn Garassyzlygyna guwan-
mak, Watan mahrini syzmak, onun
mahribanlygyny duymak, sdygusine
buysanmak her bir tirkmen Ugin uly
bagtdyr!

*kk

— Ata-babalarymyzyn yol-yorelge-
lerine, watancgylyk mekdebine ygrarly
nesiller hokminde biz Tirkmenistan
Watanymyzy jandan eziz gérmelidiris,
mukaddes Garassyzlygymyzy gozin
goreji deyin goramalydyrys.

*kk

— Turkmenistanynn dunya bilelegi-
gi tarapyndan ykrar edilen Garassyz
déwletin hukuk yagdayyna eye bolma-
gy turkmen halkynyri kép nesillerinir
asyrlarboyy edip gelen arzuwlarynyn
we umytlarynyi hakykatda amala as-
magynyn netijesidir.

*kk

— Garassyzlyk tirkmen ruhuny bite-
wilesdiriji uly glyedir, beyik akyldary-
myz Magtymguly Pyragy halkymyzyn
kop asyrlaryni dowamynda edip gelen
bu arzuw-umytlaryny «Berkarar dow-
let islarin!» diyip, kalbyndan syzdyryp
aydyn beyan edipdir.

*kk

— Garassyzlyk yyllary icinde yurdu-
myzyn gecgen yoly, gurrinsiz, taryhgy-
lar we syyasatgylar, ykdysatgy alymlar
we jemgyyeti dwrenijiler tarapyndan
ayratyn éwrenilmage we akyl yetirma-
ge mynasypdyr.

*kk

— Garassyzlygymyza eye bolmak
bilen, esasy maksatlara yetilendigi —
sahsyyete, adama, onufl hukuklaryna
we azatlyklaryna, erkin 6slsine we
abadangylygyna ayratyn Uns berlendi-
gi aydyn gorunyar.

*kk

— Garassyzlygymyzyn halkymyzyn
durmusyndaky orny «Ddéwlet adam

*k %

— Within this short period of time for
history of the country, for human fate,
the independence opened to the world
and glorified the name of our Home-
land and courageous Turkmen people.

*kk

— Service to Motherland with its sa-
cred land, with fine climate, generous
hospitality, warm relations with family,
honoring each other are the national
belief of our people, formed during mil-
lennia.

*k %k

— To be proud of Independence of
Motherland, which we consider as our
crown, to feel warmth of the native
land, to be proud of its love is big hap-
piness for each Turkmen!

*kk

— As a generation, committed to tra-
ditions of the ancestors, their school of
patriotism, we must love our Mother-
land — Turkmenistan more than life, to
protect its sacred independence as an
apple of our eye.

*kk

— With the support of the internatio-
nal community, Turkmenistan gained
the legal status of independent state.
This historic event embodied the
centuries-old hopes and aspirations
of many generations of the Turkmen
people.

*kk

— Independence is huge power unit-
ing spirits of Turkmens. Our Great poet
and thinker Magtymguly expressed
these great aspirations of our people
in the poetic line, «l Crave for a Sove-
reign State!l».

*kk

— Undoubtedly, the path passed by
the country in the years of indepen-
dence is worthy of careful analysis
and comprehension by historians and

TOM, LWeapbiM XNeboM-conbio, TENnbIe
OTHOLLEHUS C POAHBLIMU U BNU3KUMM,
noynTaHue gpyr gpyra — ato copmu-
poBaBLUMECS 3a ThiCAYeneTus Hauuo-
HanbHble yoexaeHus Halllero Hapoaa.

*kk

— lopantbeca HesaBucMMoCTblO Po-
OVHbI, KOTOPYH Mbl CHYUTAeM CBOWM
BEHUOM, owyuliate Tenno csoen Po-
OVHbI, ropauTbcsa €€ noboBblo — 3TO
BonbLUOe cHacTbe AN KaXaoro Typk-
MeHa!

— Kak nokoneHue, npuBep>xeHHOE
TpaguumsiM CBOMX NPEeAKOoB, X LUKONe
naTpuoTuama, Mbl [OSMKHbI Gonblue
XU3HWN NobuTb ceoto PoguHy — Typk-
MEHMCTaH, Kak 3eHuLly oka obeperaTtb
€é CBSLLEHHYI0 HE3aBUCUMOCTb.

*kk

— MonyynB nogaepXKy MUPOBOroO
coobuiectBa, TypKMEHUCTaH OOPEn
npaBoBOW CTaTyC HEe3aBWCUMOIO [Fo-
cyaapcTBa. OT0 UCTOpPUYECKOE COObI-
TUe CTajio BonsoLeHnem CObIBLUNX-
Csl MHOTOBEKOBLIX HaAeXa M YastHui
MHOTMX MOKONMEHUA TYPKMEHCKOrO Ha-
poaa.

— HesaBucumoctb — 310 Gonbluas
cuna, obbeaunHsaowas gyx. Haw se-
NVKUA NO3T U MbicnuTens MaxTymky-
nn ®parv BbIpasun aTu rnybokue Ya-
SHUS CBOEro Hapoda B CTUXOTBOPHOWN
CTpoOKe: «S rocygapcrsa CyBEPEHHOro
xenato!».

— lyTb, NpoONAEHHbLIN CTpaHoK 3a
rogbl He3aBMCUMOCTW, ©e3yCroBHO,
OOCTOUH MPUCTanbHOIO W3Yy4YeHUsT U
OCMBICIIEHNA UCTOPUKAMWU K MOSUTO-
noramu, aKOHoMmMctTamm u obLecTBo-
BeJaMu.

— YXe cenyac oTYETINBO BUAOHO, YTO
3a roAbl HE3aBUCMMOCTU AOCTUTHYThI
rMaBHble LIENnu, NOCTaBMNEeHHbIE HaMu,
npu 3ToM ocoboe BHMMaHue yaens-
Nocb YernoBeky, NIMYHOCTK, cobnoge-
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dgindir!» diyen gifi mazmunly yérelga-
mizde 6z beyanyny tapyar.

*kk

— Garagsyzlygymyzyn ilkinji adim-
lerini men adam hukuklaryny we
azatlyklaryny goramagy, halkymyzyrn
yasayys-durmus derejesinin  yokary
gorkezijilerini Upjun etmegi dowletimi-
zift 6ran moéhum we ileri tutyan ugurla-
ry hokmuande yglan etmegimizde gor-
yarin.

— Mukaddes Garagsyzlygymyz bilen
bilelikde, biz if batyrgay maksatnama-
lary we pikirleri durmusa gecirmage
ukyply adamlaryn neslini hakyky ma-
nysynda terbiyelap yetisdiren dowleti-
mizif doredilendigini bellemelidiris.

*kk

— Garassyzlygyn bahasy hi¢ zat bi-
len Olcap bolmajak beyik dusunjedir,
déwletimizifi mizemezliginifi, halkymy-
zyn agzybirliginifi we jebisliginifi mudi-
mi binyadydyr.

— Garassyzlyk! Beyik hem-de cun
manyly bu sézde ata-babalarymyzyn
erkin, ozygtyyarly, abadan hem-de
bagtyyar durmusda yasamak bara-
daky ifn suyji arzuw-maksatlary, eziz
Diyarymyzyn sanly gecmisi, su gini
hem-de beyik geljegi jemlenendir.

*kk

— Garassyzlyk bayramy bizii mer-
dana halkymyza 6zlni erkin duymaga,
bagtly yasamaga ruhy gly¢ beryan
mukaddes bayramdyr.

*kk

— Bagtyyar halkymyz goézel Diya-
rymyzyn beyik geljeginin hatyrasyna
doredyar we guryar, Garassyzlygyn
pesges beren egsilmez bagtyna buy-
sanyp yasayar, toy-bayramlaryny ag-
zybirlikde, jebislikde, yokary ruhube-
lentlikde uludan tutyar.

*k%k

12 | MIRAS

political scientists, economists and so-
cial scientists.

*kk

— ltis clearly seen now that we have
achieved the main goals over the
years of independence, while pay-
ing much attention to every individual
person, personality and respect of his
rights and freedoms, his dignity, deve-
lopment and prosperity.

*kk

—Independence has found reflection
in our capacious motto — «The State is
for People!».

*kk

— From the first years of indepen-
dence, protection of the rights and
freedoms and ensuring high level of
social and living standards of people
were declared key priorities and poli-
cies of the state.

*kk

— Celebrating our sacred Indepen-
dence, we ought to celebrate the
creation of the State, which is bringing
up literally the generations of people
who are able to realize the most ambi-
tious programs and ideas.

*kk

— Independence is a great, immea-
surable with anything else concept, a
firm basis of inviolability of our state,
unity and solidarity of the people.

*kk

— Independence — the most che-
rished dreams and desires of our
courageous ancestors about free,
peaceful and happy life, glorious past,
present day and great future of be-
loved Fatherland are embodied in this
deep by meaning word.

*kk

— The Independence holiday is a sa-
cred holiday, giving power to our cou-
rageous people to feel free and happy.

*kk

HUO eé npaB M cBoOOad, €€ AOCTOUH-
CTBY, pa3BuTUtO 1 Bnaronony4uio.

*kk

— HesaBucuMmocTb Hawmna oTtpaxe-
HVEe B MPOBO3rMawéHHOM HaMn EMKOM
aesuse: «locygapcTBo — Anst Yerose-
Kal».

*kk

— C nepBbIX Xe NeT He3aBUCMMOCTU
B Ka4eCTBE BaXKHEWLUNX U NPUOPUTET-
HbIX HaNpaBNeHU MNONUTUKN rocyaap-
cTBa ObINM MpoBO3rMalleHbl 3aluTa
npae n ceobon 4Yenoseka, obecnevye-
HMEe BbICOKMX MoKasaTeneun couunanb-
HO-BbITOBOIO YPOBHS XM3HU Hapoda.

*kk

— OTmeyasi CBSILLEHHYIO Hesa-
BMCUMOCTb, Mbl [OMMKHbI OTMeYaTb
npasgHuMK  CO3daHWsl  rocyaapcTea,
BOCNUTaBLLEro, B MPSIMOM CMbICHIE,
MOKOMNEeHUs noaen, CnocoGHbIX pea-
nn3oBaTb camMble CMenble NPorpaMMbl
n ngeun.

*kk

— HesaBucuMocTb — 3TO BenuKoe,
HA C YEM HEeCOM3MEepMMOEe MOHSATUE,
npoYyHasi ocCHOBa He3blbrieMocTn Ha-
LLero rocygapcrea, e4uMHCTBa 1 Cno-
YEHHOCTW Hapoaa.

*kk

— HesaBucumocTtb — B aTOM rny6o-
KOM MO CMbICIly CriOBE BOMSIOLLEHbI
camMble 3aBETHblE MeYTbl U XenaHus
HaWmMX MYXXECTBEHHbIX MpeaKkoB O
cBOOOAHON, MWPHOM W CYACTINBOWN
XKM3HW, CNaBHOE MPOLLoe, CEroaHsLL-
HUA OeHb 1 Benukoe Byayuiee nobu-
Mo OTYN3HBI.

*kk

— lNpas3gHuK HEe3aBUCMMOCTU — 3TO
CBSILLEHHbIN MpasgHuK, MNpuaaroLwmn
Halwemy MY>XeCTBEHHOMY Hapogy
cunbl YyBcTBOBaTb cebsi cBOGOAHbIM
N CYaCTNMBbIM.

*kk

— Haw cuyactnuebIn Hapoa CTpouT n
Cco3naaeT BO M4 BENMKOro byayliero
Hawewn npekpacHon PoauHbl, XUBET C



— Garassyzlyk bayramy bltewi we
jebis jemgyyetimizifi doredijilikli Ruhu-
ny 0z icine alyan hem-de konullerimi-
ze buysang, kalbymyza mahir payla-
yan milli bayramymyzdyr.

*k%k

— Mukaddes Garassyzlygymyzyni
gadyr-gymmatyny, yurdumyzyn aba-
dancgylygyny, halkymyzyni bagtyyar
durmusyny gifilden wasp edyan aja-
yyp sungat eserleri, sirin aydymlar,
josgunly sazlar hemmetaraplayyn 0s-
yan hem-de 6zgeryan Turkmenistan
Watanymyzyri tdze we beyik sepgitleri
nazarlayandygynyn aydyn subutna-
masydyr.

—Adam Ggin uly bagt — Watanyn Ga-

rassyzlygy, topragyn asudalygy, caga-
laryn sadyyan gulkusidir.

*kk

— Gunes kimin beyik geljegine yal-
kym sacgyan, milli buysanjyna we mer-
tebesine Owrilen Garassyzlygyna
eye bolan merdana halkymyz 6zunif
mizemez dowlet nysanlaryny — Ya-
syl tuguny, Déwlet tugrasyny hem-de
Doéwlet senasyny doéretdi, san-gohrata
beslenen ata-babalarymyzyr déreden
hakyky, gahrymangylykly taryhyny di-
keltdi, uly zahmet yenisleri bilen be-
yik maksatlaryna yetdi, parahatgylyk,
dostluk we hyzmatdaslyk ydrelgeleri-
ne eyerip, dasary syyasatyndaky ay-
gytly gadamlary bilen halkara ginisli-
ginde 6z mynasyp ornuny tapdy.

*kk

— Biz Garassyz, hemiselik Bitarap
Watanymyzyni abray-mertebesiniri
mundan beylak-de beygelmeginiri, bar
bolan mumkingiliklerimizi 6z halkymy-
zyn we bitin adamzadyn bahbitlerine
gonlkdirmegin hatyrasyna yhlasly, tu-
tanyerli hem josgun bilen zdhmet cek-
melidiris!

— Garassyzlyk — bagtymyzyn, zah-
met — beyik geljegimizin kepilidir!

— Our happy people build and create
for the sake of the great future of our
wonderful Fatherland, live with feeling
of boundless joy for that huge happi-
ness with which independence gifted
us, widely, in atmosphere of unity, soli-
darity and high enthusiasm celebra-
ting the holidays.

*kk

— The Independence holiday is our
national holiday, imbibing creative
spirit of united and firm Turkmen soci-
ety, over flowing our hearts with feeling
of pride and love for native Fatherland.

*kk

— Fine works of art, inspired songs
and melodies, glorifying value of sa-
cred independence, peace and pros-
perity of the country, happy life of the
Turkmen people are created.

*kk

— To live in Independent Fatherland,
peace on native land, laugh of happy
children is a greatest happiness for
human being.

*kk

- Obtaining Independence,
lighting our great future and becom-
ing the national pride, our courageous
people created the inviolable state
symbols — the National Flag, the State
Emblem and the National anthem, re-
stored the true heroic history of our
famous ancestors, reached the great
goals thanks to the labor achieve-
ments. Following principles of peace,
friendship and cooperation and pursu-
ing constructive, deeply weighed for-
eign policy, Turkmenistan during the
years of independent development
took a deserving place in the interna-
tional system of coordinates.

*kk

— We should work selflessly, with
great diligence and enthusiasm for
further strengthening of authority of In-
dependent and Neutral Turkmenistan.

*kk

4YyBCTBOM 6e3rpaHu4HON pagocTu 3a
TO OFPOMHOE CYacTbe, KOTOpPbIM Hac
ofapwna He3aBMCMMOCTb, LUMPOKO, B
aTmocdepe eguHCTBAa, CNITOYEHHOCTM
M BbICOKOIo BooaylueBrneHna otme4as
npasgHuKN.

*kk

— lMpasgHuK He3aBUCUMOCTU — 3TO
Hall HauWOHamnbHbIA Mpas3gHuK, BO-
OpaBwwnii B cebsi cosmpaTenbHbI OyX
€0MHOTO U1 CNIIOYEHHOIO TYPKMEHCKOTO
obuwecTtBa, NepenosHSLWUA  HaLln
cepgua 4YyBCTBOM FOpAOCTM M Nto6BuU
K pogHon OTumsHe.

*k*k

— CospgatoTca npekpacHble npouns-
BeeHNA WCKyCCTBa, BOOXHOBEHHbIE
NMecHNW 1 Menoguu, npocnasnsoLme
LEHHOCTb CBSILLEHHOW He3aBUCUMO-
CTW, MUP K BnarofeHCTBUE CTPaHbl,
CYaCTNMBYIO WU3Hb TYPKMEHCKOIO Ha-
poaa.

— [na 4yenoBeka camoe 6orbluoe
cyacTbe — XUTb B HesaBucumon OT-
YM3He, MUpP Ha POOHOWN 3emne, CMeX
cYacTNMBbIX AeTeNn.

*kk

— OO06peTsi He3aBMCMMOCTb, 03a-
PSIOLLYIO Hale Benvkoe Oyayulee u
CTaBLUYI HaLMOHaNbHOW ropAOCTbiO,
Hall MYXeCTBEHHbI HapoAd co34an
CBOM He3blbnemble rocyaapcTBEH-
Hble cumBOnbl — [OCYyAapCTBEHHBIN
dnar, lNocygapcTtBeHHbIi repb n lo-
CyOapCTBEHHbIA MMH, BOCCTaHOBUI
NMOANNHHYIO TEPOMYECKYD UCTOPUIO
HalUMX CnaBHbIX NPeaKoB, OCTUr Be-
nvkux uenen Gnarogaps CBOMM Tpy-
nosbiM nobenam. Cnegyst npuHUmMnam
Mupa, OpyxObl M COTpygHMYECTBa U
npoBOAs KOHCTPYKTUBHYIO, 1y0OOKO
B3BELUEHHYID BHELLUHIOW  MOMNUTUKY,
TypKMEHMCTaH 3a rogbl HE3aBMCKMMOTO
pasBUTUS 3aHAN OOCTOMHOE MeCTO B
MeXOyHapOoOHOW CUcTeEME KOOpAMHAT.

*k%

— Mbl OOmMKHBI CaMOOTBEPXKEHHO,
c GonmbwuM ycepavem W 3HTy3uas-
MOM TPYAUTLCSH BO MMS JaNbHEnLwero
yKpenneHus asTopuTeTa He3aBUCMMO-
ro HenTpanbHOro TypkMeHuCTaHa.

MIRAS | 13



— Halkymyzyn goéterilen ykbaly bo-
lan mukaddes Garassyzlygymyz déw-
letimizde we jemgyyetimizde durnuk-
lylygy, rayat ylalagygyny Upjin etmek,
halkymyzda beyik geljegimize, mahri-
ban Watanymyzyr galkynysyna bolan
ynamy doretmek, milletifi ruhubelent-
ligini, gadymy dap-dessurlarymyzyn
bozulmazlygyny gorap saklamak,
turkmen jemgyyetinde tdze demokra-
tik we hukuk dinyagaraysyny kemala
getirmek yaly jogapkarli wezipeleri ¢o-
zUp biljek syyasy guyjun déredilmegi-
nif badalgasydyr.

— XX asyryi ahyrynda Turkmenista-
nyi Garassyzlygynyn ykrar edilmegi
bizifh merdana halkymyzyn kop asyrla-
rynn dowamynda koénlinde beslap ge-
len erkin, garassyz, bagtly durmusda
yasamak, berkarar déwlet gurmak ba-
radaky umyt-arzuwlarynyn wysal bol-
magydyr.

— Garassyzlyk gini pahim-payhas-
ly, zehinli, z&hmetsdyer halkymyzyn
doredijilikli ruhuny 6z icine alyan, ko-
ndllerimize buysang, kalbymyza mahir
paylayan hem-de ayratyn taryhy ma-
ny-mazmuna, uly ahmiyete eye bolan
bas bayramymyzdyr.

*kk

— Milli Garagsyzlygymyz bilen Turk-
menistanyn taze taryhy esaslandyry-
landyr.

*kk

— Taze taryh XXl asyrda dunya nus-
galyk Garassyz, hemiselik Bitarap
Tdrkmenistanyn, 6zuni dinya jemgy-
yetciliginin doly hukukly we hormatly
agzasy hokmunde ykrar etdiren halky-
myzyh beyik taryhydyr.
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— Independence is our happiness,
and labor is a guarantee of the great
future!

— The sacred independence, having
become revived by fate of the people,
gave an impulse to origination of the
political power, capable to provide
stability, civil consent in the state and
society, to arouse belief in the great
future in hearts of people, in revival of
the Fatherland, protection and inviola-
bility of ancient traditions, formation of
new democratic and legal world out-
look in the Turkmen society.

*kk

— In the end of the 20" century with
gaining independence of Turkmeni-
stan many-centuries dream of Turk-
men people about free happy life and
foundation of a sovereign state came
true.

— Independence Day is our main
holiday having special historical sig-
nificance, embodying creative spirit
of our wise, talented, diligent people,
multiplying feelings of pride and pa-
triotism in our hearts.

— National independence set the be-
ginning to the newest history of Turk-
menistan.

— The great history of independent
neutral Turkmenistan in the 21% cen-
tury is the history of the people re-
cognized as equal in rights and worthy
member of the world community.

*kk

— HesaBucumocTb — Hallle cyacTbe,
Tpya — rapaHTus Benvkoro 6yayuiero!

*kk

— CeslleHHass  He3aBUWCUMOCTb,
CTaBLUasi BO3POXAEHHOW cyabbon Ha-
poaa, Aana umnyrnsc BO3HUKHOBEHUIO
NONUTUYECKON CUIMbl, CNOCOBHOM 06e-
CrneyunTb CTabunbHOCTb, FpaXkgaHCcKoe
cornacue B rocygapcTtee 1 obLecTBe,
BCENMUTb B cepaua Hapoda Bepy B
CBOE Benukoe Oyayliee, B BO3POX-
aeHune coert OTYN3HbI, 3auUTy U He-
PYLUMMOCTb APEBHUX Tpaauumi, dop-
MUpOBaHWE B TYPKMEHCKOM obLiecTBe
HOBOFO [EeMOKpaTMYeCcKoro 1 npaso-
BOIO0 MWPOBO33PEHUS.

*kk

— B koHUe XX Beka c obpeTeHnem
He3aBMCMMOCTM TypKMeHUCTaHa cobl-
nacb MHOroBeKoBasi MevTa TYPKMEH O
CBOOOAHOWM, CYACTINBOW XXU3HWU, CO3-
OaHNM CyBEpPEHHOro rocyaapcTaa.

*kk

— JleHb He3aBMCUMOCTU — 3TO Hall
rmaBHbIN Npa3aHKK, UMetoLWwmnn ocoboe
NCTOPUYECKOE 3Ha4YeHue, OnuLEeTBO-
PSAOLLMIA co3naaTenbHbIN AyX HaLlero
MYApPOro, TanaHTMBOro, TPyAosto-
OuBOro Hapopga, NpUyMHOXawLWnA B
HalMX cepauax YyBCTBa ropaoctu u
natpvoTtusma.

— HauuoHanbHas He3aBUCMMOCTb
rnonoXxuna Ha4ano HOBEeWLen WUCTOo-
pun TypkmeHucTaHa.

*kk

— OTO Benukas UCTopusa He3aBUCU-
MOro HeunTpanbHoro TypKMeHWCTaHa
B XX| Beke, OOCTOMHas nogpaxa-
HUS B MMpe, UCTOPUSI Hallero Ha-
poda, NPU3HaHHOIO Kak MoSIHoMpaB-
HbIl N OOCTOWMHBLIN YfleH MWUPOBOrO
coobLuecTBa.
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Y. ORAZGYLYJOW (Tiirkmenistan) > :
MUKADDES GARASSYZLYK - MILLETIN BUYSANJY

Y. ORAZGYLYJEV (Turkmenistan)
SACRED INDEPENDENCE - PRIDE OF NATION

. OPA3IbINIbIAXEB (TypkmeHucTaH)
CBALWEHHAA HEBABUCUMOCTDb - rOPAOCTb HALIUM

Watanymyz Ugin sanly sene — Tirk-
menistanyl déwlet Garassyzlygyna
eye bolmagynyn 30 yyllygy taryhy
ahmiyete eye bolup, yurdumyz 6zyg-
tyyarly 6susinifi déwrinde durmusyn
ahli ulgamlarynda uly Ustlnlikleri ga-
zandy.

1991-nji yylda tirkmen taryhynda
in taze déwulr — Garassyzlyk zamany
baslandy. Bu déwir sene dlgegleri bo-
yuncga uly dal, emma many-mazmun
taydan asyrlara barabardyr. Onun her
ayy, her yyly halkymyzyri ykbaly Ugin
mohidm wakalardan doludyr.

Lukmanlaryn lukmany, alym, filosof
Abu Aly Ibn Sina (Awisenna) her der-
din 6z dermany bardyr, yone saherin
sergin semaly &hli dertlerifi dermany-
dyr diysi yaly, Garassyzlyk hem tirk-
menin mUn derdine derman boldy.
Beyik akyldar Magtymgulynyf arzuw
edisi yaly, tirkmenler 6z binasynyn —
Doéwletinin sayasynda yasap hem uky-

Yazgylyg Oragylyjow,

Tiirkmenistanyn Ylymlar akademiyasynyrn Magtymguly adyndaky Dil, edebiyat we milli golyazmalar

The 30" anniversary since obtaining
state independence by Turkmenistan,
which achieved immense successes
during the time of sovereign develop-
ment in all spheres of life, is a notable
date for our country.

The year 1991 in the history of the
Turkmen nation is the beginning of
the newest epoch — the epoch of the
country’s independence. From histori-
cal angle itis not a long time; however,
this period from its content is equal to
centuries. Its each month, each year is
full of events, which are important for
the fate of the Turkmen nation.

The greatest scholar, philosopher
and doctor Abu Ali Ibn Sina (Avicenna)
said that for curing each disease there
is a remedy, but morning cool wind is
a remedy from all diseases. And in-
dependence became a remedy from
thousands of diseases for Turkmen
people. As great thinker Magtymgu-
ly noted, Turkmen people live and
work according to their force, abilities
and skills under the canopy of their
creation — their own state.

Withdrawal of Turkmenistan to a his-
torical arena happened in the context
of world events. In 1991 the former
union republics left the USSR and an-
nounced state sovereignty.

On August 1991 the Supreme Coun-
cil of the Turkmen SSR adopted a
Declaration on state sovereignty of
Turkmenistan. This historical docu-
ment begins with the following words:
«The Supreme Council of the Turkmen

institutynyn bas ylmy isgéri, taryh ylymlarynyn doktory.

Yazgylych Orazgylyjev,

Chief Scientific Researcher of the Institute of Languages, Literature and National Manuscripts named after

Magtymguly of the Academy of Sciences of Turkmenistan, Historical Sciences Doctor.

S32binbiy Opa3abinibioxes,

2n1aeHbIl Hay4HbIl compydHUKk UIHcmumyma si3bika, iumepamypbl U HAYUOHAaIbHbIX PyKonucel UMeHU

Maxmymkynu Akademuu Hayk TypkmeHucmaHa, GOKMop UCMopuUYecKUX HayK.

OrpomHoOe uctopmyeckoe 3HavyeHue
UMEET 3HaMeHaTenbHasi Ons Halwemn
cTpaHbl gata — 30-5 rogoBLUMHa obpe-
TEeHWsi roCy4apCTBEHHOM HE3ABUCHMMO-
ctn TypkmeHucTaHa, gobumBLierocs 3a
BPEMSI CYyBEPEHHOTO Pa3BUTUSI OrPOM-
HbIX YCMEX0B BO BCEX cdhepax KU3HM.

1991 rog B UCTOPUM TYPKMEHCKOrO
Hapoga — Havano HoBenwewn 3mno-
XN — 3MOXM HE3ABMCMMOCTM CTpaHbl.
OT0 HebomnblOoW N0 WUCTOPUYECKUM
MepKaM CpOK, O4HaKO 3TOT nepuog no
copepxaHuio paBeH ctonetusam. Ero
Kaxabli Mecsil, Kaxabli rof MorHbl
CcobbITUAMM, BaXXHbIMW Onsi CyabObl
TYPKMEHCKOro Hapoga.

Benunuanwmin  yy4éHbini, cunocod
n Bpa4y Aby Anu M6H CuHa (ABunueH-
Ha) cKkasar, YTo And NeYeHns Kaxaon
DonesHn ecTb NeKapcTBO, OAHaKo
YTPEHHUI NPOXNagHbI BETEPOK ABIIS-
eTCcsl NIekapCTBOM OT Bcex OonesHein.
W HesaBrcMMOCTb cTana ang TypkMeH
ncUeneHnem oT Tbicsumn HepyroB. Kak
MeuTarn Benukuin moicnutens Maxtym-
Kynn, TYPKMEHbI XXMBYT U TPYAATCHA NO
Mepe Ccur, CrnocoOHOCTEN U YyMEHUN
MO CEHbK CBOEr0 TBOPEHMS — COO-
CTBEHHOrO rocyaapcTaa.

Bbixog TypkMeHucCTaHa Ha ucTopu-
YecKylo apeHy Mpoucxoausn B KOHTEK-
cTe MypoBbIX cobbituin. B 1991 rogy
OblBLUME COWO3HbIE pecnybrnukn BbILL-
nn n3 coctaa CCCP u nposoarnacu-
N TOCyAapCTBEHHbIV CYyBEPEHUTET.

22 asrycta 1991 roga BepxoBHbIM
Cosetom TypkmeHckon CCP ©6bina
npuHsaTa [leknapaums 0 rocygapcTBeH-
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byna, basarnygyna gora zéhmet ¢ekip
basladylar.

Tarkmenistanyf taryhy sahnasyna
¢ykmagy dinya wakalary bilen utga-
syp gidyar. 1991-nji yylda ozalky so-
yuz respublikalar SSSR-in duzidmin-
den ¢ykyp, dowlet 6zygtyyarlyklaryny
jar etdiler.

1991-nji yylyn 22-nji awgustynda
TSSR Yokary Sowetinde Tirkmenis-
tany hem doéwlet 6zygtyyarlylygy ha-
kynda Jarnama kabul edildi. Bu taryhy
resminama seyle sozler bilen baslan-
yar: «Tirkmenistan SSR Yokary So-
weti, Turkmenistanyri halkynyh erkini
bildirip, turkmen milletinifi ykbaly Ggin
jogapkargilige akyl yetirip, milletlerin
06z ykballaryny o6zleriniin kesgitleme-
gini durmusa gegirmage c¢alsyp, hal-
kyn doly manyly syyasy, ykdysady,
sosial, ruhy we medeni Osusi, rayat-
laryni hukuklarynyh we azatlyklarynyn
hemmetaraplayyn Upjin edilmegi ha-
kynda alada edip, respublikany diinya
bilelesiginif doly hukukly we garagsyz
agzasy diyip hasap edip, respublika-
synyn butin territoryasynda hékmiro-
wanlygy, 6zbasdaklygy, onuni hakimi-
yetini dolulygy we bdolunigiksizligi we
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SSR, expressing the wish of
people of Turkmenistan, un-
derstanding its responsibility
for the fates of the Turkmen
nation, trying to realize the
determination of their fates
by themselves, taking care of
full political, economic, social,
spiritual and cultural develop-
ment of the nation, providing
all-round rights and freedoms
of citizens, considering the
republic a competent and an
independent member of the
world community, declares
sovereignty of the Turkmen
SSR as the supremacy, in-
dependency, fullness and
indivisibility, and equality of
rights of the republic on its
whole territory».

In the Declaration there are
such words: «The Turkmen
SSR, being a sovereign state,
implements on its territory the
whole full authority of power,
provides defense and guard
of the national statehood of
the Turkmen people». It is
noted there that «the land, its bowels,
airspace, water and other natural re-
sources, which are located on the ter-
ritory of the country and marine eco-
nomic zone, are national pro-perty are
of the Turkmen people and serve its
material basis, only people of Turk-
menistan has the right to give orders,
to use the national, cultural and his-
torical values on the territory of the
republicy.

The Declaration was warmly wel-
comed by citizens of the republic, as
far as it clearly defined the wish of the
state sovreignity of the Turkmen SSR
in the composition of the USSR at the
time when it was not yet collapsed.
The Referendum, held on October
26, 1991, clearly showed the desire
of the people of the republic. Ninety
four point one 94,1 percent of the ref-
erendum participants supported inde-
pendence, self-dependence of Turk-
menistan.

At the extraordinary meeting of the
Supreme Council of the Turkmen
SSR there were summed up the re-
ferendum results, and a Constitutional
Law on the independence and basis

HOM cyBepeHuTeTe TypKMEHMCTaHa.
OTOT UCTOPUYECKUIA OOKYMEHT Hauu-
HaeTcs cnegyrowmumm crioBamu: «Bep-
xoBHbIN CoBeT TypkmeHckon CCP, Bbl-
paxkasa BOMO Hapoga TypKMeHMCTaHa,
NOHMMAasi CBOK OTBETCTBEHHOCTb 3a
cyabbbl TYPKMEHCKOW Hauuu, cTapa-
SCb peanusoBaTb OnpedereHne ca-
MUMKM Haumamm ceoux cypeb, 3abo-
TACb O MOSNTHOLLEHHOM MOMUTUYECKOM,
9KOHOMWYECKOM, COLManbHOM, AyXOB-
HOM W KyNbTYPHOM pasBUTMM Hapoaa,
BCECTOPOHHEM ObecnedeHun npas u
cBobof rpaxaaH, cuutas pecnyonuky
MOMHOMNpPaBHbIM U HE3ABUCUMbIM Yrie-
HOM MMPOBOro coobLecTBa, NPoBO3-
rmawiaet cyBepeHuUTeT TypKMEHCKOW
CCP kak BepxOBEHCTBO, CaMOCTOSA-
TENbHOCTb, MOMHOTY Y HEAENUMOCTb U
paBHOMpaBue Bnactu pecnybnvku Ha
BCEWN €€ Tepputopum».

B [eknapauun rosoputcs: «Typk-
meHckas CCP, aBnsscb CcyBepeHHbIM
rocy4apcTBOM, Ha CBOEW TePPUTOPUM
OCYLLIECTBIISAET BCK MOMHOTY BracTw,
obecneyvvBaeT 3alWNUTy N OXpaHy Ha-
LMOoHanbHom rocygapCTBEHHOCTU
TYPKMEHCKOro Hapoga». Takke B Hel
OTMevYaeTcsl, YTO «3eMns, eé Hepgpa,
BO3QYLUHOE MpPOCTPaHCTBO, BOAHbIE
n apyrue npupoaHble pecypcbl, Ha-
XOASILMECA HA TeppuUTOpUM CTpaHbl
N MOPCKOW 3KOHOMWYECKOWN 30HbI, SB-
NAKTCA HauMOHarnbHbIM AOCTOSIHUEM
N COBCTBEHHOCTBIO TYPKMEHCKOrO Ha-
po4a v cryxar ero marepuarnbHON Oc-
HOBOW, TONbLKO Hapoa TypKMeHucTaHa
obrnagaeTr npaBoM pacropskkaTbCes,
nonb3oBaTbCsA HaUMOHanbHbIM GoraTt-
CTBOM, 1 3TO MPaBO pacnpocTpaHsaeT-
CS1 ¥ Ha HaUMOHarbHbIe, KYIbTYpHbIE U
NCTOpUYECKMNE LEHHOCTU Ha TEPPUTO-
pun pecnyonmkmny.

Heknapauns Oblna ropsiio BCTpe-
YeHa Xutensamu pecnybnuku, Tak Kak
OHa $ICHO onpegenuna XenaHue ro-
CyOapCTBEHHOrO cyBepeHuTeTa Typk-
meHckon CCP B coctaBe CCCP B 10
BPEMS, KOrga OH ellé He pacnarncs.
Pedepenaoym, npoBeféHHbI 26 OkK-
TA6psa 1991 roga, siCHO nokasan Bo-
nensbsiBNeHMe Hapoda pecnyonuku.
94,1 npoLieHTa y4aCTHUKOB pedepeH-
aymMa nopaepxana He3aBWCUMOCTb,
CaMOCTOATENbHOCTb TypKMEeHUCTaHa.

Ha BHeo4epeaHom 3acegaHun Bep-
xoBHoro Coseta TypkmeHckon CCP
ObInNM nogBeneHsbl UTorn pedepenHay-
Ma, 1 6bin NPUHAT KOHCTUTYLIMOHHBIN



denhukuklylygy hoékmunde Tulrkme-
nistan SSR-inif 6zygtyyarlylygyny jar
edyar».

Jarnamada «Turkmenistan SSR-i
Ozygtyyarly dowlet bolup, 6z ¢aklerin-
de hakimiyeti doly amala asyryar, ol
tirkmen halkynyn milli déwletinif go-
ralmagyny we aman saklanmagyny
Upjun edyar» diyilyar. Yurdun cékle-
rinin we denizdaki ykdysady zolagy-
nyn ¢aklerindaki yerusti, yerasty bay-
lyklarynyn, howa gifisliginifi, suw we
beyleki tebigy baylyklarynyn tirkmen
halkynyn eyeciligindaki milli genji-ha-
zynasydygy, maddy esasy bolup dur-
yandygy aydylyp, bu hazyna baylyga
sonun yaly-da respublikanyr ¢aklerin-
de doredilen bitin ykdysady, yimy-teh-
niki serigdelere eyelik etmage, olary
peydalanmaga we olara erk etmége
diie Tarkmenistanyn halkynyn huku-
gynyn bardygy bellenip gegilyar. Su
hukuklylyk respublikanyn c¢aklerindaki
milli, medeni we taryhy gymmatlykla-
ra-da degiglidir diyilyar.

Jarnama respublikanyr jemgyyetcili-
gi tarapyndan gyzgyn garsylandy. Se-
babi ol SSSR heniz doly dargamanka,
onuf diziminde duran Turkmenistan
SSR-inin déwlet 6zygtyyarlylygyny is-
leyandigini agyk asgar etdi. 1991-nji

yylyh  26-njy oktyabrynda TSSR-de
gegcirilen sala salsyk hem respublika-
nyn halkynyn erk-islegini aydyn gor-
kezdi. Sala salsyga gatnasan rayatla-
ryn 94,1%-i Turkmenistanyn 6zbasdak
déwlet bolmagyny goldady.

of state structure of Turkmenistan was
adopted.

The Constitutional Law reads that
land, bowels of the earth, airspace,
water and other natural resources,
marine economic zone are the nation-
al property, the property of the Turk-
men people and make up the material
basis of the republic’s independence.
It is also underlined that Turkmenistan
independently defines its domestic,
foreign, military, financial policy and
monetary system.

The Constitutional Law guaranteed
that Turkmen state would take care
about the national and cultural revival
of the Turkmen people, their under-
standing that they are a self-indepen-
dent nation, revival of the national
traditions and customs, usage of their
language as a state language, and, at
the same time, it would guarantee the
rights of people of other nations, who
lived in the territory of the republic, on
the independent national-cultural de-
velopment.

To reach the aims, declared in the
Constitutional Law, instead of former
imperious political system, its admi-
nistrative body, it was necessary to
create the bodies of power, based
on the democratic values and equal
market relations, implementation of
fle-xible and wise state policy. It was
important to conduct the construction
of young national state in combination
with wide-scale political, economic

3aKOH O HE3aBMCUMOCTM M OCHOBaX
rocygapcTBeHHOro yctponctea Typk-
MEHUCTaHa.

KOHCTUTYLIMOHHBIA  3aKOH  rNacwur,
4YTO 3eMns, Heapa, BO3AyLIHOe Mpo-
CTPaHCTBO, BOAHbIE 1 ApYyrMe npupoa-
Hble pecypcCbl, MOpcKas SKOHOMUYe-
cKas 30Ha ABNANTCA HaUMOHamNbHbIM
OOCTOSIHNEM, COOCTBEHHOCTBIO TYpPK-
MEHCKOro Hapoga M COCTaBMislOT Ma-
TepuarnbHyl0 OCHOBY HE3aBUCMMOCTU
pecnybnuvkn. Takke nogvyepkmBaeTcs,
yto TypKMEHUCTaH CcaMocCTodATEeNb-
HO onpefensieT CBOK BHYTPEHHIOH,
BHELLHIOW, BOEHHYO, (DUHAHCOBYIO
NOMUTUKY U JEHEXHYIO CUCTEMY.

KOHCTUTYLIMOHHBIA 3aKOH rapaHTu-
poBan, 4To TypKMEHCKOoe rocyaapCcTBo
OyoeT nposienaTb 3aboTy O Haumo-
HanbHO-KyNbTYPHOM BO3POXAEHUN
TYPKMEHCKOro Hapoga, €ero noHuma-
HUM cebs kaKk CaMOCTOATENbHOW Ha-
LMK, BO3POXOEHUM HaUMOHANbHbIX
Tpaguumi n obblyaeB, NPUMEHEHUN
CBOEro f3blka B KayecTBe rocyaap-
CTBEHHOrO, B TO e BpeMs rapaHTupo-
Ban npasa HAapOAHOCTEN, XUBYLLMX Ha
TeppuTopun pecnybrnukmi, Ha camoc-
TOATENBbHOE  HaLMOHAIbHO-KYIbTYp-
Hoe pasBuUTHe.

[ns gpoctmxeHna uenen, nposo3rna-
LWEHHbIX B KOHCTUTYLIMOHHOM 3aKOHE,
BMECTO TMpPEeXHEen BracTHOM Monu-
TUYECKOM cucTembl, eé pacrnopsiauv-
TenbHbIX OpPraHoB BracTM Heobxoau-
MO ObII0 CO34aHME OpraHoB BnacTw,
OCHOBaHHbIX Ha [OEMOKpPaTUYECKMX
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T HEMT SIS TANY
HOSSTETLSEN A%

TSSR Yokary Sowetinifi nobatdan
dasary maslahatynda sala salsygyn
jemleri jemlenilip, Turkmenistanyrn
garassyzlygy we dowlet gurlusynyn
esaslary hakynda Konstitusion kanun
kabul edildi.

Konstitusion kanunda Turkmenista-
nyn caklerindaki yer, yerasty baylyklar,
howa gifisligi, suw we beyleki tebigy
gorlar, deniz ykdysady zolagy halkyn
milli baylygydyr, eyegciligidir we res-
publikanyi garassyzlygynyfi maddy
esasydyr diyilyar. Tirkmenistanyn ige-
ri, dasary, harby, maliye syyasatyny,
pul ulgamyny 6zbasdak kesgitleyandi-
gi nygtalyar.

Konstitusion kanun tirkmen halky-
nyi milli-medeni taydan tadzeden ro-
waclanmagy, onufi 6zunifi milletdigine
distnmegi, milli ddp-dessurlaryny ta-
zeden dikeltmegi, 6z dilini déwlet dili
hékminde gifiden ulanmagy hakda
Tarkmen dowletininn alada etjekdigi-
ni tassyklap, sonuf bilen bir wagtda,
yurdumyzyn c¢aklerinde yasayan ahli

transformations. And, at the same
time, to beware of economic crises,
decline in living standards of the major
part of population.

In spite of some complications, in
Turkmenistan were found solutions
of difficult tasks. Starting from the first
days of implementation of state poli-
cy, there were accepted suspended
actions. Urgently there were trans-
formed law-enforcement bodies, the
national security bodies. Turkmeni-
stan obtained its State flag, Emblem,
Hymn as symbols of sovereign state.
There were created own Armed forces
of Turkmenistan. National currency —
Turkmen manat was introduced into
circulation. For bridging contacts with
foreign countries the State Bank of
Foreign Economic Affairs and other
specialized institutions started its
functioning.

Such social organizations as the
Democratic Party of Turkmenistan,
the Youth Union of Turkmenistan
named after Magtymguly, the Natio-
nal Center of Trade unions, the Coun-
cil of Elders, the Council of Women
were newly created. These and other
social organizations got new content.

On May 18 of the year 1992 the
Constitution of Turkmenistan was ad-
opted. The basis of the state indepen-
dence were clearly defined in the Con-
stitution, rights and duties of citizens,
administrative bodies and elective
system were created. Transition to
market economy, to new market eco-
nomy relations were reflected there.
The creation of equal conditions for
the development of all types of pro-
perty, and also their defense in equal
degree were guaranted. In accor-
dance with the article 1 of the Consti-
tution, Turkmenistan is a democratic,

LIEHHOCTAX U CBOOOAHbBIX PbIHOYHbIX
OTHOLLEHUSX, OCYLLECTBIEHNE TMOKOW
M MyOpOW rocydapCTBEHHOW MOSMUTU-
k1. CTpoUTENbLCTBO MOMOAOr0 HaLmo-
HanbHOro rocyaapcTBa BaXkHO ObINo
BECTW B COYETaHMU C LUMPOKOMACLU-
TabHbIMM MONUTUYECKUMUN, SKOHOMMU-

YyeckuMu npeobpasoBaHusimMu.  [Mpu
3TOM OCTeperaTbCs Kpusmca 3KOHOMU-
KW, CHUXKEHUS YPOBHS XN3HW DonbLuei
YacTu HaceneHus.

HecmoTps Ha  onpegenéHHble
CMNOXHOCTW, B TypKMEHWCTaHe Obinm
HangeHbl pelueHust TPyOHbIX 3ajad.
HauyvHas c nepsbIX OHEW oOcyLlecT-
BMNEHUs1 roCyaapCTBEHHOW MOMUTUKM,
OblN  MPEeanpuHsTbl  B3BELLEHHbIE
penicteus. besotnaratenbHo  Obinu
npeobpasoBaHbl  MPaBOOXPaHUTEMb-
Hble OpraHbl, opraHbl HaLUWOHarbHON
O6esonacHoctn. Y  TypKMeHucTaHa
nosBMNMCb cBoWn [OCynapCTBEHHbIN
dnar, N'epb M MMH Kak CMMBOIbI Cy-
BEpEHHOro rocyaapcTtea. beinun cosga-
Hbl COBCTBEHHbIE BOOpYXXEeHHbIE Cunbl
TypkmeHucTaHa. BeegeHa B obopot
HauuoHanbHas BanTa — TYPKMEH-
CKM MaHat. [Ana HanaXxuBaHWA KOH-
TakToB C 3apybexHbiMn CcTpaHamu
ctanu yHKuMoHupoBaTb [ocypap-
CTBEHHbIA DaHK BHELLUHE3KOHOMUYE-
CKOW [eATeNnbHOCTU U Apyrue crneuu-
anM3MpoBaHHbIE YUPEXAEHMS.

Bbinv BHOBbL CO3aaHbl Takue obLecT-
BEHHble opraHu3auuun, kak [emokpa-
Tudeckass naptusa  TypKMeHUCTaHa,
Coto3  monogéxm  TypkMeHucTaHa
nmMeHn MaxTymkynu, HaunoHanbHbIN
LEeHTp npodeCcCnoHarnbHbIX COH30B,
CoBetr crtapeiwmnH, Cot3 XXEHLUUH.
HoBoe cofepxaHve nony4vmnn un gpy-
rme obLLECTBEHHbIE OpraHn3aumm.

18 mada 1992 roga Obina npuHs-
Ta KoHctutyuus TypkmeHucTtaHa. B
KoHCTUTYLUMM 4ETKO onpeneneHbl oc-



milletifi halkyyetlerinii hem milli-me-
deni taydan erkin 6smek hukugyny
kepillendirdi.

Konstitusion kanunda jar edilen
maksatlara yetmek Ugin ozalky hdk-
murowan syyasy ulgamy, onufi buyruk
beriji hakimiyet edaralaryny aygytly
suratda syndyryp, demokratik gym-
matlyklary we erkin bazar gatnagyk-
laryny ileri tutyan hakimiyet edarala-
ryny doéretmelidi. Doéwlet syyasatyny
amala asyrmakda 6ran tdwekgellik we
payhaslylyk gerekdi. Yas milli Déw-
leti gurmak isini gifn mogberli syyasy,
ykdysady 6zgertmeleri gecirmek bi-
len utgasykly alyp barmalydy. Sunda
ykdysadyyetifi pese gagyp, ilatyn kop
boleginifi yasayys derejesinifi pesel-
meginden aga bolmalydy.

Belli bir kyngylyklara garamazdan,
Tldrkmenistanda c¢ylsyrymly wezipe-
lerii ¢dzgudi tapyldy. Déwlet syyasa-
tyny yoretmegini ilkinji adimlerinden
baslap oylanysykly hereket edildi.
Bada-bat yurdun hukuk gorayjy, mil-
li howpsuzlyk edaralary duypli 6z-
gerdildi. Turkmenistanyn 06zygtyyarly
Doéwlet hékmindaki nysanlary: Doéw-
let baydagy, Dowlet tugrasy, Dowlet
senasy doredildi. Tarkmenistanyfn 6z
Yaragly Giiycleri déredildi. Milli walyu-
ta — tirkmen manady dolanysyga gi-
rizildi. Dasary yurtlar bilen gatnagykla-
ry yola goymak Ugin Dasary ykdysady
bank we beyleki yoritelesdirilen edara-
lar doredildi.

Jemgyyetcilik guramalary — Tlrkme-
nistanyfn Demokratik partiyasy, Mag-
tymguly adyndaky Yaslar guramasy,
Kardesler arkalasyklary, Yasulular
maslahaty, Zenanlar birlesigi tdzeden
doredildi. Beyleki jemgyyetgilik gura-
malary hem tdze mazmuna eye boldy.

1992-nji yylyn 18-nji mayynda Turk-
menistanyf Konstitusiyasy kabul edil-
di. Konstitusiyada dowlet garassyzly-
gynyn esaslary, rayatlaryni hukuklary
hem-de borglary, hakimiyet we dolan-
dyrys edaralary, saylaw ulgamy aydyn
kesgitlenildi; Taze hojalyk gatnasykla-
ryna, bazar ykdysadyyetine gecméage
ugur 6z beyanyny tapdy, eyegiligifi ahli
goérnuslerinii 6smegi Ugin den sertle-
rin doéredilyandigi, seyle hem olaryn
den derejede goralyandygy kepillendi-
rildi. Konstitusiyanyn 1-nji maddasyna
layyklykda, Turkmenistan — demokra-
tik, hukuk we diinyewi doéwlet bolup,

legal and secular state with the presi-
dential form of management [1, 420].

Turkmenistan holds the supremacy
and full authority of power on its ter-
ritory and independently conducts in-
ner and foreign policy. The state sove-
reignty and the area of Turkmenistan
are integral and indivisible [1].

In accordance with article 54 of
the Constitution, President is the
highest official person of the coun-
try. He manages the state and the
executive power. On June 21, 1992
S. A. Niyazov was elected first
President of the independent Turk-
menistan.

On December 12, 1995
at the meeting of the Ge-
neral Assembly of the UNO, at the
unanimous voting of 185 states of
the world, a «Resolution on Constant
Neutrality of Turkmenistan» [2, 13-29]
was adopted. It should be noted that
for the first time in the history of the
UNO there was adopted such a docu-
ment, prepared at the active participa-
tion of many states.

Gaining of internationally acquired
status of permanent neutrality by
Turkmenistan on December 12, 1995,
became for our country a very impor-
tant historical event. It predetermined
orientation and content of foreign
policy of the Turkmen state, displayed
powerful positive influence on the in-
ternal development, implementation
of scaled national plans in econom-
ics and social sphere, formation and

HOBbI rOCYapCTBEHHOW HEe3aBUCUMMO-
CTu, MpaBa M 00S3aHHOCTU rpaXkaaH,
opraHbl BfiacTM W ynNpaBreHus, us-
OupaTenbHasa cuctema. Haweén cBoé
oTpaxeHve nepexop K pbIHOYHOW 3KO-
HOMMKE, Ha HOBblE XO3SNCTBEHHbIE
OTHOLIEHUSA, ObIO rapaHTMPOBaHO
CO3[laHMe paBHbIX YCrOBUW ANdA pas-
BUTUSI BCEX BMOOB COOCTBEHHOCTH, a
TaKke UX 3almuTa B OOMHAKOBOW CTe-
neHn. B cooTBeTCTBMM CO cTaTben
1 KoHcTutyuum, TypkmeHUCTaH aBns-
eTCca AeMOoKpaTU4eCcKnM, NpaBoBbIM 1
CBETCKMM rocyapCTBOM C NPe3naeHT-
ckoun cpopmon npaenenund [1, 420].

TypkmeHucTaH 0bnagaeT BEpXOBEH-
CTBOM W BCeW MOMHOTOM BracTu Ha
CBOEN TEPPUTOPUM 1N CAMOCTOATENBHO
OCYLLECTBISIET BHYTPEHHIO U BHELU-
HIOI0 NONUTUKY. [OCYyAapCTBEHHbIN Cy-
BEpeHUTET M 3aHMmaemas nnowlagb
TypkMeHuUCTaHa SBNATCS LerOoCTHbI-
MU 1 Hegenumbimu [1].

B cooTBeTcTBMM CO cTaTbel 54 Kok-
CTUTYUMN, BbICWIMM  [OOIDKHOCTHbIM
nMuom cTpaHbl aensetca lNpe3ngeHT.
OH pyKoBOOUT rocyfapcTBOM U UCMO-
HUTeNbHOW BriacTbio. 21 unioHa 1992
roga nepsbiM [1pes3vgeHToM He3aBu-
cumoro TypkMeHucTaHa Obin nsdpaH
C. A. Hnsizos.

12 pekabpst 1995 ropa Ha leHepanb-
Hon Accambnee OOH npu eanHornac-
HOM rorocoBaHun 185 rocygapcTts
Mupa Obina npuHdata «Pesoniouns
O MOCTOSIHHOM HenTpanutete Typk-
MeHucTaHa» [2, 13-29]. CnepnyeT oT-
MEeTUTb, 4TO BrnepBsble B nctopun OOH
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onda dowleti dolandyrmak Prezident
respublikasy gornlsinde amala asy-
rylyar [1, 420].

Tdrkmenistan 6z ¢aklerinde hokmu-
rowan we butin hakimiyete eye bolup,
iceri we dasary syyasaty Ozbasdak
amala agyryar. Turkmenistanyf dow-
let 6zygtyyarlylygy we eyeleyan mey-
dany bitewi hem bdélinmezdir [1].

Konstitusiyanyn 54-nji maddasyna
layyklykda, yurdufi ifi yokary wezipeli
adamy Prezident. Ol déwlete we ye-
rine yetiriji hakimiyetlere bastutanlyk
edyar. 1992-nji yylyni 21-nji iyunyn-
da Garagsyz Turkmenistanyn ilkinji
Prezidentligine S. A. Nyyazow sayla-
nyldy.

1995-nji yylyn 12-nji dekabrynda
BMG-nifi Bas Assambleyasynda din-
yanin 185 dowletinif biragyzdan ses
bermegi bilen «Turkmenistanyri hemi-
selik bitaraplygy» hakynda Kararna-
ma kabul edildi [2, 13-29]. Seyle kdp
dowletlerifi isennir gatnasmagynda
tayyarlanan resminamanyn BMG-nin
taryhynda ilkinji gezek kabul edilendi-
gini aytmalydyr.

1995-nji yylyd 12-nji dekabrynda
Tarkmenistanyil hemiselik Bitaraplyk
halkara hukuk derejesine eye bolma-
gy yurdumyz Ugin, hakykatdan-da,
taryhy waka boldy. Ol Turkmen déw-
letinifi dasary syyasatyn esasy ugru-
ny we mazmunyny kesgitledi hem-de
icerki Osuse, ykdysadyyetde, durmus
ulgamynda gift mégberli milli meyilna-
malaryn yerine yetiriimegine, demok-
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strengthening of democratic institu-
tions.

The legislative status of permanent
neutrality was repeatedly affirmed by
the Resolution of the UNO’s General
Assembly of June 3, 2015 and became
a key principle of the foreign policy of
Turkmenistan. The passed period vi-
sually demonstrated the effectiveness
of the strategy of the neutral foreign
policy, realized by Turkmenistan, its
correspondence to long-term interests
of the world community.

Much attention in the foreign policy
was given to the development of co-
operation with the states of the world
and the international organizations. In
2007 in Ashgabat there was opened
a regional center on preventive diplo-
macy for Central Asia. It is the place
of negotiations of Central Asian states,
promotes coordination of mutual ac-
tions on non-conflict regulation of re-
gional processes and their harmonic
development. Turkmenistan pays pri-
ority attention to the advancement of
peace-loving agenda, establishment
of multidisciplinary cooperation in the
prevention of conflicts and contradic-
tions, neutralization of threatens and
challenges, confirmation of firm basis
for peace, security and development.

Permanent neutrality imparted ad-
ditional power to young Turkmen
state. Cooperation with world states
is widening, especially with neighbo-
ring states. Turkmenistan neutral-
ity, the presence of friendly, construc-
tive and respectful ties with all states
of the world, adjusted cooperation
with the UNO, its specialized organs,
participation in the work of other au-
thoritative international organizations,
have created favorable opportunities
for full-scale participation of our coun-
try in the solution of the most signifi-
cant problems of contemporary world
structure. International initiatives of
Turkmenistan sound weighty and au-
thoritative in such strategic spheres of
global development as energetic se-
curity, transport security, transport co-
operation, ecology, provision by food,
access to water resources, defense of
the rights of refugees and others.

Independent neutral Turkmenistan
has made an unprecedented spurt
in its development. The construc-
tion of new plants and factories, and

OblN MPUHAT TakoW [OOKYMEHT, noa-
FOTOBMIEHHbIV MPU aKTVBHOM Yy4acTuu
MHOMMX rocy4apcTB.

O6peteHne 12 pekabps 1995 roga
TypKkMeHncTaHOM MeXayHapoaHo
MPU3HAHHOIO CcTaTyca MOCTOSIHHO-
ro HeWTpanuTeTa cTano ANna Hallewn
CTpaHbl BaXHEWLLIMM WUCTOPUYECKUM
cobbiTvem. OHO  npegonpenenu-
NO HarnpaeneHHOCTb U copep)KaHue
BHELUHEW MOnuUTUKM  TypKMEHCKOro
rocygapcTsa, okasano MOLLHOe no3u-
TMBHOE BO3[EWCTBME Ha BHYTPEHHee
pa3BuTME, BbIMONIHEHME MacLUTabHbIX
HaUMOHarnbHbIX NaHOB B 9KOHOMUKE
N coumanbHon cdepe, cTaHOBMEHME
N yKpenneHue AeMOKPaTUYEeCKUX WH-
CTUTYTOB.

[1paBoBoOK cTaTyc NOCTOSIHHOIO HEen-
TpanuTteta 6bin NOBTOPHO MOATBEPXK-
néH  Pesonouven  [eHaccambrien
OOH ot 3 uoHa 2015 ropa n ctan
KIHOYEBbIM MPUHLMMNOM BHELLHEN Mo-
nuTukn TypkMeHucTaHa. lNpoweawmin
nepuon HarnggHo  MNpPoOOEeMOHCTPU-
poBan addEKTUBHOCTL peanuaye-
Mo TypKMEHUCTaHOM HenTparbHON
BHELLHENONMUTUYECKOW cTpaTernn, eé
COOTBETCTBUE [AOMTOCPOYHBIM  MHTE-
pecamMm MMpPOBOro coobLLecTBa.

bonblioe 3HayeHMe BO BHELLHEN
nonuTMKe nNpugaBanocb pPasBUTUIO
COTpyOHMYeCTBa C rocygapcrBamu
MUpa U MEXOYHaPOAHbIMW OpraHu-
3aumamu. B Awxabage B 2007 rogy
Obln  OTKPbIT PervoHanbHbIA  LEHTP
OOH no npeBeHTMBHOW gunroMaTuu
ans LleHtpanbHo Asun. OH saBns-
eTcs MrowWagkon Arfis neperoBopoB
LleHTpanbHOa3naTckux rocynapcts,
CcrnocobCTBYET KOOpAMHAaUMWM B3avM-
HbIX AEWCTBMA NO OeCKOHMNUKTHO-
My YPEerynmpoBaHuO pPernoHarnbHbIX
NMPOLECCOB M UX FAPMOHUYHOMY pas-
BUTUIO. TYPKMEHUCTaH yaenseT npuo-
PUTETHOE BHMMaHWe MPOABUKEHMUIO
30eCb  MUPOTBOPYECKOW MOBECTKM,
HanaXXMBaHUIO MHOrOMMaHOBOIO CO-
TpygHUYeCcTBa B [fene npegynpex-
OeHNs1 KOHAIUKTOB 1 NPOTUBOPEYNIA,
HelTpanu3auum yrpo3 U1 BbI30BOB,
YTBEPXOEHUIO MPOYHOM OCHOBbI AMNs
Mupa, 6e30NacHOCTM 1 pa3BUTUS.

[ToCcTOsIHHBLIN HenTpanuTeT npuaan
OOMNOMHUTENbHbIE  CUMbl  MONOAOMY
TypkmeHckomy rocygapcTsy. Pacwum-
pseTcs COTPYyOAHWYECTBO C rocygap-
cTBamMyn Mupa, ocobeHHO C coceHu-
Mu. Hewntpanuter TypkmeHuCTaHa,



ratik dizimlerif kemala gelmegine we
pugtalandyrylmagyna kuwwatly itergi
berdi.

Tldrkmenistanyfn dasary syysatynyn
esasy ugry bolup duryan hemiselik
Bitaraplyk hukuk derejesi Birlesen Mil-
letler Guramasynyn Bas Assamble-
yasynyn Kararnamasy bilen 2015-niji
yylyf 3-nji iyunynda ikinji gezek tas-
syklanyldy. Su gecgen déwlr Turkme-
nistanyn durmusa gegiryan Bitaraplyk
syyasatynyn netijeli hasiyete eyedigi-
ni we onun dinya bilelesiginini uzak
mohletleyin bahbitlerine layyk gelyan-
digini has aydynlygy bilen gorkezdi.

Dasary syyasatda dinya doéwletleri,
halkara guramalary bilen hyzmatdas-
lygy Osdirmage uly ahmiyet berildi.
Asgabatda 2007-nji yylda BMG-nin
ondni  alys diplomatiyasynyn sebit
merkezi déredildi. BMG-nini  Ofdni
alys diplomatiyasynyi sebit merke-
zi Merkezi Aziya dowletlerinin hoki-
metlerinifi geplesikleri G¢in meydan-
¢a bolup, sebit proseslerini dawasyz,
sazlagykly 6sdirmek boyunca 6zara
hereketlerini utgasdyrmaga yardam
edyar. Turkmenistan parahatgylyk do-
rediji meselelerinii ilerledilmegine,
gapma-garsylyklary 6ndni almakda,
howplary we wehimleri aradan ayyr-
makda, parahatgylyk, howpsuzlyk we
Osus Ugin ygtybarly binyady déretmek
isinde kopugurly hyzmatdaslygyn yola
goyulmagyna ayratyn Uns beryar.

Hemiselik bitaraplyk yas Turkmen
dowletinii glyjine guyg gosdy. Onun
dunya dowletleri, ylayta-da, gonsy
yurtlar bilen hyzmatdagslygy has jebis-
lesdi. Turkmenistanyr Bitaraplygy ne-
tijeli we birek-birege hormat goymak
gatnasyklaryny saklamakda, BMG-nin
hem-de onun yoritelesdirilen edara-
lary bilen hyzmatdaslygy yola goy-
makda, beyleki abrayly halkara gura-
malarynyn isine gatnasmakda, seyle
hem yurdumyzyfi hazirkizaman dun-
ya gurlusynyn has wajyp meselelerini
¢6zmage doly derejede gatnasmagy
Ucin amatly mumkingilikleri doretdi.
Turkmenistany halkara baslangyc-
lary energetika howpsuzlygy, ulag ul-
gamyndaky hyzmatdaslyk, ekologiya,
azyk Upjungiligi, suw serigdelerine
elyeterlilik, bosgunlaryfi hukuklaryny
goramak we ahlumumy 6susin beyleki
mohum ugurlarynda ayratyn ahmiyet-
lidir hem-de uly abraya eyedir.

modernization of the former existing
ones with the participation of foreign
companies started in Turkmenistan.
Scaled reforms in agricultural eco-
nomy, let to achieve cardinal changes
in this most important sphere, inclu-
ding provision of food security of the
country. Lesseeship acquired wide
swing in agriculture and cattle bree-
ding. In agriculture, in line with cot-
ton-growing, attention to the sowing
of grain and melons, and gourds has
intensified. Complex transformations
that have been made in the AIC were
aimed at full technical re-equipment of
the branch, effective involving its rich
resources. At this, the economic re-
forms in the agro-industrial sphere are
directly connected with the betterment
of social and everyday life conditions
of field workers and animal breeders,
creation of the whole corresponding
contemporary infrastructure.

Deep transformations were made
in the sphere of culture and arts. Du-
ring the independence years immense
work was done on the development

Hanuyne LpYXXEeCTBEHHbIX, KOHCTPYK-
TUBHbIX U YBaXXMTEMbHbLIX CBA3EN CO
BCEMW TOCyJapCTBaMU, HanaXeHHoe
cotpygHudectso ¢ OOH, eé cneuwu-
anu3npoBaHHbIMK OpraHamu, yvactue
B paboTe ApyrMx aBTOPUTETHbLIX MEX-
OyHapoOHbIX oOpraHusauui cosganu
fbnaronpuaTHble BO3MOXHOCTM AN
nonHoopMaTHOro y4acTusi Haluen
CTpaHbl B pelleHn Hanbornee 3Ha4vu-
MbIX MpPOGNeM COBPEMEHHOIO MUPO-
ycTponctea. MexayHapogHble WHU-
unatmebl TypKMeHUCTaHa 3By4aT Be-
COMO M aBTOPUTETHO B TakuWx cTpa-
Termyecknx cdepax  rnobanbHOro
pasBuUTUS, Kak aHepreTudeckas 6es-
OMNacHOCTb, TPaHCMOPTHOE COTpya-
HU4YeCTBO, 3Komnorus, obecnevyeHne
NpoOOBONBCTBUEM, AOCTYM K BOAHLIM
pecypcam, 3aluTta npae 0exeHueB 1
ap.

HesaBncumbin HenTpanbHbIn Typk-
MeHucTaH caenan fecnpeueneHTHbIN
pPbIBOK B CBOEM pa3BuTMK. B cTpaHe
Hayanocb CTPOUTENbCTBO HOBLIX 3a-
BogooB U habpuk M MopepHusaumst
paHee OEWCTBYKOLUX, B TOM 4ucne
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Garassyz, baky Bitarap Watanymyz
0z o6susinde uly Oriegidislik gazandy.
Turkmenistanda tdze zawod-fabrikler
gurlup baglandy, 6nden islap gelyan-
lerini, dasary yurt kompaniyalarynyn
gatnagsmagynda, ddéwrebaplasdyrma-
ga girisildi. Oba hojalygynda gif ge-
rimli 6zgertmelere badalga berlip, bu
wajyp ulgamda duypli 6zgertmeler,
sol sanda yurdumyzyn azyk howp-
suzlygy upjun edildi. Ekerangylykda
we maldargylykda karendegcilige gin
gerim berildi. Oba hojalygynda pag-
tagylyk bilen bir hatarda gallagylyga,
gok-bakjagylyga tns guyclendi. Oba
hojalyk toplumynda amala asyrylyan
toplumlayyn 6zgertmeler pudagy teh-
niki taydan tazelemage, onufi mim-
kingiliklerinden netijeli peydalanmaga
gOnukdirildi. Sunun bilen birlikde, oba
hojalygynda amala asyrylyan ykdysa-
dy 6zgertmeler oba zahmetkeslerinin
durmus sertlerinii we abadangylygy-
nyfn yokarlandyrylmagy, obalarda de-
gisli ddwrebap dizimlerif déredilmegi
bilen géniden-goni baglanysyklydyr.

Medeniyetde we sungatda cuffur
Ozgerisler duyuldy. Garagsyzlyk dow-
rinde yurdumyzyni ykdysadyyetinifi
ahli pudaklary bilen birlikde, medeniyet
ulgamyny o6sdirmek, tirkmen mede-
niyetini, sungatyny, edebiyatyny taze,
doéwrebap eserler bilen baylagdyrmak
ugrunda hem netijeli isler alnyp baryl-
dy. Medeni ulgamyn kamillesdiriimeqgi
rayatlaryn watangylyk ruhuny belende
gotermage, watandaslarymyzy belent
maksatly islere galkyndyrmaga, yas
nesillerin medeni an-bilim derejesini
yokarlandyrmaga uly yardam berildi.
Su ugurda yurdumyzda yzygiderli ge-
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of the sphere of culture, enrichment
of the Turkmen art, literature by new
contemporary works, together with
work in all branches of the country’s
economy. Perfection of this sphere
promotes to the raise of the patri-
otic spirit of citizens, inspires them to
achievement of high goals, increases
the level of culture and knowledge of
young generation, and special atten-
tion is being given in this respect to
regularly conducted Weeks of Culture
in our country.

Writers and poets, painters and
composers in their works addressed
to history , national heritage, spiritual-
moral values of the Turkmen people.
Sculpture art also began to develop.
The sculptures of Oguz khan, Gorkut
ata, Gorogly and of many other his-
torical personages were created. The
repertoires of theatres have been ane-
wed, the works from the treasury of
national and world culture contempo-
rary plays, musical and puppet plays
are being staged. They are such plays
as «Mischievous Domruly, «Fortressy,
«Nedjep Oglan» and others. The na-
tional opera art has been revived. The
festivals of decorative and applied arts
were held, which promoted to the suc-
cessful work of the carpet-makers,
jewelry specialists, masters on the
produce of national musical instru-
ments and other craftsmen.

The national holidays as Novruz
bayram, Kurban bayram, Oraza
bayram were also revived. National
holidays in honor of the Independence
day and Neutrality day are also so-
lemnly marked.

C yyacTneMm 3apybexHbIX KOMMaHWNA.
MacwTtabHble pedopMbl B CEMbCKOM
X035ICTBE MO3BONWUIM J0OUTLCA Kap-
OVHAanbHbIX MepPeMEH B 3TOW BaXKHEN-
wen cdepe, Bkrovas obecnedyeHve
NPOJOBONIBLCTBEHHOW  Ge30MacHoOCTU
cTpaHbl. Wvpokuii pasmax B 3emrne-
OErnnun 1 XXMBOTHOBOACTBE Npuobpeno
apeHgaTopcTBo. B cenbckom xo3aun-
CTBE Hapsily C X/10MKOBOACTBOM YCU-
NUNOCb BHUMaHMEe K CeBY 3EPHOBbIX
n 6GaxdeBbix. PasépHytbie B AlK
KOMMreKcHble npeobpazoBaHus Obinu
HaueneHbl Ha MOJIHOE TEexXHUYecKoe
nepeocHalleHne otpacnu, addek-
TMBHOE 3a0eNCTBOBaHME eé GoraTbix
pecypcoB. [1pn 3aTOM 3KOHOMUYECKUe
pedopmbl B arpornpome Hanpsimyto
yBsi3aHbl C MOBbIWEHMeM ©6naroco-
CTOSIHUSI U yny4dlleHneM coumarnbHO-
ObITOBbIX YCMOBUM XXW3HU TPYXXEHU-
KOB Morern 1 nactouly, co3gaHnem Ha
cere BCceWl COOTBETCTBYIOLLEN COBpe-
MEHHOW NHPPACTPYKTYpbI.

my6okme npeobpa3oBaHUA KOCHY-
NNCb KynbTypbl U UCKycCTBa. 3a roasbl
He3aBWCMMOCTW Benacb NNo4OTBOP-
Hasi paboTa no pasBuTUO, HApsZy Co
BCEMM OTpacnsiMM 3KOHOMWKMK CTpa-
Hbl, cdepbl KynbTypbl, oboralieHunto
TYPKMEHCKOrO MCKYCCTBa, nuTeparty-
pbl HOBbIMW COBPEMEHHbLIMU MPOU3-
BEOEHUAMM. CoBepLueHCTBOBaHME
OaHHoM cdepbl crnocobCcTByeT nog-
HATUIO MATPMOTMYECKOTO Ayxa rpax-
OaH, BOOXHOBMSET UX Ha JOCTUXKEHMNE
BbICOKMX Lienen, rnoBbllaeT ypoBeHb
KynbTypbl M 3HAHWA y MONoZoro no-
KOneHusi, u B 3ToM ocoboe 3HayeHne
Nnpuaaétcst perynsipHo NpoOBOAMMON B
Halwlen cTpaHe Hepene KynbTypbl.

Mucatenn 1 NO3Tbl, XYOOXHUKA W
KOMMO3UTOpbl B CBOEM TBOPYECTBE
obpatunncb K UCTOpWUW, HauMoHanb-
HOMY  Hacreguto, [OyXOBHO-HpaB-
CTBEHHbIM LEHHOCTSAM TYPKMEHCKOro
Hapoga. CTtano pasBuBaTbCs CKyrlb-
NTypHOe ucKyccTBO. Bbinu cospaHbl
ckynbnTypbl Ory3 xaHa, lopkyT ata,
€pornbl U MHOMMX APYrMX UCTopuye-
ckux nuyHocten. O6HOBMMCE penep-
Tyapbl TeaTpOB, B HUX NpeacTaBreHbl
npou3BedeHnst U3  COKPOBULLHULLbI
HauMoHanbHOM M MWPOBOM Kfaccu-
KW, COBPEMEHHasi gpamartyprusi, My-
3blKarnbHblE U KyKOIbHbIE CMEKTaKIn.
OT0 Takue nocTtaHoBkK, kKak «O3op-
How Jompyny», «Kpenoctb», «Hepxen
ornaH» n gpyrve. Bospognnock Hauu-



girilyan Medeniyet hepdelikleri ayratyn
ahmiyete eye bolyar.

Yazyjy-sahyrlar, suratkesler, kom-
pozitorlar 6z ddredijiliklerinde tirkmen
taryhyna, milli mirasyna, ruhy-ahlak
gymmatlyklaryna ymykly ugur aldylar.
Heykeltaraslyk sungaty gullap o6sdi.
Oguz hanyn, Gorkut atanyn, Gorog-
lynyf we beyleki taryhy sahsyyetlerin
heykelleri déredildi. Teatrlaryfi reper-
tuarlary tédzelenip, olarda gadymy ces-
melerden, dinyaniii husgawy we ha-
zirkizaman milli drama eserleri, sazly
we gurjak oyunlary gorkezildi. Bular
«Dali Domrul», «Galay, «Nejep oglan»
we basga-da ajayyp spektakllardyr.
Opera sungaty dikeldildi. Amaly-ha-
sam sungatynyn festiwallary gegirilip,
halygylaryn, zergarlerini we beyleki se-
netkarlerin isine rowaglyk berildi.

Nowruz bayramy, Gurban bayramy,
Oraza bayramy yaly milli bayramlar
dikeldildi. Garassyzlyk bayramy, Bita-
raplyk bayramy yaly milli bayramgylyk-
lar dabaraly we gifden bellenilyar.

2007-nji yylda Garassyz Bitarap
Turkmenistanyn Oslsinde téze dowir
baslandy. Sol yylyn 11-nji fewralynda
ahlihalk Prezident saylawlary gegiril-
di. 14-nji fewralda Halk maslahatynda
saylawlaryn netijelerine seredildi. Halk
maslahaty G. M. Berdimuhamedowyri
Tarkmenistanyn Prezidentligine sayla-
nandygyny yglan etdi.

Turkmenistanyn Prezidenti
Gurbanguly Berdimuhamedowyrni
parasatly yolbascylygynda Turkme-
nistanda dowam edyan durmus-yk-
dysady Ozgertmelerifi gerimi gifeldi,
depgini artdy. Halk hojalygynyn &hli
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In the year 2007 a new period in the
development of the independent neu-
tral Turkmenistan started. On Febru-
ary 11 of the same year nation-wide
election of President were held. On
February 14, at the meeting of Peo-
ples’ Council the results of the elec-
tions were considered. The Peoples
Council declared about the election of
G. M. Berdimuhamedov President of
Turkmenistan.

Under the wise leadership of the
President of Turkmenistan Gurbanguly
Berdimuhamedov, the scale of social-
economic transformations conducted
in Turkmenistan is widening, their dy-
namics is increasing. The works of the
nation-wide importance is being un-
dertaken in all spheres of industry.

At the meeting of the Peoples’ Coun-
cil, taken place on September 28,
2008, the Constitution of Turkmenistan
was adopted in the new edition. The
Constitution is being gradually perfec-
ted in accordance with the stage of the
development of the state and society,
and also according to the demands of
time. In accordance with the Main Law
there were introduced additions and
amendments into the legislative acts.
New laws were adopted. For example,
with the adoption of the Law «On Politi-
cal Parties» there opened possibilities
for the implementation of the rights of
citizens to political parties. In the year
2012 a Party of Industrialists and En-
trepreneurs of Turkmenistan was crea-
ted, and in 2014 rogy — the Agrarian
Party of Turkmenistan. Together with
the Democratic Party of Turkmenistan,

OHarnbHOe onepHoe uckyccTeo. [1po-
BOAMNNCH becTMBann OeKopaTUBHO-
NPUKNagHOro  WUCKYyCcCTBa, KOTOpble
cnocobcTBOBanM ycnewHon pabote
KOBPOBLLWLL, OBENNPOB, MacTepoB MNo
N3roTOBMEHUIO HaLMOHamNbHbIX My3bl-
KanbHbIX MHCTPYMEHTOB W OpPYrMX pe-
MECNEHHNKOB.

Bbinn  Takke BO3POXOEHbI  Ha-
UMoHanbHble  npasgHukn  HoBpy3a
banpam, KypbaH 6Gampam un Opasa
fbanpam. Lnpoko M TopXKeCTBEHHO
OTMEYalTCA HauuoHanbHble npasg-
HUKM B YecTb [Hen He3aBMCUMOCTU U
HenTpanuTeTa.

B 2007 rogy Ha4ancs HOBbIM 3Tan B
pasBuUTUS HEe3aBUCMMOro HenTpanb-
Horo TypkmeHuctaHa. 11 epans
2007 roga ObiNM npoBedeHbl Bce-
HapogHble  BbIbopbl  [pesvgeHTa.
14 deBpans Ha HapogHom coBete
Oblnn  paccMOTpeHbl uTorm  BbIBO-
poB. HapogHbin coBeT 06bsaABMN 06
n3bpanun . M. BepabiMyxamenoBa
MpesngeHTom TypKMeHUCTaHa.

Mog MyZOpPbIM PYKOBOACTBOM
MpesngeHTa TypKkmeHuncTaHa
l'ypbaHrynel BepabiMyxamenoBsa pac-
wmpsietca macwrtab npoBoaMMbIX B
TypkmeHucTaHe coumnanbHO-9KOHOMU-
Yyecknx npeobpasoBaHWii, PacTET UX
OnHamuka. Bo Bcex oTpacnsx Hapoa-
HOro XO35NCTBa pa3BepHyTbl paboThbl
BCEHaPOAHOrO 3HAYEHMS.

Ha HapogHom coBeTte, cocTosB-
wemca 28 ceHTabps 2008 roga, npu-
HATa KoHctutyumsa TypkMeHucTaHa
B HOBOM pepakuuun. KoHCTUTyumns no-
crnepoBaTenbHO COBEPLUEHCTBYETCS B
COOTBETCTBUM C 3TAnoOM pa3BuTusi 0b-
LecTBa M rocygapcrtsea, a Takke Tpe-
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pudaklarynda il bahbitli isler has-da
yaybanlandyryldy.

2008-nji yylyn 28-nji sentyabrynda
bolan Halk maslahatynda Tirkmenis-
tanyn Konstitusiyasynyn taze redak-
siyasy kabul edildi. Jemgyyetimizif,
dowletimizifi 6slUs tapgyryna, dowrin
talaplaryna layyklykda Konstitusiya-
myz yzygiderli kamillesdirilyar. Esasy
Kanuna layyklykda kanunyr namala-
ryna uytgetmeler we gosmacalar giri-
zildi. Taze kanunlar kabul edildi. Mysal
Ucin «Syyasy partiyalar hakynda» ka-
nunyn kabul edilmegi bilen, rayatlaryn
syyasy partiyalara bolan hukuklaryny
amala agyrmaga yol acyldy. 2012-nji
yylda Turkmenistanyfi Senagatgylar
we telekeciler partiyasy, 2014-nji yylda
Tldrkmenistanyn Agrar partiyasy doére-
dildi. Bu partiyalar hem, Demokratik
partiya bilen bir hatarda yurduf jem-
gyyetcilik-syyasy durmusyna iseffir
gatnasyp bagladylar.

2016-njy yylda Tirkmen jemgyyeti-
nin durmugyndaky duypli 6zgermele-
rine sayatlyk edyan, Dowletini ozalky
Osls dowrlnifi jemini jemleyan we
yurdun taryhynda taze doéwri kesgitle-
yan Konstitusiyanyn taze redaksiyasy
kabul edildi.

Hormatly Prezidentimiz Gurbanguly
Berdimuhamedowyni amala asyryan
konstitusion ézgertmelerinin téaze tap-
gyrynyn netijesinde, iki palataly parla-
ment — Turkmenistanyn Milli Genesi
doredilip, onun dizimine Halk Mas-
lahaty we Mejlis girdi. Su yylyn mart
ayynda, yagny, Watanymyzyh mukad-
des Garassyzlygynyn 30 yyllygy toyla-
nylyan yylynda Halk Maslahatyna ag-
zalaryn saylawy bolup gegdi. Bu bolsa
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these parties take an active part in the
social and political life of the country.

In 2016 a new edition of the Consti-
tution was adopted; this fact testifies
about important changes in the life of
the Turkmen society, reviews the pre-
vious stage of the country’s develop-
ment and defines a qualitative new
stage in the history of the state.

The creation of a two-chambers’ Par-
liament — Milli Gengesh of Turkmeni-
stan, — consisting of Halk Maslakhaty
and Mejlis, became the result of the
new step of the constitutional reforms,
introduced by President Gurbanguly
Berdimuhamedov. In March of the
present year, which distinguishes by
the glorious date — 30" anniversary of
Motherland’s independence, elections
of members of Halk Maslakhaty took
place; they confirmed the irreversibi-
lity of the democratic processes in our
country.

To reach this high economic deve-
lopment there were worked out and
realized the «National Program of
the Economic Development of Turk-
menistan for the Years 2011-2030»,
«Strategy of Economic, Political, and
Cultural Development of Turkmeni-
stan for the Period till 2020», «The
Program of President of Turkmeni-
stan on Socio-Economic Develop-
ment for 2019-2025 years», and also
other large-scale programs, aimed
at the development of the branches
of economy, region and private en-
trepreneurship. In accordance with
them, at present time, under the lea-
dership of President of Turkmenistan
Gurbanguly Berdimuhamedov, large-
scale reforms, aimed at the diversifi-

6oBaHUsIMM BpeMeHu. B cooTBeTCcTBUM
¢ OcHOBHbIM 3aKOHOM ObInu BBEAEHbI
OOMOMHEHUA U U3MEHEHUS] B 3aKOH-
Hble aKTbl. [PUHSTHI HOBbIE 3AKOHBI.
Hanpvmep, ¢ npuHATMem 3akoHa
«O nonuTMYeckux MapTUaxX» OTKPbI-
NNCb BO3MOXHOCTW ANs OCyLlecTBe-
HWS nNpaB rpaxagaH Ha nonuTuyeckue
naptun. B 2012 rogy cosgaHa lNaptua
NMPOMBILUIIEHHUKOB U NpeanpuHUMa-
Tenen TypkmeHuctaHa, a B 2014 ro-
ay — ArpapHaa naptma  Typk-
MeHucTaHa. Hapsagy ¢ [Oemokpatu-
Yyeckon naptuven TypKMeHuUCTaHa 3Tu
napTuv NPUHSANKM akTUBHOE yyacTue B
06LLECTBEHHO-NONNTUYECKON  XKMU3HU

CTpaHbl.
B 2016 rogy Obina npuHATa HoBasi
pegakuma  KoHcTuTyuun, KoTopas

CBUAETENbCTBYET O CYLLECTBEHHbIX
N3MEHEHUSIX B >XM3HU TYPKMEHCKOIO
obuectBa, NoaBOAMT UTOrM MNpefLle-
CTByIOLLEMY 3Tany pa3BUTUSA CTPaHbl 1
onpegensieT ka4eCTBEHHO HOBbIM 3Tar
B UCTOPMM rocygapcraa.

Pesynsratom HOBOro atamna npoBo-
anmvbix  MpesngeHtom  [ypBaHrynbl
BepabiMyxameaoBbIM KOHCTUTYLMOH-
HbIX pecopM cTano cosgaHue OByX-
nanatHoro [lapnameHta — Mwunnn
leHrewa TypkmeHucTaHa, B COCTaB
KoToporo Bownu Xank Macnaxatbl n
Memxnuc. B mapTe HblHELLHEro roaa,
O3HAMEHOBAHHOIO CraBHOW AdaTton —
30-neTnem HesaBMCUMOCTU PoauHbl,
COCTOSANNCb BbIOOPbLI YNEHOB  Xarnk
MacnaxaTbl, BHOBb MnogTBepauvBLUME
HeobpaTUMOCTb  AeMOKpaTUYECKNX
NPOLECCOB B HaLlel CTpaHe.

[na [0OCTMXEHMS1 BbICOKOrO KO-
HOMWYECKOro pasBuTus ObiNn pas-
paboTaHbl U yCNEeLWHO peanuaylTcs
«HaumoHanbHass nporpamma couu-
anbHO-9KOHOMMWYECKOro pasBuTUA
TypkmeHucTtaHa Ha 2011-2030 rogbl»,
«CTpaTernsi 9koHOMMYECKOro, NonmTK-
YeCKOro 1 KyrnbTYpPHOro pa3sutus Typk-
MeHucTaHa Ha nepuog o 2020 roga»,
«lMporpamma  [lpesvpgeHta  Typk-
MEHUCTaHa coumanbHO-3KOHOMUYe-
CKOro pa3Butus cTpaHbl Ha 2019-2025
rogbl», a TaKkKe Apyrue KpynHomac-
WTabHble nporpaMmbl, HaueneHHble
Ha pasBuUTUE OTpacren 3KOHOMMKMU,
perMoHa M 4acTHOro npeanpuHUMa-
TenbcTtBa. B COOTBETCTBUMM C HUMM
B HacTosiLlee BpEeMsi MO PyKOBOA-
ctBom [lpesngeHTta TypkMmeHucTaHa
l'ypbaHrynel Bepabimyxamegosa B



yurdumyzda demokratik 6zgertmele-
rin dolanuwsyz dowam edyandigini
subut edyar.

Yokary ykdysady siisi amala asyr-
mak maksady bilen «Turkmenistanyn
2011-2030-njy yyllar dGgin  durmus-
ykdysady &suginii Milli maksatna-
masy», «Turkmenistanyi  2020-nji
yyla cenli déwuir Ugin ykdysady, sy-
yasy we medeni 6sls strategiyasy»,
«Turkmenistany Prezidentinifi 2019
—2025-nji yyllar tgin durmus-ykdysa-
dy Osusinin Milli maksatnamasy» sey-
le-de, welayatlaryh we telekegilerin,
pudaklaryni ykdysadyyetinifi 6susleri-
ne gonukdirilen bagga-da gin gerimli
maksatnamalar iglenip tayyarlanyl-
dy we ustunlikli durmusa gegirilyar.
Maksatnamalara layyklykda hazirki
wagtda Tuarkmenistanyri Prezidenti
Gurbanguly Berdimuhamedowyri yol-
bascylygynda gifi gerimli 6zgertmeler
amala asyrylyar.

Iri taslamalaryni k&birini ayratyn bel-
lap gegcmek yerlekli bolar. 2010-2015-
nji yyllarda Gundogar—Gunbatar gaz
gecirijisi guruldy. Bu taslamanyn acgy-
lysynda Turkmenistanyfi Prezidenti
Gurbanguly Berdimuhamedow: «Guin-
dogar—Glnbatar» gaz gegirijisi difie
bir uly mégberli we ykdysady taydan
esaslandyrylan milli taslama daldir.
Bu gaz gegirijinifi ulanmaga berilme-
gi energetika pudagynda koptaraply,
Ozara bahbitli hyzmatdaslygy has-da
gifeltmek Gg¢in uly muimkingilikleri ag-
yar. Strategik taydan mohim bolan
Hazar sebitinde tirkmen energiya se-
risdelerini halkara bazarlara azyndan
dort ugur, yagny demirgazyk, ginba-
tar, ginorta we gtindogar ugurlary bo-
yunga ¢ykarmak Ugin kuwwatly binyat
doredyar» [3, 606-607] diyip belledi.
Anli welayatlaryi sor suwlaryny ézin-
de toplayan, Garagumun kesbini 6z-
gerden yene-de bir agirt uly desgany,
«Altyn asyr» Tarkmen kolUni bellap
gecmek yerlekli bolar.

Durmus ulgamy Garagsyz, Bitarap
Tarkmenistanyni dowlet syyasatynyn
esasy ugrudyr. Ykdysadyyetifi depginli
Osdurilmegi halkyn hal-yagdayyny go-
wulandyrmaga mumkingilik berdi. Ay-
lyk haklarynyn, pensiyalaryn, dowlet
kdmek pullarynyri we talyp haklarynyni
yzygiderli 10% yokarlandyrylmagynyn
hem-de hususy baslangyclara goldaw
bermegin we beyleki onyn carelerin

cation of the national economics, at-
tachment of innovation character, are
under implementation in the country.

The most large projects need to
be mentioned specially. In the years
2010-2015 a gas pipeline East-West
was built. At the opening ceremony of
this object President of Turkmenistan
Gurbanguly Berdimuhamedov under-
lined: «The East-West gas pipeline is
not only large-scale and economically
reasonable national project. Its com-
missioning opens big prospects for
further expansion of multilateral, mu-
tually beneficial partnership in power
branch. It creates in the Caspian re-
gion having a strategic importance a
strong base for leading of Turkmen
energy resources to international mar-
kets, at least, in four directions, name-
ly in northern, western, southern and
eastern» [3, 548]. Another project is
the construction of the Turkmen lake
«Altyn Asyr», which collects the un-
derground saline water of all velayats
and which transformed the outlook of
the Karakum desert.

The social vector is the main compo-
sitional part of the state policy of the in-
dependent neutral Turkmenistan. Dy-
namic development of the economics
promoted to the betterment of the wel-
fare of the nation. The visual indicator
of the effectiveness of social strategy
of the nation leader is the growth of
real incomes of the population, which
is ensured at the expense of regular
increase of salaries, pensions, state
allowance and scholarships to 10%,
support of private initiatives and other
measures.
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CTpaHe OCYLLEeCTBMSTCS KpynHoMac-
wrabHble pedopMbl, HaUerneHHble
Ha AmBepcMduKaLmio HaumoHanLHoON
3KOHOMWKM, MpugaHve enl MHHoBaLu-
OHHOrO XxapakTtepa.

Ocobo cnegyer OTMETUTHL KpyM-
Heviwwne npoektbl. B 2010-2015 .
Obin  noctpoeH rasonpoBog Boc-
Tok—3anag. Ha oTKpbITUM 3TOro 00b-
ekta [lpe3npeHt  TypkmeHUcCTaHa
l'yp6aHrynel BepabimMyxamenoB OT-
meTtun: «lasonposog BocTtok—3a-
nag — 3TO He TOMNbKO KpynHoMacLuTab-
HbI 1 9KOHOMUYECKM 0BOCHOBAHHbIN
HauuoHanbHbIM NpoekT. BBog ero
B OKCNnyatauuto OTKpbiBaeT 6onb-
lWMe nepcrnekTvBbl s AarnbHenLe-
ro pacwmpeHnss MHOFOCTOPOHHETO,
B3aUMOBLIFOOHOrO  MapTHEpPCTBa B
3HepreTnyeckon otpacnu. Cosgaér
B MMeWLeM cTpaTermdeckoe 3Ha-
yeHne Kacnumckom pervoHe MOLL-
Hyto 6asy Ons BbiBoAa TYPKMEHCKUX
3HEpropecypcoB Ha MexayHapOoaHble
PbIHKW, KaK MUHUMYM, B YETbIPEX Ha-
npaBneHnsix, a UMEHHO B CEBEPHOM,
3anagHoM, HXKHOM M BOCTOYHOMY» [3,
621]. pyron npoekT — CTPOUTENBLCTBO
TypkmeHckoro osepa «Altyn asyr», Ha-
KannvBalLLero nog3emMHble CONéHble
BOAbI BCEX BENAasiToB, NpeobpasvBLue-
ro o6nvk Kapakymos.

CoumanbHbIi BEKTOP — OCHOBHas
COCTaBnsAoLLasa rocy4apCTBEHHOW Mo-
NUTUKN HE3aBMCMMOIO HeWTpanbHOro
TypkmeHucTaHa. [OuHamu4Hoe pas-
BWTME 3KOHOMMKM CrnocobCcTBOBano
ynyJdLleHunto 6narococTosiHna Hapoaa.
HarnggHblM nokasatenem pesynbra-
TUBHOCTM couManbHOW cTpaternm nu-
Jepa Hauumn BbICTynaeT pocT pearb-
HbIX [OXOAOB HacerneHus, KOoTopbin
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hasabyna ilatyf girdejilerinifi artmagy
durmus ulgamyny nazarlayan strate-
giyanyn onyn netije beryandiginin su-
butnamasydyr.

Garassyz OsUsin taze tapgyrynda
yasayys jay gurlusygy gorlip-esidil-
medik derejede gerim aldy. Asgabatda
dirli maksatly, seyle hem yasayys jay
gurlusygynyn birnace tapgyry amala
asyryldy. Paytagt ak mermere besle-
nen binalaryn kdplugi boyunca Ginne-
sifi rekordlar kitabyna girizildi.

Diyarymyzy  welayatlaryny  bat-
ly depginler bilen 6sdirmek hor-
matly  Prezidentimiz =~ Gurbanguly
Berdimuhamedowyri amala agyr-
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At the new stage of independent
development, the house-building ac-
quired an unprecedented swing. In
Ashgabat few stages of building the
objects of different purpose, dwelling
houses are accomplished. Ashgabat
is included into the Guinness’s Book
as the most white-marbled city.

One of the priority vectors of
state policy, realized by President
Gurbanguly  Berdimuhamedov, is
the dynamic development of vela-
yats, where immense successes are
reached. In the result of the accepted
programs the socio-economic infra-
structure in the regions of the country
is modernized, dwelling houses, ma-
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obecneyvmBaeTcs 3a CYET perynsipHoro
noBbileHnst Ha 10% 3apaboTHon nna-
Thbl, MEHCUI, rOCY4apPCTBEHHbIX MOCO-
OUN N CTUNEHAMN, NOAAEPXKKM YacT-
HOW MHULMATUBLI 1 APYTMX Mep.

Ha HoBOoM 3Tane He3aBUCMMOrO
pPasBUTUS XUMULLHOE CTPOUTENbCTBO
npuobpeno HeBMAaHHbLIN pa3max. B
Awxabage ocyLLeCTBNEHO HECKOSBbKO
3TanoB CTPOUTENbCTBA OOBLEKTOB pas-
NNYHOTO Ha3HaYeHUs, KUIbIX JOMOB.
Awxabag Bkno4éH B KHury pekopaos
[MHHecca Kak cambli Genompamop-
HbIN ropoa.

OOHMM 13 MPUOPUTETHBLIX BEKTO-
poB peanusyemon [lpesngeHToMm
l'ypbaHrynel BepgbiMyxamenoBbiM ro-
CyOapCTBEHHOW MOMUTUKN BbICTyNnaeT
ANHaAMU4YHOEe pa3BUTME BeNasiToB, rae
OOCTUralTCs 3HAYUTENbHbIE YCMEXN.
B pesynbrate NpuHATLIX Nporpamm B
perMoHax cTpaHbl MOLEPHU3NPYETCS
coumarnbHO-3KoOHOMUYeckasi  MHpa-
CTPYyKTypa, CTPOATCS W BBOAATCS B
3KCnnyaTaumio Xunble goma, npous-
BOLCTBEHHbIE U ApYyrne 0OBLEKTDI.

CerogHsi B TypkmeHucTaHe obecne-
YEeHO MeauuMHCcKoe obcnyXxuBaHue
rpaxgaH Ha YpOBHE COBPEMEHHbIX
TpeboBaHWU N MEXOYHAPOLHbIX CTaH-
naptoB. ExxerogHo paclumpsietcs ceTb
yypexneHun cdepbl 34paBooxpaHe-
HUSl, MOOEPHU3UpPYeTCs €€ MaTepu-
anbHO-TEXHU4Yeckasi 6a3a, pa3BMBaET-
CS MNOAOTBOPHOE COTPYOHUYECTBO C
3apybexHbIMn napTHEpamu. KnuHukn
1N OOMa 3[40pOBbs OCHALLAKTCA Ccre-
uManManpoBaHHbIM  060pyaOBaHMEM
OT BegyLMX MUPOBLIX Mpou3BoguTe-
new, B NPaKTUKy akTUBHO BHEAPSAIOTCS
MHHOBALMOHHbIE MeToAbl npodunak-
TUKWN, OMarHOCTUKN U nedyeHust 3abo-
neBaHUN, NepeaoBble OOCTMKEHUS B
chepe NpodUbHONM HayKM U TEXHO-
TOrnn.

B Awxabage n B Benasitax NocTpo-
€Hbl M CAaHbl B 3KCnyaTaumio Mexay-
HapodHble MeOMLUMHCKUE  LEHTPhI,
OECATKA LIEHTPOB 340pPOBbS, MOMK-
KIMMHWK, OCHALLEHHbIX COBPEMEHHbLIM
MeguumMHckum  obopygoBaHuem. B
MeMLIMHCKYHO OTpacrib BHEAPEeHbl UH-
dopMaLMOHHO-KOMMYHUKALMOHHbIE
TEXHOIOTMK, CUCTEMA 3NEKTPOHHO-
ro AokyMeHToobopoTa. dTa cucrema
obbenuHsieT Bce AMarHOCTUYECKUE U
ne4yebHble LIEHTPLI CTONULbLI 1 Benasi-
TOB M obrneryaetr 06MeH Mexay HUMM
MeOULMHCKON MHpbopMaLmen.



yan dowlet syyasatynyn ileri tutulyan
ugurlarynyn biridir we bu ulgamda uly
Ustlnlikler gazanylyar. Kabul edilen
maksatnamalaryf netijesinde, yurdu-
myzyn welayatlarynda durmus-ykdy-
sady dizimler tazelenilyar Yasayys
jaylary, 6nimgilik we beyleki desgalar
gurlup, ulanmaga berilyar.

Bu gun Tirkmenistanda adamlar
hazirkizaman talaplaryna we halkara
Olceglerine layyk derejedaki lukman-
¢ylyk hyzmatlary bilen Upjin edildi.
Saglygy gorayys ulgamynyn edarala-
rynyn gerimi ginelyar, maddy-enjam-
layyn binyady doéwrebaplasdyrylyar
we dasary yurtly hyzmatdaslar bilen
netijeli gatnasyklar o&sdurilyar. Has-
sahanalar we saglyk oyleri dinyanif
ondebaryjy 6nim oéndurijilerininy yorite
enjamlary bilen Upjin edilyar. Kesel-
lerifi 60N almak, anyklamak we ola-
ry bejermek boyunca tazecil usullary,
ugurdas ylym we tehnologiya babat-
da dunyanifnn 6idebaryjy gazananlary
onumgilige isjen ornasgdyrylyar.

Asgabatda we welayatlarda hem hal-
kara lukmancgylyk merkezleri, saglyk
Oylerinini onlargasy gurlup, olar hazir-
kizaman lukmangylyk enjamlary bilen
Upjun edildi. Lukmangylyk ulgamyna
maglumat-kommunikasiya tehnologi-
yalary, elektron resminama aylanys ul-
gamy girizildi. Bu ulgam paytagtyn we
welayatlaryni keselleri anyklayys we
bejeris merkezlerini birlesdirip, olaryn
arasynda lukmancgylyk maglumatlary
alysmagy ansatlasdyrdy.

Milletifi  ruhy-kuwwatyny artdyrma-
gyn netijeli guraly hékminde me-
deniyet ulgamyny o6sdirmek doéwlet
syyasatynyn ileri tutulyan ugurlary-
nyn hatarynda duryar. 2014-nji yylda
Tdrkmenistanda Magtymguly Pyra-
gynyn 290 yyllygy bellenilip, sol yyl
Tarki medeniyetlerin  halkara gura-
masy — TURKSOY tarapyndan tiirki
dilli yurtlarda Magtymguly Pyragynyn
yyly diylip yglan edildi. Akyldaryf 290
yyllygy mynasybetli Asgabatda we
dasary yurtlaryn 20-& golayynda be-
yik sahyryn doredijiligine bagyslanan
konferensiyalar gegirildi. Pyragynyn
saylanan eserleri sol yurtlaryn dillerin-
de nesir edildi. Hazirki wagtda Turk-
menistanda 2024-nji yylda nusgawy
sahyryn doglan ginunifi 300 yyllygyny
ginden bayram etmage yokary dep-
ginde tayyarlyk gordlyar.

nufacturing entities and other objects
are under construction and are put
into operation.

Today medical service of citizens
in Turkmenistan is provided on the
level of contemporary demands and
international standards. Annually the
network of medical institutions wi-
dens, its material and technical basis is
modernizing, fruitful cooperation with
foreign partners is developing. Clinics
and Houses of Health are equipped
with specialized medical facilities from
leading world producers, innovation
methods of diseases prevention, diag-
nostics and treatment of diseases,
foremost achievements in the sphere
of profile science and technologies are
actively introduced into the practice.

International medical centers, tens
health centers, policlinics, equipped
with modern medical facilities have
been built and put into operation in
Ashgabat and velayats. Information
and communication technologies, sys-
tem of electronic circulation of docu-
ments is introduced into the medical
branch. This system unites all diag-
nostic and medical clinics of the capi-
tal city and velayats and facilitates the
exchange of medical information be-
tween them.

Among the priorities of state policy
of Turkmenistan are the development
of culture as an effective instrument of
multiplying of spiritual and moral po-
tential of the nation. The 290" years
anniversary of Magtymguly Pyragy
was celebrated in 2014 in Turk-
menistan, and the year 2014 was
declared by TURKSOY - Interna-
tional Organization of Turkish Cultu-
res — as the year of Magtymguly Py-

B psigy npropuTeToB rocygapcTBeH-
HOWM NOSIUTUKN TYpKMEHUCTaHa BbICTY-
naeT pasBUTME KynbTypbl Kak acbdek-
TUBHOIO MHCTPYMEHTA NPUYMHOXEHUS
[YyXOBHO-HPaBCTBEHHOIO  MOTeHUMa-
na Hauuun. B 2014 rogy B TypkmeHu-
cTaHe Obino otMeveHo 290-netme co
OHs poxaennss Maxtymkynm ®dparu,
n 2014 rog 6bin ob6bsiBneH Mexay-
HapOOHOW OpraHu3auMen THPKCKUX
kynsTyp (THOPKCOW) ronom Maxtym-
Kynn ®@parn B THOPKOA3bIYHbLIX CTpa-
Hax. B 4vectb 290-netns mbicnutens
B Awxabage v okono 20 3apy6exHbIX
cTpaHax Obinn npoBedeHbl KoHde-
pPEeHLMMN, MOCBSALLEHHbIE TBOPYECTBY
BENuKoro noata. MN3bpaHHble npous-
BegeHuss ®parn Gbinm onybnukosa-
Hbl Ha fs3blkax 9TuxX ctpaH. Cenvac
TYPKMEHUCTaAH aKTUBHO TOTOBUTCS K
MacliTabHomy npasgHoBaHuio B 2024
rogy 300-netmss co OHA pPoOXOeHus
Knaccuka TYpPKMEHCKOW nutepartypbl
XVIII Beka.

Benuko 3HayeHve B BOCNUTaHUN y
MOIOAEXM UyBCTBa HaLMOHaIbHOW
ropaoCTV NOCTPOeHHbIX B Aluxabage
B 2010 roagy napka «Ylham seyilgahi»
(«BpooxHoBeHune»), a B 2014 ropy
MemopuansHoro komnnekca «Halk
hakydasy» («HapogHas namsatb»). B
napke «Ylham seyilgahi» yctaHosne-
Hbl CKYNbNTYpPbl U3BECTHLIX UCTOpUYeE-
CKMX JIMYHOCTEN, MOITOB M NucaTtenen.
B MewmopuansHom komnnekce «Halk
hakydasy» ycTaHoBneH namMaTHUK
«Baky sOhrat» («Be4Holn cnaBbl»)
naBwum B Benukon OTtevecTBeHHOM
BomHe 1941-1945 rogoB, NamMATHUK
«Milletin ogullary» («CblHbl Hauum»)
ckopbsiLent maTepu, NnaMsaTHUK «Ruhy
tagzym» («[yXOBHbIN MOKMNOH») Mo-
mbwum B Awxabagckom 3emneTpsi-
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Yaslarda milli mirasymyza buysanc
duygusyny terbiyelemekde Asgabat-
da 2010-njy yylda «Ylham seyilgahi»,
2014-nji yylda bolsa, «Halk hakydasy»
yadygarlikler toplumlarynyfi gurulma-
gynyn ahmiyeti uludyr. «Ylham seyil-
gahinde» turkmen taryhy sahsyyetle-
rinifl, sahyrlarynyn we yazyjylarynyn
heykelleri oturdyldy. «Halk hakydasy»
toplumynda, 1941-1945-nji yyllaryn
Beyik Watangylyk ursunda gurban bo-
lanlaryn «Baky sohrat» yadygarligi,
matam tutyan Enanifi «Milletifi ogul-
lary» yadygarligi, 1948-nji yylda Asga-
bat yertitremesinde wepat bolanlaryn
«Ruhy tagzym» yadygarligi yerlesdiri-
lip, halkyh erkinligi ugrunda sehit bo-
lanlaryn yagty yadygarligi ebedilesdi-
rildi we «Watan mukaddesligi» Muzeyi
doredildi.

Asgabatda Déwlet medeniyet mer-
kezinifi binalar toplumy guruldy. Pay-
tagtda we welayat merkezlerinde
teatrlaryn, muzeylerifi, kitaphanalaryn
kasan binalary gurlup, ulanylmaga
berildi. Oba, saher medeniyet dyle-

ragy in the Turkic languages speak-
ing countries. In honor of 290" years
anniversary of the thinker in Ashga-
bat and in nearly 20 world countries
there were held conferences, devoted
to the creative activity of the great
poet. Selected poems of Pyragy were
published on the languages of those
countries. Nowadays Turkmenistan
actively prepares to the scaled cel-
ebration of 300" years anniversary of
the great classic poet of XVIII century
Turkmen literature to be celebrated in
2024.

The importance of bringing up sense
of national pride in the youth was the
construction of the «Ylham seyilgahi»
(«Inspiration Park») in 2010, and in
2014 — the Memorial complex «Halk
hakydasy» («Peoples’ Memory»). In
the «Ylham seyilgahi» park there are
erected the sculptures of famous his-
torical personalities, poets and writers.
In the Memorial complex «Halk haky-
dasy» there is mounted a monument
«Baky sohrat» («Eternal Glory») to

ceHun 1948 roga, Takke yBekoBeyeHa
cBeTnasi namMsTb NormbLumx 3a ceobo-
Oy Hapopa, n cosgaH Mysen «Watan
mukaddesligi».

B Auwxabage nocTpoeH KOMMMeKc
30aHni [ocyoapCTBEHHOTO  KynbTyp-
Horo ueHTpa. B crtonuue n Benast-
CKMX LleHTpax CAaHbl B aKCnyaTaumio
KomdpopTabenbHble 30aHUs TeaTpos,
My3eeB, 6ubnuotek. CosgaHbl cenb-
CKMe W TropoAcKkMe [oma KynbTypbl,
OHU 06ecneveHbl HeOBXoANMbBIMU MY-
3blKanbHbIMU UHCTPYMEHTaMU, TEXHU-
YecKMMKU cpeacTBamu. YBENUYMoch
KOnnyecTBo 6MONMoTeK.

MoHymeHTanbHble Tpyabl nuaepa
Hauum 06 uctopum 1 GyayLiem Typk-
MEHCKOro Hapoga, 06 yamBMTENbLHON
npupoae TypKMeHucTaHa, ero nigsx,
OCHOBaHHbIE Ha UCTOPUYECKUX pak-
Tax U BKNIOYMBLLME BOraTyto U LIEHHYHO
NMHopMaLMo, MOMOMHSAKT YHUKanb-
Hbl€ KOSEKLMN KHKHBbIX hOHA0B Ou1-
6nuotek. Cpegn HUX MOXHO HasBaTb
Takue npousBeneHus, kak «ms nob-
poe HeTneHHo», «[lTvua cyacTbay,
MHOIOTOMHUK «JlekapCTBEHHbIE pac-
TeHnss TypKMeHucTaHa», COOPHMKN
n3bpaHHbIX counmHeHun «K HOBbIM
BbICOTaM Mporpeccay», Hay4Ho-Ny-
onuuucTudeckne KHUrM « TypKMeHu-
cTaH», «HeunTtpanbHbii TypKMeHU-
cTaH», «TypKMeHckas KynbsTypay», a
Takke «TypkmeHckun anabawny», «[lo-
KNOHEHNe MaTepu — MpPeKNoHeHne
nepen CBATbIHENY, «[yXOBHbIA MUP
TypkmeH». W3agawoTcs  npowusBefe-
HUSA M3BECTHbIX NucaTenen u NoaToB:
B. Kepbabaesa, A. loBwynoBa, H. Ca-
pbixaHoBa, b. XynariHasapoBa, K. Kyp-
OaHHenecoBa, K. 33u3osa, M. Ceunpo-
Ba, K. Ceutnunea, A. AtagxaHoBa,
A. AnnaHasapoga, A. TaraHa, I. Opas-
ryneiesa, I. Larynbiesoi.



ri doredilip, olar saz gurallary, tehniki
bezeg serisdeleri bilen Upjun edildi. Ki-
taphanalaryn sany kopeldi.

Milli Liderimizifi taryhy maglumat-
lara esaslanyan hem-de 6ziinde bay
we gymmatly maglumatlary jemleyan
tirkmen halkynyn taryhy we gelje-
gi hakyndaky, Turkmenistanyn godzel
tebigaty, adamlary baradaky ajayyp
eserleri kitaphanalaryii hazynasynda-
ky kitaplaryn Ustuni yetiryar. Olardan
«Alem igre at gezer», «Doéwlet gusy»
romanlaryny, «Tulrkmenistanyr der-
manlyk éstimlikleri» kop jiltlik eserleri-
ni, «Oslisin taze belentliklerine tarap»
saylanan eserlerini, «Turkmenistan,
«Bitarap Turkmenistan», «Turkmen
medeniyeti», seyle-de «Tlurkmen ala-
bayy», «Ena tagzym — mukaddeslige
tagzym», «Turkmenifni doéwletlilik yo-
relgesi» we beyleki eserlerini mysal
getirmek bolar. Belli yazyjy-sahyrlar
B. Kerbabayewin, A. Gowsudowyri, N.
Saryhanowyni, B. Hudaynazarowyn,
K. Gurbannepesowyn, G. Ezizowyn,
M. Seyidowyn, G. Seyitliyewin, A. Ata-
janowyn, A. Allanazarowyn, A. Taga-
nyn, G. Orazgulyyewin, G. Sagulyye-
wanyn eserleri cap edilyar.

Tarkmenistanyn beyleki halkara gu-
ramalary bilen hem hyzmatdaslygy
pugtalandy. 2012-nji yylda Tudrkme-
nistan Garassyz Dowletlerin Arkala-
sygynda baslyklyk etdi. Sol yyl Ma-
ry GDA-nyh medeni paytagty boldy.
Turkmenistan EXPO - Bitindlinya
sergisine gatnasyp baslady.

Milli  ykdysadyyeti diwersifikasiya-
lasdyrmak hereket edyan pudaklary
tazelemage hem-de taze, 6zuni 6de-
yan, hususan-da, elektron senagaty
pudagyny ddretmage, dasary yurtlar-
dan getirilyan harytlaryn yerini tutyan
onUmlerin  6nUmgiligini  artdyrmaga,
yurdumyzyn eksport kuwwatyny neti-
jeli ulanmaga gifi mumkingilikler agyar.

«Turkmenistanda 2019-2025-n;ji
yyllarda sanly ykdysadyyeti 6sdirme-
gifi konsepsiyasy» kabul edildi. Kon-
sepsiyany 3 tapgyrda amala asyrmak
meyilnamalasdyryldy. Su dowurde
O0sen tehnologiyalar esasynda ahlu-
mumy aragatnasyk ulgamyny doret-
mek we yurdun il alysdaky kuinjekle-
rine-de internedin elyeterliligini Gpjin
etmek maksady bilen taslamalar is-
lenip duzdlip, durmusa gegirilyar. Yk-
dysadyyetin sanlasdyrylmagynyn,

the victims of the Great Patriotic War
of 1941-1945, a monument «Milletif
ogullary» («Sons of the Nation») of a
grieving mother, a monument «Ruhy
tagzym» («Spiritual Bow») to the vic-
tims of the Ashgabat earthquake 1948
and blessed memory to those who
died struggling for the freedom of the
nation is immortalized, and also the
museum «Watan mukaddesligi» was
opened.

A complex of structures of the State
Cultural Center has been built in Ash-
gabat. Comfortable buildings of the-
atres, museums, libraries were put
into operation in the capital and velay-
ats cities. Village and city Houses of
Culture are created, they are provided
with necessary musical instruments,
technical devices. The number of li-
braries increased.

Monumental works of the leader
of nation on history and future of the
Turkmen people, about the unique
nature of Turkmenistan, its people,
based on the historical facts and
which include rich and valuable infor-
mation, supplementing unique collec-
tions of book funds of libraries. Among
them we may name such works as
«Good Name is Incorruptible», «Bird
of Happiness», multivolume «Me-
dicinal Plants of Turkmenistany, col-
lections of selected works «To The
New Heights of Progress», scienti-
fic-publicist books «Turkmenistany,
«Neutral Turkmenistan», «Turkmen
Culture», and also «Turkmen Ala-
bay», «Mother Worship — Shrine Wor-
ship», «Spiritual Life of Turkmen».
The works of famous writers and po-
ets are republished: B. Kerbabayev,
A. Govshudov, N. Sarykhanov,
B. Khudaynazarov, K. Kurbannepesov,
K. Ezizov, M. Seyidov, K. Seytliyev,
A. Atajanoy, A. Allanazarov, A. Tagan,
G. Orazgulyyev, G. Shagulyyeva.

The cooperation of Turkmenistan
with international organizations is
strengthening. In 2012 Turkmenistan
chaired in the Commonwealth of In-
dependent States. That same year the
Mary city was declared the cultural city
of the CIS. Turkmenistan takes part in
the world-wide exhibitions of Expo.

The chosen course to diversifica-
tion of economics conditioned wide
possibilities for modernization of ope-
rating and creation of new efficient

Ykpennsercs coTpyaHn4ecTBo Typk-
MEHWCTaHa U C MexayHapoOHbIMU
opraHusauvamu. B 2012 rogy Typk-
MEHWUCTaH npeacenatenbCTBOBan B
CoppyxectBe HesaBucumbix [ocy-
AapcTts. B Tom xe rogy ropoa Mapbl
ObIn KynbTypHOW ctonuuen CHI™. Typk-
MEHWUCTaH MPUHMMAaET Yy4yacTue BO
BcemumpHbix BbicTaBkax OKCI10.

B3atein Kypc Ha AvBepcudukaumio
SKOHOMWKM OBYCMOBUIT LLUMPOKNE BO3-
MOXHOCTU ANsi MOAEpHW3auun aen-
CTBYIOLLMX W CO34aHUS HOBbIX PEH-
TabenbHbIX OTpacnen, B 4acTHOCTMW,
9MEeKTPOHHOM NPOMBbILLIIEHHOCTH, yBe-
nnyeHns obbLEMOB MMMoOpTO3aMeLla-
foLLero NpoOu3BOACTBA, OMTUMAarbHOW
peanusaumuy 3KCMOPTHOro MnoTeHuma-
na TypkMmeHucTaHa.

Mpunata  «KoHuenums  passu-
TMS  UMAPOBON  IKOHOMUKM  Typk-
MeHuncTaHa Ha 2019-2025 rogbl». KoH-
uenums peanuayetcs B 3 atana. B atot
nepuoa B LEnsax co3aaHns BceobLuen
CUCTEMbI CBSA3M U obecneyeHus Oo-
CcTyna WHTepHeTa B Camble OTAanéH-
Hbl€ Yrofku CTpaHbl, Ha OCHOBE BbICO-
KMX TexHomnorvm paspabaTtbiBatoTcs U
peanuayrloTcst MHOFOYMCIEHHbIE MPO-
ekTbl. BonbLwKnHCTBO paboTt aBTOMaTK-
3upyeTcsa B Xoae LUMdpoBM3aLmmn 3Ko-
HOMMKMN, BceoOLlen nHpopmatmsaumm
W MHTepHeTM3aunn. B Takux ycrnosumsx
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ahlumumy maglumatlasdyrmagyn
we internetlesdirmegifi barsynda isle-
rin képusi awtomatlasdyrylyar. Seyle
sertlerde maglumat tehnologiyalaryny
sowatly dwrenmek jemgyyetgilik ze-
rurlygyna owrulyar.

Ozal bellenip gegilisi yaly, ykdysady
o6zgertmelerin ilaty sosial taydan gora-
maga gonukdirilendigi gegis déwrlnin
tirkmen nusgasynyh esasy ayratyn-
lyklarynyn biridi. Garassyzlyk yyllaryn-
da bu ugurda edilen is kopddr.

Asgabady toplumlayyn &sdirmegin
we towerekleyin abadanlasdyrmagyn
Meyilnamasy tassyklanyldy. Meyil-
nama layyklykda paytagtynn yasayys
jaylarynyni, seyle hem sayollarynyn,
kogelerinin durky tazelendi. Soriky yyl-
larda Asgabatda yasayys jay gurlusy-
gynyn 15-nji, 16-njy tapgyrlary amala
asyryldy. 2020-nji yylda 17-nji tap-
gyryn gurlusygyna girisildi. Gurulyan
ak mermere beslenen yasayys jayla-
rynda ahli amatlyklar bolup, olar ilata
uzak moéhlete ipoteka karzyna berilyar.

Hazirki wagtda Ahal welayatynyn
téze dolandyrys merkezi gurlup, we-
layatlarda téze obalar gurulyar. 25-
nji mayda hormatly Prezidentimiz
Gurbanguly Berdimuhamedow As-
gabat saherinii guni we paytagtymy-
zyn 140 yyllyk bayramy mynasybetli
«Asgabat-siti» iri yasayys toplumynyn
diybini tutmak boyunga guralan da-
baralara gatnasdy. Meydany 744 gek-
tar bolan bu &girt uly toplum durli mak-
satly binalardyr desgalaryn iki ylzden
gowragyny 0z i¢ine alyp, yasamak we
dyn¢ almak Ugin ahli zerurlyklary Up-
jun edilen tutus sadher dizimini emele
getirer.

Banklaryii orny yokarlanyar. Bank
kartlary arkaly ilata hodurlenyan hyz-
matlaryfi sany artyar. Hemme yerde
bankomatlar, téleg terminallary gurul-
dy. Aylyk haklary, pensiyalar bank kart-
laryna gegirilyar, nagt dal gérnisinde
sbwda we hyzmat edis nokatlarynda
harytlary satyn almak, aragatnasyk,
jemagat we yasayys jay hyzmatlary-
na téleg, awtoulag yangyjy Ugin toleg,
awiapetekler Ugin tdleg, karzy Gzmek
we onun goterimlerinifl télegini amala
asyrmak dcgin amatly usullar hédurle-
nilyar.

Doéwlet Bastutanymyzyn belleysi ya-
ly, Watanymyzynn durmus-ykdysady
kuwwaty hem-de geljegi, jemgyye-
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branches, in particular, electronic
industry, increase of the volumes of
import-substituting production, optimal
realization of the export potential of
Turkmenistan.

A «Conception on the Development
of Digital Economics of Turkmenistan
for 2019-2025» was adopted. The
Conception is planned to be realized
in 3 stages. During that period, aiming
at creation of the system of connec-
tion and ensuring access to internet in
the most remote nooks of the country,
on the basis of high technologies, mul-
tiple projects are being developed and
realized. Most of works are atomized
in the course of digitalization of the
economics, universal informatization
and internetization. In such conditions
efficient study of information technolo-
gies is a social necessity.

As it was marked before, the direc-
tivity of economic transformations on
a social protection of population be-
came the main peculiarity of the Turk-
men model of transition period. Much
work is done in this respect during the
period of independent development.

The plan of complex development
and wide accomplishment of the Ash-
gabat city is approved. In accordance
with the plan, the dwelling houses,
avenues and streets of the capital
city have been reconstructed. In re-
cent years in Ashgabat 15" and 16th
stages of building dwelling houses are
brought about. In the year 2020 they
started to build the 17" stage of dwel-
ling houses. In white-marbled houses,
that are given to the population on the
long-term hypothecary credit, all con-
ditions are created for comfort living
there.

At present, a new administrative
center of Akhal velayats is under con-
struction, new contemporary villages
are under construction in velayats. On
May 25 of the current year, on the Day
of Ashgabat and celebration of its 140"
years jubilee, President Gurbanguly
Berdimuhamedov took part in the so-
lemnities on the occasion of founda-
tion laying of a big dwelling complex
«Ashgabat-city». In the nearest years
on the territory of 744 hectares there
will be realized a large-scale project,
uniting more than 200 objects of dif-
ferent designation, which will create

rpamMoTHOe wu3yvyeHne uHGopMaLm-
OHHbIX TEXHOSOrMM sBNSieTcst 00Lle-
CTBEHHOW HEOOXOOMMOCTbLIO.

Kak oTmevanocb paHee, OpUEHTU-
POBaHHOCTb 3KOHOMMUYECKUX Mpeob-
pas3oBaHW Ha couManbHy 3allunTy
HaceneHust sBMUnachk rmaBHOM 0cobeH-
HOCTbIO TYPKMEHCKOW MoAenu nepe-
XoaHoro nepuoaa. MHoro npogenaHo
B 5TOM HanpasfieHnn 3a nepuop, Hesa-
BUCMMOTO PasBuUTUSI.

YTBEpXAEH nMfaH KOMMEKCHOro
pa3BUTMSA U LUMPOKOro Brnaroyctpoun-
ctBa ropoga Awxabag. B cootBet-
CTBMM C MNI@aHOM, PEKOHCTPYMPOBaHbI
Xunble Joma, NpocnekTbl U ynuupl
ctonuubl. B nocnegHue rogbl B Alu-
xabage ocyulectBneHbl 15-n 1 16-1
aTanbl CTPOUTENBLCTBA XMUMbIX AOMOB.
B 2020 rogy npucTynumnu K CTponTernb-
ctBy 17-ro atana. B 6enompamopHbix
XUNbIX JOMax, NpeaocTaBnsieMbIX Ha-
CeneHuto No AO0NroCPOYHOMY UMOTEY-
HOMY KpeauTy, co3daHbl BCe YCIOBUS
01151 KOMCPOPTHOTO MPOXUBAHMS.

B HacTosiliee Bpemsi BO3BOAMTCS
HOBbIN  AAMUHUCTPATMBHLIN  LIEHTP
Axarnckoro Benasita, B Benadrax cTpo-
SATCA HOBble, COBPEMEHHble cena.
25 mag atoro roga, B [leHb ropo-
na Awxabaga v npasgHOBaHUS €ro
140-netns, Tlpe3angeHT [ypGaHrynol
bepabiMyxamenoB MpuHAN yyacTue
B TOPXECTBaxX MO Cry4var 3aknagku
dyHAaMeHTa KPYMHOro >KUIIOro KOoMm-
nnekca «Awxaban cutu». B Gnvkan-
LWne rodabl Ha nnowaan B 744 rektapa
OyneT peanv3oBaH MaclUTabHbIN Npo-
€KT, 00bEeANHSIOLWNIA CBbille ABYXCOT
OOBbEKTOB pasfMYHOr0 HasHayeHus,
KOTopble c034aayT KOMGOPTHYH AN
NPOXMBAHUA U OTAbIXa FOPOACKYH WH-
ppacTpyKTypy.

MoBbiwaetca ponb GaHKOB. YBe-
NUYMBaETCS KONMUYECTBO YCnyr, npe-
OOCTaBMsiEMbIX HaceneHuto 4epes
GaHKkoBCkMe KapTbl. [loBcemecTHO
yCTaHOBINeHbl OaHkoMaTbl, MnaTEx-
Hble TepMmuHanbl. Ha GaHkoBCKue
KapTbl MOCTynawT 3apaboTHasa nna-
Ta, neHcun. MNpegnaratoTcs yoobHble
cnocobbl Ansa 6e3HanMyHbIX pacyeToB
B cchepe ycnyr, TOprosnu, Ansi onnathbl
32 KOMMYHaIbHbIE W XUITULLHbIE YCry-
r, 3a roproyee Ons aBTOTpPaHCNopT-
HbIX CpencTB, aBuMabunetbl, noraile-
HWe KpeauToB M NPOLEHTOB MO HUM.

CounanbHO-3KOHOMUYECKUIA rno-
TeHyunan OTunsHbl, €€ byayulee, 300-



tin sagdynlygy we abadangylygy yas
nesillerii beden hem-de ruhy taydan
sazlasykly Osusi bilen berk baglany-
syklydyr. Hut sonun Ggin hem kop-
culikleyin bedenterbiye we sport he-
reketinin héweslendiriimegi, ofa ahli
halkyn, ilkinji nobatda bolsa, yaslaryn
cekilmegi bilen baglanysykly mesele-
ler hormatly Prezidentimiz Gurbanguly
Berdimuhamedowyn uUns merkezinde
duryar.

Saherlerde we etrap merkezlerinde
sport mekdepleri we desgalary gurul-
dy. Asgabatda Olimpiya saherjigi bina
edildi. 2017-nji yylda bu yerde yapyk
binalarda we séwes sungaty boyunca
V Aziya oyunlary gegirildi. «Asgabat—
2017» oyunlaryna 36 dowletif tar-
genleri gatnasyp dunya rekordlarynyr
encemesi tazelendi. 2018-nji yylda
«Amul-Hazar 2018» halkara awtoral-
li yarysy, agyr atletika boyunga din-
ya cempionaty gecirildi. Bu oyunlarda
turkmen tlrgenleri Ustunlikli ¢ykys et-
diler.

2017-nji yylda «Turkmenistanda bi-
lim ulgamyny dsdirmek hakynda» ka-
rar kabul edildi. Sanly bilim ulgamy —
elektron okuwlar ulgamy, onuf esasy
ayratynlygy mugallymyn okuwgy (ta-
lyp) bilen internet tehnologiyalary ar-
kaly aragatnasyk saklayandygy bilen
baglanysyklydyr. Sanly bilim ulgamy
umumy bilim beryan orta mekdepler-
de we YOM-da ornasdyrylyar. Mobil
okuwlary, basgaga aydylanda, uzak
aralykda bilim almak uly yasly adam-
laryfi gosmaca okamagy, hunarlerinir

comfortable for living and rest town
infrastructure.

The role of banks increases. The
number of services, provided to pop-
ulation through bankcards widens.
Automatic bank terminals are installed
everywhere. People receive their sa-
laries, pensions from bankcards. Con-
venient ways of non-cash payments
in the sphere of services, trade, pay-
ments for communal and housing ser-
vices, for fuel, air tickets, credit repay-
ments and percentages are offered.

Socio-economic potential of Father-
land, its future, health and well-being
of society is firmly tied with harmonic
physical and spiritual development of
generations. That's why stimulation
of mass physical culture and sport
movement, attraction into it all ca-
tegories of population and first of all,
of youth, is also the subject of rapt
attention of President Gurbanguly
Berdimuhamedov.

Sport schools and structures are
built in cities and etrap centers. The
Olympic township functions in Ashga-
bat. The V Asian Indoor and Martial Art
Games were held in 2017 there. In the
«Ashgabat — 2017» Games sports-
men from 36 states participated, some
world records were achieved. In 2018
an International aurorally «Amul-Kha-
zar 2018» took place, and a cham-
pionship on heavy athletics. In these
competitions Turkmen sportsmen per-
formed successfully.

poBbe UM 6Gnarononyyne obuiecTea
MPOYHO CBSA3aHbl C TAPMOHUYHbBIM
PUNYECKMM U LYXOBHbIM pasBUTUEM
nokorneHun. lloatomy cTUMynuposa-
HMe MaccoBOro (U3KyNbTYPHO-CMOp-
TMBHOIO [BWXEHUS, BOBMEYEHNE B
HEero BCEX KaTeropuim HaceneHus, u
npexae BCEro Monoaéxmn, Takke €B-
nsetcs  NpegMeToM  NpUCTanbHOro
BHMUMaHust [MpesngeHTa [ypbaHrynbl
BepabiMyxamenosa.

B ropogax v aTpanckuMx UeHTpax
NOCTPOEHbI CMIOPTUBHbIE LLKOSbI U CO-
opyxeHusi. B Awxabage yHKUNOHU-
pyet Onumnuiickmii ropogok. B 2017
rogy B HEM 6binn npoBedeHbl V Asu-
aTCcKme Urpbl B 3aKpbITbIX MOMELLEHN-
s1X M no 6oeBbIM UCKyccTBaM. B nrpax
«Awxabag — 2017» NpuHANM yyacTtune
crnopTcMeHbl M3 36 rocygapcTs, Obino
YCTaQHOBIIEHO HECKOSIbKO  MWPOBbIX
pekopgoB. B 2018 rogy coctosnucb
MexayHapogHoe aBTopannu «AMynb-
Xazap 2018», YemnuoHaT mupa no
TshHKenon atnetuke. B aTux copesHo-
BaHUSX YCMELUHO BbICTYNWUAU TYypK-
MEHCKNE CNOPTCMEHbI.

B 2017 rogy 6bino npuHsto [lo-
ctaHoBneHne «O pasBUTMM CUCTEMbI
obpasoBaHnss B  TypKMEHWUCTaHey.
OcobeHHOCTb  UMdPOBON  CUCTEMBI
0bpa3oBaHNss — CUCTEMbl 31EKTPOH-
HbIX 3HaHWI 3aKr4YaeTcsa B TOM, YTO
CBSAA3b MeXQy y4uTenem v ydalmmcs
(cTyneHTOM) ocylecTBnsieTca 4depes
TexHonorun wuHTepHeta. Lndposas
cuctema oby4veHus BHegpsieTcs B 06-
LieobpasoBaTernbHblE CpPeaHuNE LLKO-
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kamillesdiriimegi Ggin amatly sertler
doredyar.

Tdrkmenistanda «Sanly bilim ulga-
my» atly portal tayyarlanyldy we islap
baslady. Bu «elektron pogcta, elektron
resminama, uzak aralykdan bilim al-
mak, ylmy isler, okatmagyn elektron
serisdesi, baslesikler, olimpiadalar,
maslahatlar, forumlar, okuw kitaplary,
okuw gollanmalary, sézlikler» yaly bo-
[Umleri 6zinde jemleyan Portal ulan-
maga amatly, ol wagty gysgaldyar.

Yérite orta we yokary mekdeplerin-
de tdlegli okuwlara gegildi. Tirkmenis-
tanyn Ylymlar akademiyasynyh amaly
ylmy-barlaglary alyp baryan edarala-
rynda hem hojalyk hasaplasygyna ge-
gilyar. «Medeniyet» web saytynda
«Wirtual kitaphana» bolimi agyldy.
Onda Turkmenistana, onufi milli me-
deni mirasyna degisli maglumatlar
yerlesdirildi. Elektron kitaplarynyn bir-
syhly Usti doldurylyar. Yurtda yeke-tak
elektron kitaphana tory déredildi. Wir-
tual muzey hem doredildi. Turkmen
déwlet nesiryat gullugynyi «Turkmen-
metbugat» atly internet negiri hereket
edyar. Gazet-zurnallaryn elektron ne-
sirleri hem okyjylara elyeterli edildi.

«Turkmenistanyn dasary syyasat
ugrunynn  2017-2023-nji yyllar Ggin
Konsepsiyasy» kabul edildi. Tirkme-
nistan oriyn bitaraplyk we defihukukly
Ozara bahbitli hyzmatdaslyk gatnasyk-
laryna esaslanyan dasary syyasaty
yzygiderli alyp baryar. Turkmenistan
2019-njy yylda Garagsyz Dowletleriri
Arkalagygynda baslyklyk etdi. Yylyri
dowamynda Asgabatda GDA dow-
letlerinif ministrlerinif, hokimet bas-
lyklarynyri, dowlet bastutanlarynyn
geneslerinin mejlisleri gecirildi. GDA
agza dowletlerinifi strategik ykdysady
hyzmatdaslygy hakynda Jarnama we
basga-da engeme mohim resmina-
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In 2017 there was brought in a Re-
solution «On the Development of the
Education System in Turkmenistan».
The peculiarity of the digital system
of education — a system of electro-
nic knowledge lies in the fact that the
connection between a teacher and a
student is set via internet technolo-
gies. Digital system of education is
introduced in secondary schools and
higher educational institutions. Mobile
learning, or, in other words, distance
learning, creates convenient condi-
tions for additional education and in-
crease of the adults’ qualification.

A portal «Digital System of Educa-
tion» is worked out and began func-
tioning in Turkmenistan. The portal
includes such divisions as «electronic
mail, electronic document, distance
learning, scientific work, electronic
means of teaching, competitions,
olympiads, conferences, forums, text-
books, manuals, dictionaries» which
make it possible to save time.

In secondary special and higher
educational institutions transition to
the education that requires payment
has been brought about. And also
the institutions of Turkmenistan Aca-
demy of Sciences, which conduct ap-
plied scientific researches, are trans-
ferred to self-supporting basis. On the
«Medeniyet» (Culture) web-site there
opened a section «A Virtual Library».
Materials, relating to Turkmenistan,
its national cultural heritage, are gi-
ven there. Book funds of its e-books is
regularly increasing. A united network
of e-libraries is created in the coun-
try. A virtual museum is also created.
An internet-edition «Turkmenmetbu-
gat» of the Turkmen State Publishing
Service also functions in the country.
There is an access to electronic edi-
tions of newspapers and magazines to
wide readership.

A «Conception on Foreign Policy
Course of Turkmenistan for 2017-
2023» is adopted. Turkmenistan one
by one realizes the foreign-policy
course, based on the principals of
positive neutrality and mutually benefi-
cial partnership. In 2019 Turkmenistan
chaired in the CIS. During the year in
Ashgabat the meetings of the Cabinet
of Ministers, heads of the governments,
heads of the CIS countries were held.
A Declaration on strategic economic

nbl 1 BbICWME Yy4YebHble 3aBefeHus.
MobunbHoe o6y4veHue, UM UHbIMK
cnoBamyv AUCTaHUMOHHOE, co3daéT
yOOOHbIE YCIOBUSA ANst JONONHUTENb-
Horo o6pa3oBaHus 1 MOBbILLEHNS KBa-
nurkaLmm B3pocnbIX.

B TypkmeHucTaHe pa3paboTaH n Ha-
Yan dyHKuuoHupoBsaTb noptan «Lnd-
poBas cuctema oby4veHusi». lMopTan
BKMtoyaeT B cebs Takme pasgensl,
KaK «3rneKTpPOHHasi mo4yTa, SreKTPOH-
HbI JOKYMEHT, AMCTaHLUMOHHOE OO0y-
YeHune, HayyHas paboTta, SMEeKTPOH-
Hble CcpefcTBa OOy4eHUsi, KOHKYpChl,
onumnuagbl, KoHepeHummn, popymbl,
y4ebHukn, y4yebHble nocobus, criosa-
pu», KOTOpble MO3BOMSAKT 3KOHOMUTb
BpeMS.

B cpemHecneumanbHbIX U BbICLUMX
y4eOHbIX 3aBeOeHUsAX OCYyLLEeCTBMNEH
nepexog k nnaTtHoMy obyyeHuto. Tak-
K€ Ha XO3ANCTBEHHbIN pacyéT nepe-
XOOAT yuypexaeHus Akagemumn Hayk
TypKMeHMCTaHa, KoTopble BegyT npu-
KnagHble Hay4Hble nccnegosaHus. Ha
Beb-cante «Medeniyet» (Kynerypa)ot-
KpbIT pasgen «BupTtyanbHas 6ubnmo-
Tekar. B Hel pa3melleHbl MmaTepuansl,
OoTHOCALWMECS K TypKMEHUCTaHy, ero
HauWOHanNbHOMY KynbTYpHOMY Hacre-
avo. MNMocnegoBaTernbHO NOMOSHAETCA
dOoHA 3NEeKTPOHHLIX KHUr. B cTpaHe
co3flaHa efuHasi CeTb 3rNEeKTPOHHbIX
6ubnuotek. Co3gaH Takke BUPTyalb-
Hbll My3el. PYHKUMOHWUPYET WHTEp-
HeT-n3gaHue «Turkmenmetbugat»
TypKMEHCKON rocyaapCTBeHHOW usaa-
Tenbckon cnyxbbl. CTanu JOCTYMNHbI
YnTaTENAM JNEKTPOHHbIE N3daHusA ra-
3€eT U XypHanos.

MpuHaTta «KoHuenumsa BHelHeno-
NNTUYECKOro Kypca TypKMeHUCTaHa
Ha 2017-2023 rogbl». TypkMeHUCTaH
nocnegoBaTenbHO peanu3yeT BHeL-
HEeMnonUTUYECKNA KypC, OCHOBAHHbIN
Ha MpYHUUNax MO3UTUBHOINO HeWTpa-
nuteTa U paBHOMNPABHOIMO B3aMMOBbI-
rogHoro napTtHépctea. B 2019 rogy
TypKmeHuMCTaH npeacenatenscTBoBan
B CogpyxectBe HesaBucumbix ocy-
aapcTB. B TedyeHuve roga B Awxabage
npoBOAUIIMCE 3acefaHusi cCoBeTa Mu-
HUCTPOB, [NaB MNpPaBUTENLCTB, [NaB
rocygapcte CogpyxectBa. [Noagnuca-
Hbl [eknapauus O cTpaTterMyeckom
3KOHOMUYECKOM COTpyQHMYeCTBE
rocygapcte-dneHos CHIC u  MHoO-
ro Opyrux BaXHbIX OOKyMeHTOB. Ha
V cammuTe rna. [prkacnunickux rocy-



malara gol cekildi. Hazaryaka dowlet-
lerinif Prezidentlerinifi V sammitinde
«Hazaryn hukuk derejesi hakynda»
Konsepsiya kabul edildi. Bu bimdgber
ahmiyetli resminamadyr. Ol Hazarya-
ka dowletlerinii 6zara gatnasyklary-
ny kadalasdyryar, syyasy-ykdysady,
medeni-ynsanperwer gatnasyklaryn
Osdurilmegine sert déredyar. Tlrkme-
nistanyn dasary syyasaty dinya gifis-
liginde Bitarap dowletifi kanuny bah-
bitlerini Gpjun etmage yardam beryar.

Garassyzlyk gazanylmagy bilen
tirkmen taryhynda in tdze déwdur bas-
landy. Garassyzlyk, seyle-de hemige-
lik Bitaraplyk halkymyzyn buysanjyny
gosalandyrdy, gluyjune guyg, ylhamy-
na ylham gosdy. Saherlerifi we obala-
ryfl kesbi tazelendi. Yurt senagatlas-
yar, tehnologiya derejesi yokarlanyar.
Halkymyzyf ruhy-ahlak gymmatlyk-
lary berkeyar we Osdurilyar. Belleme-
li zat: Garassyzlyk we Bitaraplyk sol
gymmatlyklaryii hataryna gosuldy,
halkymyzyn afiyna ornasdy.

Rayat jemgyyeti we bazar ykdysady-
yeti kemala geldi. Tirkmenistan diinya
jemgyyetciliginde 6z mynasyp ornuny
eyeledi Garassyzlyk eyyamynyn her
bir wakalary Turkmenistanyri para-
hatgylygyn we ynsanperwerligin mak-
satlaryna ygrarlydygynyf naderejede
makamdiginifi we mizemezdiginin ay-
dyn beyanydyr. Sol maksatlar ata Wa-
tanymyzyn ykdysady kuwwatyny we
halkara abrayyny, mahriban halkymy-
zyn abadangylygyny pugtalandyrma-
gyn bahbidine hormatly Prezidentimiz
Gurbanguly Berdimuhamedowyr 6ni-
dengortijilikli baslangyclaryny amala
asyrmagyn esasynda duryar.

EDEBIYAT

cooperation of the CIS member-stated
and many other important documents
were signed. At the V Summit of the
Heads Caspian Coastal States there
was adopted a «Conception on the
Legal Status of the Caspian Sea». It
is an unprecedented document and
defines the relations of the Caspian
coastal states, creates the conditions
for the development of political and
economic conditions for the develop-
ment political-economic, cultural and
mass contacts. The foreign policy of
Turkmenistan promotes to the ensu-
ring of legal interests of neutral states
in the world space.

With the acquiring of independence
the newest period started in the history
of the Turkmen people. Independence,
as well as the permanent neutrality,
is the pride of our people, it added
strength and inspiration. The outlook
of towns and villages is transformed.
The country has turned into an indus-
trial state, characterized by high level
of technology. Spiritual and moral va-
lues of our nation grow stronger and
develop. It needs to be mentioned that
independence and neutrality took an
honorable place among these values
and firmly entered into the conscious-
ness of people. The civil society and
market economy are already formed.
Turkmenistan has occupied its worthy
place in the world community.

Each event of the independence
epoch is a bright illustration of how
solid and unshakable is the adhe-
rence of Fatherland to the ideas of
peace and humanism, that lay in the
basis of the realization of clear-sighted
initiatives of the President Gurbanguly
Berdimuhamedov in the name of mul-
tiplying its economic power, its inter-

national strength and international
authority, well-being of the native
people.
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napcts 6bina npuHata «KoHuenuums o
npasoBoM cTatyce Kacnuga». OHa saB-
nsietcst 6ecnpeLeneHTHbIM JOKYMEH-
TOM ¥ onpedensieT B3anMOOTHOLLEHMS
MpuKacnunckux rocyaapcTs, co3naéT
YCNOBMS AN pa3BUTUS MONMUTUKO-3KO-
HOMWYECKUX,  KYNbTYpHO-TYMaHUTap-
HbIX KOHTaKkTOB. BHellHsis nonmuTuka
TypkMmeHuCTaHa cnocobcTByeT 0be-
CMEeYEeHN0 3aKOHHbIX MHTEPECOB Heu-
TpanbHOro rocygapctea B MUPOBOM
NpOCTpaHCTBe.

C obpeTeHvemM HE3aBUCUMOCTU B
NCTOPUU TYPKMEH Hayarncsa HOBENLLIWN
nepuod. HesaBncnmocTb, Takke Kak
N MOCTOSIHHBLIN HEWTpanuTet, — rop-
[OCTb Hawero Hapoga, npubaBunu
eMy cun u BOOXHOBeHus. lNpeobpa-
3uncs obnuk ropoagoB 1 cén. CtpaHa
npeeBpatunacb B WHAYCTpUAIbHYHO
OepxaBy, XapaKkTepu3yloLLycsl Bbl-
COKUM YpOBHEM TexHonorui. KpenHyTt
N pas3BMBalTCA AYXOBHO-HPABCTBEH-
Hble LEHHOCTU Hawero Hapoga. Cne-
OyeT OTMETUTb, YTO HE3aBWCUMOCTb
N HENTpanuTeT 3aHANM NOYETHOE Me-
CTO Cpeau 3TUX LEeHHOCTEN U MPOYHO
BOLINN B CcO3HaHMe Hapoga. Cdop-
MUPOBAHO rpaXkgaHCKOe OBLLEeCTBO U
pbIHOYHAsi 9KOHOMMKA. TYPKMEHUCTaH
3aHAN CBOE AOCTOMHOE MECTO B MUPO-
BOM coo006LLecTBe.

Kaxgoe cobbiTve anoxu He3aBUCU-
MOCTU — fipKasi MMcTpaums Toro,
HaCKONMbKO MpoYHa W Hesblbrema
npuBepxeHHoCcTb OTYM3HbI Maeanam
MUpa U ryMaHuama, nexaliMm B OoC-
HOBE peanu3auuy AanbHOBUOHbLIX
nHuumatme lNpesungeHta ypbaHrynbl
BepobiMyxamenoBa BO MMS MpUyM-
HOXEHUSA €€ 9KOHOMMYECKON MOLLY 1
MeXayHapogHoro aBTopuTeTa, bnaro-
nonyynst pogHoro Hapoaa.
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F. TURKMEN (Tiirkiye), S. SAGLAM (Tirkiye)
YUSUP HAS HAJYP WE YUNUS EMRE SOZUN AHLAK GUYJI WE AHMIYETI BARADA

F. TURKMEN (Turkey), S. SAGLAM (Turkey)
YUSUF KHAS HAJIB AND YUNUS EMRE ON THE IMPORTANCE AND MORAL POWER

OF A WORD

®. TYPKMEH (Typums), C. CAIFNAM (Typuus)
IOCY® XAC XAQPKUBE U IOHYC 3MPE O 3HAYEHUU U HPABCTBEHHOMW CUIJIE CINIOB

Yer yiiziinde geplap bilyan,6z pikiri-
ni, duygusyny s6z arkaly berip bilyan
difie — ynsandyr. Sol nukdaynazardan
s6z dunya dillerinin hemmesinde in
esasy zerurlyk bolup duryandyr. Tur-
ki edebiyatyn uly géwrimli dini, ahla-
ky we didaktiki (6wt beriji) eserlerinin
ahlisinde diyen yaly, séze bagyslanyp
yazylan yorite bolumler bardyr ya-da
olarda, i bolmanda, s6z s6zlemegir
edebi hakdaky meselelerin Ustiinde
durlup gegilyandir. Yusup Has Hajy-
byni (beyik tiirk sahyry we akyldary Yu-
sup Balasagunly) «Kutadgu bilig» atly
eserinde-de, Yunus Emranin (XIII-XIV
asyr tirk sahyry) sygyrlarynda-da s6z
ynsanyn icindaki ruhy glyjinin séhle-
lenmesi hokminde garsymyzda pey-
da bolyar. Bu makalada sol iki agirdin
s6z hakdaky pikirleri, s6ze ahmiyet
berisleri hem-de muny beyan edis ay-
ratynlyklary mysallar arkaly gorkeziler,
olaryit menzes hem tapawutly tarapla-

ry yize gykarylar.

I. Yusup Has Hajybyri «Kutadgu
bilig» eserinde we Yunus Emréanin
sygyrlarynda séziin dhmiyeti
hem gliyji

Yslamdan sorky tirki edebiyatyn
ilkinji uly eseri bolan «Kutadgu bilig»
eserinde s6z hakda esasan iki bolum-
de U¢ sany gymmatlyk barada — bilim,

A human being is the only creature
on the Earth, who possesses the abil-
ity to speak, to verbally express his
ideas, feelings. From this point of
view, in all languages of the world, a
word is a very important unit. Nearly
in all big religions, moral, and didac-
tic works of Turkish literature, there
are special sections, devoted to the
word, or, at least, the issues of cul-
ture of speech are considered. In the
poem «Blessed Knowledge» by Khas
Hajib (Yusuf Balasaguni, an outstan-
ding Turkish poet and thinker of XI cen-
tury) and in the lyrics of Yusuf Emre
(Turkish poet of XIII-XIV centuries) the
word acts as the reflection of the inner
power of a human being’s soul. In the
present article the views of these two
great personalities about God are nar-
rated, their reverence in relation to the
word, the peculiarities of the language
of these poets are defined, and also
common features and differences in
their views are revealed.

1. On the importance and the power
of a word in the poem «Blessed
Knowledge» by Yusuf Khas Hajib
and in the poems by Yunus Emre

In the two sections of the book
«Blessed Knowledge», which is the
first big work of the Turkish literature
of the post-islamic period, the thinker
glorified three main values — know-

Fikret Tiirkmen, Egey uniwersiteti, professor.
Séner Saglam, Pamukale uniwersitetinin mugallymy, dosent.

Fikret Turkmen, Egei University, Professor.
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@ukpem TypkmeH, zaelickul yHusepcumem, rnpogheccop.
CoHep Caznam, npenodasamesib yHueepcumema llamykkane, doyeHm.

Tonbko 4enoBek — €eOWHCTBEHHOE
cyuwiectBo Ha 3emne, obnagatouiee
CMOCOBGHOCTLIO FOBOPUTL, BepGarnbHO
BblpaXkaTb CBOWM MbIcnu, 4vyBcTBa. C
3TON TOYKM 3PEHUST BO BCEX A3blKAX
MUpa CrOBO SBMSIETCS CaMOW BaX-
HOM eguHuuen. Moyt BO Bcex Kpyn-
HbIX  PENUIMO3HbIX, HPABCTBEHHbIX
N OUOAKTUYECKMX  NMPOU3BEeOeHUAX
TIOPKCKOW NUTEpaTypbl CyLLECTBYHOT
cneunarnbHble pasgenbl, MOCBALLEH-
Hble CroBy unu, No KpavHen mepe, B
HUX PacCMOTPEHbI BOMPOCHI KyNbTYpbl
peun. B noame KOcyda Xac Xagxnba
(lOcyd bBanacaryHu, Bblgatowmiics
TIOPKCKMIA MO3T U MbicnuTtens Xl B.)
«bnarogaTHoe 3HaHMe» M B NUpUKe
FOHyca Ompe (Typeukun noat XII-XIV
BB.) CMOBO BbICTYNaeT Kak oTpaxe-
HWe BHYTPEHHEN CUSbl YeroBEYECKOM
aywmn. B paHHOM cTaTbe W3NOXeHbl
B3rNs4bl 9TUX OBYX BENVKUX JOAEN
0 crnoee, OnaroroBeHun wux nepepq
CINOBOM, OrnpederneHbl 0COOEeHHOCTU
A3blka 3TUX MO3TOB, a TaKXKe BblsABMe-
Hbl YepTbl CXOACTBA U Pasnmuns B UX
B3rnsgax.

I. O 3HayeHuu u cune crsiosea 8
noame KOcygha Xac Xadxuba
«bnazodamHoe 3HaHue» u
cmuxomeopeHusix FOHyca dmpe

B aByx pasgenax kHurn «bnarogat-
HOe 3HaHue», SABNSALENCS NepBbIM




dil, yagsy isler gurrin edilyar we bu
meseld, esasan, ahlak taydan garal-
yar. Yusup Has Hajyp onufi 210-njy
beydinde s6z so6zlemegifi ynsanyn
esasy ayratynlygy bolup duryandygy-
ny seyle bellap gegyar:

«Yasyl kéktin endi yagyz yerke séz,

Sozi birle yalfiuk agyr kyldy 6z» [7,
210].

(terjimesi: S6z gara yere gok as-
mandan indi; adam so6zi bilen 6zine
hormat goydurdy).

Akyldar yazar s6zun ynsanyr gorki-
digini su setirlerde nygtap gecyar:

«Ukus korki til ol bu til korki s6z

Kisi korki yiz ol bu yuz korki kdz»
[7, 274]

(terjimesi: Akylyry gorki dildir, dilifi
gorki s6z; adam gorki yuzdur, yazin
gorki goz).

Yusup Has Hajybyri aytmagyna go-
ra dilin esasy wezipesi bilimi yayra-
dyp, ynsany anly-dislnjeli etmekdir:

«Ukuska biligke bu tylmagy til

Yaruttagy erni yoryk tilni bil» [7, 162].

(terjimesi: Akyla, bilime dilmag bolan
dildir; adamy aydyrilyga ¢ykaran yuw-
ruk dilifi gadyryn bilgin).

Adam aytmakgy bolyan zadyny pi-
kir edip aytmaly, biderek gurrin etmeli
dal. Pikirlenip aydylan s6zun peydasy
kop bolyar. Akyldar «Kor — gozli» yaly
garsydas oksimoronlaryfi manyly s6z-
lerini ulanyp, ¢eper beyanynyn tasirini
has-da artdyrypdyr:

«Kaly mundag erse bilip s6zle s6z

S6zin bolsu kdzsiiz karaguka kdz»
[7, 178].

(terjimesi: Eger beyle bolyan bolsa,
bilip s6z sdzle; s6zurn gézsuz kére goz
bolsun).

!
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ledge, language, good deeds; these
issues are viewed from the moral point
of view. Yusuf Khas Haijib in the 210%
stanza underlines, that speech cha-
racterizes a man:

«A word had condescended to the
land from the earth; and a man ac-
quired respect thanks to his speech»
[7,210].

A word is the decoration of a man.
An idea speaks about it in the follow-
ing way:

«The beauty of mind is in the lan-
guage, the beauty of a language is in
the word; the beauty of a man is his
face, and the beauty of the face are
his eyes» [7, 274].

According to the words of Yusuf
Khas Haijib, the main function of a lan-
guage is the spreading of knowledge
and the education of people:

«The moderator between the mind
and the knowledge is a language;
appreciate the language, which took
them from darkness to light» [7, 162].

A human being should first think,
then speak. There is more benefit
from the words when they are thought
over and then uttered. The thinker,
using oxymorons — words with oppo-
site meaning («able to see blind») —
strengthens the impact on the artistic
narration:

«If it is so, then speak about what
you know; let your words be a guide
for the blind, who are able to see»
[7,178].

A language is as a double-edged
knife, it may bring as use, so as harm
for a human being. In this connec-
tion Yusuf Khas Hajib attracts atten-
tion to the pronunciation of a word
and explains this in the following way.

|
4

7Y HYC EMP2

KPYMHbIM MPOU3BEAEHNEM THOPKCKOMN
nuTepaTtypbl nocrnemcnamckoro ne-
pvoaa, MbICnUTENb NPOCNaBNSAn Tpu
rMaBHble LIEHHOCTU — 3HaHWs, A3bIK,
pobpble gena, aTM BONpoChbl paccMa-
TPUBAKTCS C HPaBCTBEHHOW TOYKM
3peHus. KOcyd Xac Xapxub B 210-n
CTpode OTMEYaET, YTO peyb XapakTe-
pu3yeT YenoBeka:

«CroBo CHM30WIMNO Ha 3eMnio C
Heba; 1 yenoBek NPMOBPEN yBaxeHne
onarogapsi ceoew peun» [7, 210].

CnoBo sBNseTCs yKpaweHuem Ye-
noseka. Mbicnutenb Tak roBopuT 06
3TOM B CNeAYLWNX CTPOKaX:

«Kpaca yma — B 43blke, Kpaca A3bl-
Ka — B CIOB€; Kpacow YenoBeka sBisi-
eTcs NMuo, a Kpacou nuua aBnaTcA
rnasa» [7, 274].

Mo cnoesam Kcyda Xac Xapxunba
rmaBHOW (OyHKLMEN A3blka SBNSETCS
pacnpocTpaHeHne 3HaHWN U NpocBe-
LLeHWe noaen:

«lMocpegHvKkoM mexay yMOM U 3Ha-
HMEM SBMSIETCA A3blK; LEHUTE A3bIK,
BblBEALUMIN MOOen U3 Mpaka B CBET»
[7,162].

Yenoseky criegyeT cHayana no-
Aymatb, NoToM roBopuTb. Monb3bl OT
obaymaHHbIX crioB ObiBaeT OonbLue.
MbicnuTenb, MCNoOnb3ys OKCHOMOPO-
Hbl, CIOBa C NMPOTUBOMOSIOXHbBIM 3Ha-
YeHneMm («3psunii — cnenom»), yeunm-
BaeT BO34ENCTBME XyOOXECTBEHHOro
N3MNOXEHNSI:

«Ecnn Tak, To roBopu o0 TOM, 4TO
3Haewb; nycTb TBOW croBa OyayT
NPOBOAHUKOM NS 3pSAYMX  Crienbix»
[7,178].
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He assimilates it to a
lion, which lies on the
threshold:

«A language brings
respect to a man,
makes him happy; a
language can defame
a man, because of his
language — a man’s
head may be cut off;
a language is like a
lion, which lies on the
threshold, be on the
alert, a lion may gnaw
your head» [7, 163-
164].

Yunus Emre, know-
ing the value of a
word, speaks about
great responsibi-lity of
the poet. In his poem
«Word» he approaches
the word from the point
of view of the interac-
tion of people. Accord-
ing to his point of view,
a word should promote
to setting peace be-
tween people, to cure
wounds. That's why
a person who speaks
should think over the
words he is going to
utter, he should speak
correctly. The following
lines of Yunus Emre
are the best definitions
of a word:

Yusup Balasagunlynyii yadygérligi. Asgabat (Tiirkmenistan).
Monument to Yusuf Balasaguni. Ashkhabad (Turkmenistan).
MamssmHuk KOcygy BanacazyHu. Awxa6ad (TypkMeHUCmaH).

Dil, iki ujy hem kesgir, pycak yaly-
dyr, adama peyda beribem, zyyan ye-
tiribem bilyér. Bu babatda Yusup Has
Hajyp s6zun aydylysyna Unsi ¢ekyar
we sol ugurdan diustndiris beryar. Ol
dili isikde yatan yolbarsa menzedip,
bu meselani anyklasdyryar:

«Kisig til agyrlar bulur kut Kisi,
Kisig til uguzlar baryr ar basy,

Til arslan turur kir isikte yatur,
Aya ewlig ar sak basyrfiny yeylr»
[7, 163-164].
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«There are words —
that may end a mas-
sacre, there are words
— that will take off your
head,

There are words —
that will add taste even to not tasty
food» [3, 102/2].

In the seventh section of the
«Blessed Knowledge» there are some
lines, which disclose the advantage
and the harm for a man:

«A man Khas raised and become a
sovereign thanks to his word; verbo-
mania disgraces a man, lowers his
head in front of other people» [7, 173].

As we may see, here Yusuf Khas
Hajib speaks about the correct and
appropriate usage of a word. A human
being, who possesses the culture of
speech, who correctly and appropri-

A3blk CNOBHO 060HO00CTPbLIA HOX,
OH MOXET MPUHECTU 1 MONb3y, U Bpea
yernoseky. B aTton ceasu KOcyd Xac
Xapgxkmb npuBnekaer BHUMaHWE K
NPOW3HECEHMIO CrOBa U JaET obbsc-
HeHve no atomy nosogy. OH ynogo-
OnseT A3bIK NbBY, NexalleMy y nopora
N YTOUHSIET:

«S3bIK MPUHOCUT yBaXKeHWE Yenose-
Ky, 4enaeT ero cHacTnmBbIM; s13blK MO-
XeT ono3opuTb YernoBeka, 1U3-3a CBO-
€ro s3blka YenoBeK MOXET MULNTLCH
ronoBbl; S3blK, CIIOBHO f1E€B, nexa-
LMK y nopora, X03siMH, Byab Hayeky,
NeB MOXET Crpbl3Tb TBOK T[OfIOBY»
[7, 163-164].

KOHyc Ompe, 3Hasi LeHy Cnoey, roBo-
puUT 0 GOMbLLOK OTBETCTBEHHOCTU NO3-
Ta. B cBoéM cTnxotBopeHun «CrioBo»
OH MOAXOAWT K CMOBY C TOYKM 3peHuns
B3auMooTHoweHun nwpen. Mo ero
MHEHMIO, CNOBO AOMKHO CnocobCTBO-
BaTb YCTAHOBMEHVIO MUpa MEXAy
noabMKn, UCUEnATb paHbl. [oaTomy
roBOPSLUMIA YeroBeK AOMKEH XOpOoLUIO
B3BELUMBATL CBOW CMOBa, rOBOPUTH
npasuneHo. Hwxecneaywowue cTpo-
kn FOHyca OMpe 9BNATCA OOHUM U3
Ny4ywmnx onpegeneHnin 3Ha4eHms cro-
Ba:

«EcTb cnoBa — npekpataT GOWHIO,
€CTb CMoBa — NMLIaT roroBkl,

EcTb cnoBa, koTtopble npnbaBsaT BKy-
ca jaxe B HEBKYCHyt eay» [3, 102/2].

B ceobmom pasgene «bnarogat-
HOro 3HaHUSA» €CTb HEeCKOMbKO CTPOK,
pacKpbIBaKOLLMX MOMNb3y U Bpes Criosa
Ansi YernoBeka:

«YenoBek BO3BbICUICA M CTan Bra-
Oblko  Grarogapsi CBOeMmy  CrioBy;
ypeamepHas ©GoNTNMBOCTb NO30PUT
YyernoBeka, OnycKaeT ero rofoBy nepes
nogbmny [7, 173].

Kak Buamm, 3gecb HOcyd Xac Xag-
XnO roBOpMT O MPaBUITbHOM U YMeECT-
HOM ynoTpebneHun crosa. Yenosek,
BnageoLwwm KynsTyporn pedn, npa-
BUMbHO M YMECTHO WCMONb3YHLLNIA
cnosa, He rosopswwmi 6e3 HagobHo-
CTU, CMOBHO Briagplka; a 4Yernosek, no-
cTynarowmin HaobopoT, Bcerga Haxo-
ant 6eay Ha CBOHO rorosy.

B pesATHaguatom pasgene npowvs-
BeeHUs npaBuTenb Bbi3blBaeT k cebe
Avgongbl. MNpubbiBWKA Ha NPUEM K



(terjimesi: Dil adam gadyryn artdy-
rar, kisi bagtly bolar; dil adam gadyryn
peselder, dili sebapli ar kisininn basy
gider; dil géya bir yolbarsdyr, gor, ol
isikde yatyr; ey, 6yun eyesi, sak bol, ol
senin basyny iyer).

S6zi mukaddeslesdiren Yunus Emre
bu babatda sahyryi hem uly jogapkar-
ciliginin bardygyny bellap gegyar. Ol
«So6z» diyen gosgusynda gepe — so-
ze adamlar bilen aragatnasyk jahe-
dinden gemelesyar. Onun garaysyna
layyklykda s6z adamlaryii arasynda
parahatgylygy Upjin etmeli, yaralara
melhem bolmaly. Sol sebapli, geple-
yan kisi aydyan soézlerini yagsyja ol-
cermeli, dogry giirlemeli. Yunus Em-
ranin asakdaky beydi edebiyatymyzda
s6zun ahmiyetini distndiryan in gowy
anlatmalaryn biridir.

«S6z ola — keser sOwesi, s6z — ola
kestire basy,

S6z ola awuly asy bal ile yag ede bir
soz» [3, 102/2].

«Kutadgu Bilig» eserinin yedinji bo-
liminde dilifi getirip biljek peydasyny
hem zyyanyny acyp gorkezyan birna-
ce setirler bardyr. Olaryn birinde seyle
diyilyar:

«Kisi s6z bile kopdy boldy melik,

Ukus s6z bagsyg yerke kyldy koli» [7,
173].

(terjimesi: Adam so6zi bilen beygeldi
hem soltan boldy; asa kép s6z basy
yere dusurdi, kdlege kimin yere serdi).

Gorsumiz yaly, seyle anlatmalaryn
Usti bilen Yusup Has Hajyp sézif
dogry, yerlikli sézlenmelidigini aydyar.
Gurlemegifi edebini bilyan, sézi dogry
we yerlikli aydyan, yersiz yere geple-
meyan Kisi goya soltan yalydyr; muny
tersine edyan kisinifi bolsa basy my-
dama derde ugrar.

Eserifi on dokuzynjy bdliminde be-
yan edilisi yaly, hékimdar Aydoldyny
yanyna cagyryar, hokimdaryn huzu-
ryna gelen Aydoldy gurleman, garasyp
duryar. Sonda hékimdar ondan name
Ucin gepleman durandygyny sorayar.
Onun beren jogaby gurlemegin edebi-
ni gorkezyan diysen jaydar sozlerdir:

«llig yarlygamaz negu sozlayin,

Ayytmazda asnu negl 6tnayin.

Biliglig s6zin sen esit 6zneme,
Ayytmazda asnu s6zig sdzleme.

ately uses words, who
does not speak where
it is no need to speak,
is like a reign; a person,
who acts vice versa, al-
ways finds trouble.

In  the nineteenth
section of the work the
reign calls Aydoldy.
Aydoldy, who came to
the reign, waits keep-
ing silence. The reign
asks about the reason
of his being silence.
Aydoldy’s answer is
the example of how to
keep to the culture of
speech:

«The reign yet did not
tell us what we should speak about,

| have nothing to tell before he tells
me what should | speak about.

Listen to the words of a person who
knows, do not talk back to him,

If they do not ask you, do not speak
anything.

If somebody wants somebody and
invites him, then he will start talking
first,

Your language will shorten your life,
if you want well-being, then hold your
tongue.

Listen to a man, who holds his
tongue: a man, who is able to pos-
sess himself and his tongue,
will always live in prosperity»
[7, 959, 960, 961, 964-965].

Yunus Emre notes that the words,
which a man utters, may raise him, or,
vice versa, disgrace him. That's why
every man should think over the words
he is going to say. The poet explains it
with the help of an expression «to cook
the wordy, i.e. «think over the words».
He compares them with the things that
are unripe, with no taste and unneces-
sary. They bring not use, but harm to a
man. Yunus Emre Khas it the following
way in his poem «Word»:

«One word will disgrace a liar in
front of people,

One thought-over word will make
business successful» [3, 102/3].

According to the poet, a man should
know when and what to speak about,
he should be able to keep silence,
where it is necessary, he should not
utter bad words. Otherwise, only one
word is able «to turn the paradise

Yunus Emre.

Yunus Emre.

HOHyc Ompe.

Brnagbike, Angongbl OXugaeT monya.
MpaBuTenb cnpalmnBaeT NpUYKHY ero
MondaHus. OTeeT Aligonabl SBNseTcs
npuMepom TOro, Kak Hago cobnigatb
KynbTYpy peun:

«EwWweé npaBuTenb He nosenen Ham,
O YEM roBOPUTD,

be3 ero Begjoma MHe He O YéMm ro-
BOPUTb.

Cnywan cnosa 3HatwoLlero, He ne-
peyb emy,

Ecnun Tebs He cnpalumBaroT, HUYero
He roBopu.

KTo koro 3axo4yeT v npurnacur, ToT
caM NepBbIM U HAYHET CIOBO,

A3bIK TBOW COKpPaTUT TBOK KW3Hb,
ecnuv xovelb Gnaronony4yusi, To aep-
XM 53bIK 32 3y6amu.

Tbl BHEMIN, YTO FOBOPUT YENOBEK,
aepxaluii s3blk 3a 3y6amu: YeroBek,
CNocobHbIN BNaaeTb cobor 1 S3bIKOM,
Bcerga Oygert xuTb B Gnarononyymm»
[7, 959, 960, 961, 964-965].

FOHyCc Ompe oTmevaeT, YyTo Npoums-
HOCMMble YeroBEKOM CrioBa MoryT
BO3BbICUTb €r0 U1, HaobopPoT, ONo30-
puTb. [oaTOMy KaXabln AOIMKEH 06ay-
MbIBaTb cBOM crioBa. [103T 06bsAcHAET
3TO MPU NOMOLLIM BbIPAXKEHUS «BapUTb
cnoea», T.e. «0bgoymbiBaTb CroBa.
OH cpaBHMBaET MX C CbipbiMX Bella-
MK, 6e3BKYCHbIMU W BGecrnonesHbIMu.
OHM NPMHOCAT YeroBeKy He Norb3y, a
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Kisig kim okysa kereklap tilap,
Ol-ok s6zlegl asnu s6zni ulap.

Kyzyl til kylur kysga yasyg seni,
Esenlik tilese katyg ba any.

Negu ter esitgil 6zin kysgan ar,

Esen tirlir ingin 6zin basgan ar» [7,
959, 960, 961, 964-965].

(terjimesi: Hokimdar ndme aytma-
lydygym hakda heniz buyruk bermedi;
soramazdan men name s6zlayin. Bil-
yanin sozuni esit sen, garsy ¢ykma;
0zunden soralmasa-da s6z diyiji bol-
ma. Kim birini gereklap, islese hem
gagyrsa, sonun 6zi hem ilki s6ze bas-
lar. Gyzyl dil senin yasyny gysgaldar;
esenlik islesefi ony berk sakla. Sen
esitgil, diline bek adam name diyer;
O6zune erk edip bilyan adam aman-
esenlikde yasgar).

Yunus Emre adamyri abrayyny gal-
dyrjak ya-da ony abraydan dusurjek
zat, onufl agzyndan g¢ykjak sézdur di-
yip bellap gegyar. Sonun Ggin, her kim
aytjak s6zuni pikirlenip, olcerip aytma-
lydyr. Sahyr muny «Sd6zi bigirmek» di-
yen anlatmanyn Usti bilen distndiryar.
Bismek bir zadyh tayyar bolandygyny
afladyar. Bismedik zat ¢ig bolyar, ta-
gamsyz hem yaramsyz bolyar. Sun-
luk bilen olar yaly zat adama peyda
dél-de zyyan getiryandir. Yunus Emre
bu yagdayy «S6z» diyen gosgusynda
seyle beyan edyar:

«Kelegi bilen kisinifi ylzini ag ede
bir s6z,

Sozi bisirip diyenin isini sag ede bir
so6z» [3, 102/3].

Sahyryn aytmagyna goéra, adam ha-
¢an we name Ucin gurlemelidigini bil-
meli, dymmaly yerinde dymmaly, erbet
s6z aytmaly dél. Yogsa, yekeje sdziif
«Bu jahan jahennemini sekiz u¢gmah
edip» bilsi yaly, «Hezaran géwherdir
dinary gara topraga-da» dwriup bilyar.
Yunus Emranif sol garaysyny asakda-
ky setirler asgar yagdayda gorkezyar:

«Gel ahy, ey, sahriyary, sdzimizi
difile bari,

Hezaran goéwher-u dinary gara top-
rag ede bir s6z.

Kisi bile s6z diymani, diymeye s6zun
kemini,
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into hell», and also turn thousands
of pearls and dinars into a handful of
land. The following lines clearly dis-
close Yunus Emre’s views:

«Oh, my friend, listen to our words,

One word will turn thousand of di-
nars into a handful of land.

Do not utter bad word while you talk
to other people,

One word will turn the paradise into
hell» [3, 102/4-5].

Yunus Emre repetedly underlined
the great role of a true word Accor-
ding to him, a man, who always speaks
truth, who avoids lie and duplicity, is
considered to be a modest slave of Al-
lah the Almighty:

«Chalap said that he, who speaks
truth, is the true slave of the Allah,

He, who today does not speak truth,
tomorrow will feel ashamed».

Yusuf Khas Hajab, explaining the
importance of the true word, under-
lines that a word is his spiritual power:

«The body receives its portion
through the mouth, and the spirit's
portion is a word, and the latter enters
through ears» [7, 991].

Yunus Emre in his stanza «Does
not Happen» draws information about
the characteristics of a word. Ac-
cording to the poet, there is no frivo-
lity in the words of well brought-up
people, each of their word Khas mean-
ing:

«If you want to know the destiny of
the well-brought-up people,

There is no lie in their words,
even though they are young»
[3, 5/3].

The poet shares his ideas that wise
people are truthful, there is no lie in
their words:

«Such is the destiny of wise people,
they are always ready,

There are no argue in their words,
they surrender themselves completely.

If you want different pearls, then
serve to wise people,

There is no sense in the words of
thousands of young men» [3, 5/4-5].

Yunus Emre in his poem «Will Be-
come» narrates that rumors and lie
are bad phenomena, and confirms
that the life of such people will finish
in bad way:

«Having accepted the friend as an
enemy, do not say rumors, do not lie,

Bpea. FOHyc OmMpe Tak uanaraet 310 B
CBOEM CTUXOTBOpPEHUM «CNoBOY:

«OpgHo cnoBo  ocpamuT  nepen
noabMu mkeua,

OpHo obgymaHHOe croBo caernaet
aena ycnewHbsiMny [3, 102/3].

Mo cnoBam noaTa, YenoBek AomKeH
3HaTb, KOrda N 4YTO rOBOPUTb, YMETb
Mon4aTb, A€ HYXHO, He TrOBOPUTb
nrnoxmx cnos. B npotuBHOM cnyyae,
OOHO NULLb CINOBO CMOCOOHO «npe-
BpaTUTb pan B af», a TaKxe npespa-
TUTb ThICAYM XKEMYYXVMH 1 AMHAPOB B
ropcte 3emnu. 3tn B3mMAabl KOHyca
3OMpe ACHO pacKpbiBatoT cnegyroLine
CTPOKM:

«O, gpyr mon, cnywan Halm Cnoea,

OpHo crnoBo NpeBpaTuT ThiCAYN On-
HapOB M XEMYYXXWH B FOPCTb 3EMIIN.

Mpun obLeHnn ¢ NabMn He roBopU
nnoxue crosa,

OpaHo NyWwb CNoBO NPEBPAaTUT pal B
ag» [3, 102/4-5].

KOHyc Ompe HeoagHoOKkpaTHO noAa-
YEépKMBan BENUKYK porb NpaBaMBOro
cnosa. [1o ero cnosam, YenoBek, Bcer-
Oa roBopswWmMIi npaegy, v3berarowmn
NOXb W ABYNUYMNE, CHUTAETCS CKPOM-
HbiM pabom BceBbilwHero:

«Yanan ckasan, KTo roBopuT npas-
4y, OH BepHbI cnyra BeesbllWwHero,

KTo cerogHs roBopuT Henpasgy, TO
3aBTpa eMy OyaeT CTbIgHOY.

FOcyd Xac Xapxkunb, oObACHAS Bax-
HOCTb MpPaBAMBOrO CroBa, NogYEPKU-
BaET, YTO CNOBO SABMSIETCA AYXOBHOM
cunomn:

«Teno nomny4yaeTt CBOK AOMK0 Yepes
poT, a Aonen gyxa siBNAeTCs CrOoBO U
OHO BXOAUT yepes ywmn» [7, 991].

KOHyc 3Ompe B CBOEM ABYCTULLMU
«He ObiBaeT» npuBOAWUT CBeOEHUS O
cBoMncTBax cnosa. 1o MHeHUIo NoaTa,
B CroBaxX BOCMUTAHHbIX Ntoaen He Obl-
BaeT BETPEHHOCTU, KaXKA0E MX CNOBO
NMEET CMbICH:

«Ecnun xenaewb 3HaTb yaen 6naro-
BOCMUTAHHBIX,

XOTsl OHM MOMOAbIl, B UX CNOBaX XN
He ObiBaeT» [3, 5/3].

MMoaT Tak mM3naraet CBOW MbICIM O
TOM, YTO MyApble NOAW NpPaBAMBSI,
HET MecTa /KM B UX CIIOBaXx:

«TakoB ygen MmyapeLoB, Bcerga oHu
roTOBHbI,



Bu jahan jahennemini sekiz ugmah
ede bir s6z» [3, 102/4-5].

Yunus Emre birndge yerde dogry
s6zun ahmiyeti barada nygtap gegyar.
Onun beyan etmegine gora, hemise
dogry s6z aydyan, yalandan, ikiylz-
lilikden gaca duryan Kisiler Tarrynyn
asylly bendesi hasaplanyar:

«So6zi dogry diyene «Kulyl Hak» diy-
di Calap,

Bugun yalan sdyleyen erte utanasy-
dyr».

Yusup Has Hajyp bolsa dogry séziifi
mdhdmligini  dusundirip, onun ruhy
guyc¢ bolup duryandygyny bellap gec-
yar:

«Et 6z Ulgi barga boguzdyn kirr,

Bu jan Ulgi gyn s6z kulaktin kirlr» [7,
991].

(terjimesi: Bedenirn nesibesi mydam
bogazdan giryar; ruhur nesibesi bolsa
dogry s6zdir, ol gulakdan giryandir).

Yunus Emre «Olmaya» diyen ga-
zalynda s6zin hasiyeti barada mag-
lumat beryar. Sona layyklykda asylly
adamlaryn gurranlerinde yenleslik bol-
yan daldir, olaryn aydyan her bir s6zU-
nifi manysy bardyr:

«Asylzadalar nysanyn eger bilmek
dilar isen,

Ozi oglan-da olarsa, sdziinde webal
olmayay [3, 5/3].

Sahyr parasatly aryp Kkisilerini 6z
aydyan sdézlerinde dogrugyl bolma-
lydygyny, gurranlerinde yalan s6zin
bolmaly daldigini seyle beyan edyar:

«Aryplardan nysan budur, her kénal-
de hazir ola,

Kendiyi teslim eyleye, s6zde kylu-
kal olmaya.

Durr-u jowher istar isen, aryplara
hyzmat eyle,

Jahyl man s6z sézlar ise, magnyda
mysgal olmaya» [3, 5/4-5].

Yunus Emre «Olysar» diyen gaza-
lynda gybatyh hem yalan s6zun er-
betligi dogrusynda s6z agyar we ol
durmusda seyle yasayanlaryn yeri dar
boljakdyr diyyar:

«Ey dostun dusman tutan, gybat,
yalan s6z soyleme,

Munda gammazlyk eyleyan anda
yeri dar olysar» [3, 63/2].

Yunus Emréniri yadygaérligi. Asgabat (Tiirkmenistan).
Monument to Yunus Emre. Ashkhabad (Turkmenistan).
MamsimHuk FOHycy 9mpe. Awixa6ad (TypkMeHUucmaH).

He, who acted in such a way in this
world, will feel cramped in the other
world» [3, 63/2].

Il. Way of Narration

When Yusuf Khas Hajib and Yunus
Emre in their works told about abstract
notions, then for clarity and compre-
hensibility of narration people used
different artistic means.

«Do not say extra words, speak ap-
propriately and not much; a knot con-
sisting of thousand words, undo in one
word» [7, 172].

«Oh, reign, if you think over pro-
perly, then questions should be asked
as men do, but to questions — like a
womany [7, 980].

«Because of word, the sky above,
the land is exalted and occupies an
honorably place,

If a tongue does not know which
word should be pronounced, then
those, who are on the sky, will come
down to the earthy.

OTpaBasicb MOMHOCTLIO, B UX CITOBax
crnopa He ObiBaerT.

Ecnu xxenaelub pasHbie Xemdyra, To
CNy>Xun mygpeuam,

B Tbicaun crnioBax rOHOLLEN CMbICcna
He ObiBaeT» [3, 5/4-5].

KOHyc OMpe B CBOEM CTMXOTBOpE-
HUM «CTaHeT» roBOpUT O TOM, YTO
CMMETHN U NOXb — SIBNIEHUST HEXOPO-
e, 1 YTBEPXKOAET, YTO XKU3Hb TaKMX
ntoaen 3aKoOHYUTCS NITOXO:

«lMpuHaAB gpyra 3a Bpara, Tbl He
CMneTHMYamn, He roBOpY NOXb,

Ha aTom cBeTe KTO Tak mocTynwun,
Ha TOM CBEeTe eMy TEeCHO CTaHeT» [3,
63/2].

Il. Cnocob usnoxeHusi

Korga KOcyd Xac Xamxmb n KOHnyc
OMpe B CBOMX MPOU3BEAEHMSIX TOBO-
punun o6 abCTpaKTHbIX MOHATUSAX, TO
ana ACHOCTU N MOHATHOCTU U3NOXe-
HUSI MOMb30BanMCb PasfUYHBLIMU Xy-
OOXECTBEHHbIMU cpeacTBaMu.
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Yusup Has Hajybyri aramgéhi. Kasgar (Hytay).
Mausoleum of Yusuf Khas Hajib. Kashgar (China).
Mae3oneli lOcygha Xac Xadxuba. Kaweap (Kumati).

Il. Beyan edis usuly

Yusup Has Hajyp bilen Yunus Em-
re 6z eserlerinde abstrakt dustnjelerin
Ustlinde durup gecenlerinde, mesela-
nif has aydyn, disnukli bolmagy ugin,
ya-da eserif beyanynyn has tasirli bol-
magy ugcin durli gepergilik serigdelerin-
den peydalanypdyrlar:

«Artykmag s6z aytma, yerlikli we az
gurle; manlerge s6zin duwnuni sol bir
sb6zde ¢oz» [7, 172].

«Ey hékimdar, yagsyja oylanyp gor-
sen, sorag bermek goya erkekdir; jo-
gap bermek bolsa gdya ayal» [7, 980].

«S6z sebapli gara yerini Ustlindaki
g6k asman-a beygelyar we tére geg-
yar»

«Eger dil diyilmeli s6zi bilmese, gok
asmandakyny yere dusurer».

«S06z dogry aydylsa, onun peydasy
képdur; egri sz mydama yazgaryl-
yandyr» [7, 1025].

Yokardaky setirler bize «Kutadgu
Bilig eserinif beyan edis ayratynlyk-
lary barada deslapky dustnje almaga
yardam beryar. Yusup Has Hajyp di-
lin artykmag taraplary we kemgilikle-
ri hakdaky temanyn Gtinde islande,
munda-da meselanin has duagnukli
bolmagy Ugin kabir pikirleri anyklasdy-
rypdyr. Sol ugurda gapma-garsylykly
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«There is always much use from
correct word; crooked word is always
condemned» [7, 1025].

The given above lines let us get
preliminary notion about the peculiari-
ties of narration in the book «Blessed
Knowledge». While working on the
theme about the advantages and
lacks of Yusuf Khas Hajib’s language,
for the clarity of tasks, he defined more
exactly some notions, masterfully
used different stylistic figures, in par-
ticular, words with opposite meanings.
As we may see from the examples, the
author, parallel using such oppositions
as «man —womany, «blue sky — black
earth», «speak less — listen morey,
«correct word — crooked wordy,
«exalted — come down» increased
the effectiveness and imaginary of the
narration.

Yusuf Khas Hajib explained the use
and harm of the language for a man on
the example of a lion. On one hand, it
is an advantage to have such a strong
animal as a lion, but on the other
hand — it is dangerous. The essence
is in the fact that a man, possessing
such a mighty power, should be able
to use it very cautiously.

We may come across the expres-
sions which words with opposite
meanings have, and which were used
by Yusuf Khas Hajib while explaining

«He roBopu nuWwHMX CNoB, rosopu
YMECTHO M Marno; y3en TbICA4M CroB
pasBsXKu ogHMM crioBomy [7, 172].

«O, npaBuTenb, €crnvM XopoLio no-
aymaTb, TO 3aJaBaTb BOMPOCHI HAAo
Kak My>X4MHa, a OTBeYaTb Ha BOMpPOCHI
CNOBHO XeHLWuHa» [7, 980].

«M3-3a cnosa Hebo Hag 3emMnén
BO3BENMYNBAETCHA U 3aHMMAET MOYET-
HOe MecTo,

Ecnn s3blk He 3HaeT, kakoe CIoBO
NMPOM3HOCUTb, TO HaxodsilUMecsa Ha
Hebe conayT Ha 3eMNo».

«OT npaBunbHOrO crnoea Bcerga
MHOrO MOrb3bl; KPUBOE CNOBO Bcerga
ocyxpaaetca» [7, 1025].

[MpvBeOéHHbIE BbIlLE CTPOKU MO-
3BOMSAOT MOMy4YUTb HaMm npeasapu-
TenbHoe MoHATNME 06 0COBEHHOCTSAX
n3noxeHnsa B kHure «bnarogatHoe
3HaHue». [lpu pabGoTe Hag TemoWn
0 npeumyllecTBax W HegocTaTkax
a3blka HOcyd Xac Xampkmbd onsa qc-
HOCTM 3aJayn YTOYHSAN HEKoTopble
MOHATMS, MacTepcku Monb3oBarcs
pasHbIMU  CTUIUCTUYECKUMU  courry-
pamMu, B 4aCTHOCTM CIlOBaMW C Mpo-
TUBOMOMOXHBbIMW ~ 3HaYeHusiMK.  Kak
BMOHO M3 MPMMEpPOB, aBTOp, Maparn-
nenbHO WCMNONb3ys Takue MpOTMBO-
MOCTaBMEHUs Kak «MYXXYUHa-KEHLLN-
Ha», «CUHee HebOo — YépHas 3emnay,
«MPEBO3HOCUTbL —YHWXKATb», «Maro ro-
BOpW — Borblue criywan», «npaBuiib-
HOe CMOBO — KpMBOE CIIOBO», YCUIU-
Ban AeMCTBEHHOCTb M 00pPa3HOCTb 13-
NOXEHUS.

KOcyd Xac Xamknb nonb3y 1 Bpea
A3blka ANsl YeroBeka pasbsCHAN Ha
npumepe noBa. C OQHOM CTOPOHHI,
BbIrOAHO 0bOnagatb TakUM CUITbHBIM
3BepeM, Kak eB, HO C Ipyrom — onac-
HO. [MaBHOe 3akmn4aeTcs B TOM, YTO
Yyenoesek, Bnagesi 3TOM Moryyen cwm-
NOW, OOMMKEH O4EHb OCTOPOXHO U YyMe-
10 NoNb30BaThLCS ElO.

BblpaxkeHusi co crioBamu ¢ NpoOTUBO-
MOMOXHBIMW  3HAYEHUSIMK,  KOTOPbIE
ncnonb3oBan Kocyd Xac Xampkmb npu
TONIKOBaHUN CBOWCTB U NMPENMYLLECTB
crnosa, MOXHO BCTPETUTb U B CTUXax
FOHyca Owmpe. B HwxecneaytoLwmx
CTpOKax npuBogaTcs npumepsbl. Moat
Mcnonb3yeT Takue CrioBa, Kak «po-
ONTbCA  — yMmepeTby, «besxanocT-



manylardan ussatlyk bilen peydala-
nypdyr. Mysallardan goérnusi yaly, ya-
zar «erkek-ayal», «gOk asman-gara
yer», «beygeltmek-peseltmek», «az
gurle-kop dinle», «dogry s6z-egri s6z»
yaly bir-birine gapma-gargy manylary
yanagyk ulanyp, beyan edisinir tasirini
artdyrypdyr.

Yusup Has Hajyp dilifi ynsana pey-
dasynyin hem bardygyny, zyyanynyri
hem bardygyny yolbarsy mysal geti-
rip, merfizetme Usti bilen dusundirip-
dir. Yolbars yaly gliycli jandaryri eyesi
bolmaklyk bir tarapdan bahbitli bolsa,
beyleki tarapdan hatarlydyr. Esasy
mesele, adamyn sol guyje erk edip
bilmegi we ony diysen unsli ulanma-
gydyr.

Yusup Has Hajybyn s6zun ahmiyeti-
ni, artykmag taraplaryny disundirende
ulanan gapma-gargy manyly anlatma-
laryna Yunus Emrénifi gosgularynda-
da dus gelmek bolyar. Ol yazan su
asakdaky beydini tutuslayyn gapma-
garsylyklardan emele getiripdir. Sahyr
«6lmek — dogulmaky, «zalym — rehim-
li» yaly manysy bir-birine ters gelyan
sozleri ulanyp, beyanynyn has dis-
nukli bolmagyny gazanypdyr:

«Yunus sézi alymdan, zynhar olman
zalymdan,

Gorka durun 6élimden, jimle dogan
Olmusdir». [3, 76/5].

Yunus Emre 06z sygyrlarynda s6z
barada gurrinn edende, merfizetme
usulyny hem ulanypdyr. Ol 6z sozle-
rinin manysyna difie asyklaryn akyl
yetirip biljekdigini aydypdyr. Asyklaryri
hatarynda bolmadyk kisiler bu sézlerir
gadyryny bilmez, sahyr muny «Gaya-
daky yana» merzedip beyan edipdir:

«Ysksuzlara menim s6zim menzar
gaya yanyna,

Bir zerre ysky olmayan belli bilGf ya-
bandadyr». [3, 65/3].

Netije

Yusup Has Hajyp bilen Yunus Emre
turki edebiyatynyn naybasy sahsyyet-
leridir. Ol &agirtlerin ikisi hem 6z yasan
déwurlerinde halk afyyetinii dilmajy
bolmagy basaran ussatlardyr.

Gegmisin ruhy doéredijiliginde asyrla-
ryfi we manyyllyklaryf icinden gegyan
we diinya medeniyetinin osusine tasir

Yusup Has Hajybyri aramgéhindaki suraty.
Portrait of Yusuf Khas Hajib in mausoleum.
lMopmpem KOcygha Xac Xadxuba e mae3ornee.

qualities and advantageous of words,
and also in the works by Yunus Emre.
In the following lines there are given
some examples. The poet uses such
words as «to be born — to die», «mer-
ciless — merciful», and reaches the
clarity of narration:

«The words of Yunus from scholars,
never be merciless,

Be afraid of death, because every-
body in this world is mortal» [3, 76/5].

In his verses Yunus Emre used com-
parisons. He stated that the meaning
of his words will be understandable
only to people, who are in love. Those,
who are not in love, won’t understand,
and the poet likened them to the «echo
among rocks»:

«For those, who are not in love, my
words are like an echo among the
rocks,

Those, who do not have even a drop
of love, know, they are like wild ones»
[3, 65/3].

Conclusion

Yusuf Khas Hajib and Yunus Emre
are the greatest figures of Turkish li-
terature. They made great influence
on their contemporaries. They both

HbIi — MUIOCEPAHbINY», U AobuBaeTcs
SICHOCTU M3MOXEHUS:

«CnoBa HOHyca OT y4€HbIX, HUKorga
He ByabTe 6e3anocTHbIMU,

Bovitecb cmepTy, Bedb BCe B 3TOM
Mupe cMepTHbI» [3, 76/5].

B cBoux ctmxax KOHyc Ompe nornb-
30Bancsa cpaBHeHusiMu. OH yTBEPX-
[ar, Yto CMbICI ero cnoB OyaeT NoHs-
TEH TONbKO BMOONEHHbLIM. Te, KTO He
BMOONEH, He MOMMYT, N NO3T ynogo-
Onan ux «axy cpeau ckany:

«[Ons HeBntoOGNEHHLIX MOW CcrnoBa
CINOBHO 3X0 cpeaw ckan,

Te, y KOro HeT HM Kannu nbsu,
3HalTe, OHM CNOBHO Aukue» [3, 65/3].

3aknrovyeHue

FOcyd Xac Xapxunb n FOHyc Smpe
SABNSATCA Benuyanwmmmn curypamm
TIopKkckon nuTtepatypbl. OHM OKas3bl-
Banu 6onbLUoe BAUSHWE Ha CBOUX CO-
BpeMeHHnKoB. OHM 0ba cmornu cTaTtb
Bblpa3nTeNsIMN HapOOHOIO CO3HaHWS.

B OyxoBHOM TBOpYECTBE MPOLLIOro
€CTb BeYHble LIEHHOCTW, NMPOHM3bIBa-
IolWmMe Beka U gaxe Tbicavenetms u
HenpecTaHHO BMMAKOLWME Ha pPa3Bu-
TMe MmpoBoun KynbeTypbl. KOcyd Xac
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edyan baky gymmatylyklar bar. Hal-
kyn gundelik durmusyna, ruhuna ky-
bap gelyan gérnisde berip bilendikleri
sebapli Yusup Has Hajyp hem, Yunus
Emre-de halkyfh hakydasynda baky
galandyr. Beyik akyldarlar asyrlaryi
jummusinden yanlanyp, turki halkla-
ryfi omur yoluna ysyk sagyan, hakyka-
ty il-gline yetirmegi 6zline bor¢ hasap
edyardiler. Olaryn bay edebi mirasy
we asyrlaryf jmmusinden bize gelip
yeten ajayyp eserleri hazirki dowdur-
de, tarki dilli halklaryd hemmesini ruhy
taydan bir yere jemlap, hikmetli hem
pahimli sézlerinif yas nesillere yetiril-
megi, éwredilmegi uly ahmiyete eye
bolan meseledir.

Bellik: Yunus Emré degisli gosgularyri so-
riundaky sanlar «https://ekitap.ktb.gov.tr/Eklen-
ti/10663,metinpdf.pdf?0» internet salgysynda
bar bolan eserifi elektron gérnlisindéki kitapda
gazalyri yerlesyéan tertip belgisini hem-de beydiri
tertip belgisini gbrkezyaér.

«Kutadgu bilig» eserinden mysal hékmiin-
de alnan beytlerifi soriundaky sanlar «https://
ekitap.ktb.gov.tr/Eklenti/10716,yusufhashacib-
kutadgubiligmustafakacalinpdf.pdf?0» internet
salgysynda bar bolan eseriri elektron gérniigin-

déki kitapda beydiri tertip belgisini gérkezyar.

EDEBIYAT

managed to become the expressers
of the public conscience.

There are eternal values in the spiri-
tual creativity of the past which pe-
netrate centuries and even thousands
of years, and continually influencing
the development of world culture. Yu-
suf Khas Haijib and Yunus Emre could
answer burning questions of every-
day life in the form, which is close to
people and stayed in their memory fo-
rever. The greatest thinkers con-
sidered their duty to get across to
people moral truths. Their words have
reached us from the depth of millennia
and are the light for Turkic peoples.
Their rich literary heritage and bril-
liant works have immense importance
in the bringing up of the youth in the
spirit of morality, nobility, are capable
to spiritually unite all Turkic-languages
speaking nations.

Notice: Numbers after Yunus Emre’s poems
indicate to the ordinal number of a stanza and
a couplet, which is in the electronic version of
the book, borrowed from the internet-site ac-
cording to the note: «https://ekitap.ktb.gov.tr/
Eklenti/10663, metinpdf.pdf?0».

The numbers after stanzas, taken as ex-
amples from the electronic version of the book
«Blessed Knowledge» according to the note
from the internet-site «https://ekitap.ktb.gov.tr/
Eklenti/10716,yusufKhashacibkutadgubiligmu
stafakacalinpdf.pdf?0» indicate to the ordinal
number of stanzas.

LITERATURE

1. DILACAR A. (1995). Kutadgu Bilig incelemesi. Ankara, TDK Yay.

2. KAPLAN M. (2015). Yunus'un Siir Sanati. Yunus Bir Haber Verir. Dergah Yay.

Xapxmb n HOHyc 3mpe cmornn oT-
BETUTb Ha OCTpble BOMPOCHLI MOBCen-
HEBHOW >XM3HM B chopme, Onm3kom
OyXy Hapoda M HaBeYHO OCTanucChb B
ero namaTtu. Benunuanwme mbicnute-
N1 cyuTanu CBOMM [OSITOM OOHECTU
00 Hapoda HPaBCTBEHHbIE WCTUHBI.
Mx crnoBa pownu go Hac w3 rnyowu-
Hbl BEKOB U ABMSIIOTCA CBETOYEM Ans
TIOPKCKUX HapopoB. Mx Goratoe nu-
TepaTypHOe Hacnegme u npekpac-
Hble NPON3BEOEHNA MMEKT OrPOMHOE
3Ha4yeHne B BOCMUTAHMU MOSOOEXMN B
Oyxe HpaBCTBEHHOCTU, BnaropoacTea,
CMOCOBOHbI AyXOBHO 00bEeOMHUTL BCE
TIOPKOSA3bIYHbIE HAPOAbI.

lMpumeyaHue: Lugpbl nocne cmuxos FOHy-
ca OMpe yka3bigaom Ha nopsiOKosbIl HoMep
dsycmuwiusi U cmpobl, Haxodsuelcs 8 anek-
MPOHHOU 8epcuu KHU2u, 83s5moli M0 CChIIKe
u3 uHmepHem-catima «https://ekitap.ktb.gov.tr/
Eklenti/10663,metinpdf.pdf?0x».

L{ucbpbl nocrie cmpog, 835imbix 8 Kadecmee
fpUMEpPo8 U3 3MEeKMPOHHOU 8epcul  KHU2U
«Bbrazo0amHoe 3HaHue» r1o CChifIKe U3 UHmep-
Hem catima «https://ekitap.ktb.gov.tr/Eklenti/10
716,yusufhashacibkutadgubiligmustafakacalinp
df.pdf?0» yka3biearom Ha ropsiOKosbili HOMep

cmpod.
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B. TAGANOW (Tiirkmenistan) > .
HOJA AHMET YASAWY: TURKMEN INTELLEKTUAL ANYNYN ROWSEN SAHYPASY

B. TAGANOV (Turkmenistan)
KHOJA AHMED YASAVI: BRIGHT PAGE OF THE INTELLECTUAL
CONSCIOUSNESS OF TURKMEN

b. TAFAHOB (TypkmeHucraH)
XOOXKA AXMEQ SICABU: APKAA CTPAHULIA MHTENNEKTYAJNIBHOIO

CO3HAHUA TYPKMEH

Hormatly Prezidentimizifi bastutan-
lygynda halkymyzyni syyasy, ykdysady
we medeni durmusynda bolup gegyan
duypli 6susler ylmy, medeni mirasa
bolan halk bahbitli garayyslary hem
0z icine alyar. YImy, medeni miras —
gin dusunjedir, ol halkymyzyn taryhy-
ny, intellektual anynyn 6sus yollaryny,
dilinifl, edebiyatynyn taryhyny, etniki
ayratynlyklaryny s6zin gifi manysyn-
daky medeniyetini 6z igine alyar. Bu
babatda hormatly Milli Liderimiz seyle
yazyar: «Dunya medeniyetinifi gen-
ji-hazynasy bolan medeni-ruhy gym-
matlyklary, binagérlik we arheologik
yadygarlikleri, gecmisifi kop tarapla-
ryny 6zinde jemleyan medeni-taryhy
mirasy ylmy jahetden déwrenmek, go-
rap saklamak, durli ugurlar boyunca
halkara hyzmatdaslygyny pugtalan-
dyrmak we &sdirmek dowletimizin
ylmy syyasatynyf esasy ugurlarynyn
biridir» [1, 84].

Tl'jrkmen halkynyﬁ yImynyﬁ hem
mydygy hem 6zboluslydygy — halkara
derejesinde tassyk edilen hakykat. Sol
gadymylyk halkymyzyn kdpasyrlyk ta-
ryhynyn dowamynda beyik sahsyyet-
lerii engemesini taryh meydanyna
(taryhy arena) gykardy. Dinya medeni
Osusini (siwilizasiyasyny) upjun eden
halklaryri hatarynda bizifi — gadymky
oguzlaryn — hazirki tirkmenlerii hem

Bayrammyrat Taganow,

Drastic changes, which take place
in the political, economic and cultural
life of the Turkmen people under the
leadership of the respected President,
touch upon the cultural heritage of
people. Scientific, cultural heritage is a
wide concept and includes the history
of society, ways of the intellectual con-
sciousness, history of the language
and literature, ethnical peculiarities
of our people, its culture in the wide
sense of the word. The Leader of the
nation writes about it the following
way: «Scientific studying and protec-
ting of cultural and spiritual valuables,
architectural and archaeological mo-
numents, being priceless treasury for
world culture, cultural-historical heri-
tage, reflecting various sides of the far
past, further consolidating and deve-
loping many-sided international coo-
peration is one of directions of scien-
tific strategy of contemporary Turkmen
state» [1, 192].

The antiquity and peculiarity of the
history of Turkmen people, its science
and literature are acknowledged on
the international level. During many-
centuries long history of our nation a
great number of personalities came
out on the world arena. The formation
of one of the main hearths of cultural
and scientific development by Oguz
people, ancestors of the present Turk-
men people, together with other na-

Tiirkmenistanyn Ylymlar akademiyasynyr Taryh we arheologiya institutynyri direktory,

filologiya ylymlarynyn kandidaty.

Bayrammurat Taganov,

Director of the Institute of History and Archeology of the Academy of Sciences of Turkmenistan,

Candidate of Philology Sciences.

Batipammypam TazaHos,

Hupekmop MHcmumyma ucmopuu u apxeosio2uu Akademuu Hayk TypkMeHucmaHa,

KkaHOudam ¢hunono2u4ecKux Hayk.

KopeHHble M3MeHeHUs, MPONCXOAs-
e B NONIMTUYECKON, SKOHOMUYECKON
N KyNbTYPHOW XXM3HU TYPKMEHCKOTO Ha-
poAa nog, pykoBOACTBOM YBaXkaeMoro
Mpe3ungeHTa, KacarTCAa U KynbTYPHOrO
Hacneams Hapoga. HayyHoe, KynbTyp-
HOe Hacneane ABMseTCa LWMPOKUM Mo-
HATUEM W BKItoYaeT B cebsi Mctopuio
obLecTBa, NyTU pasBUTUS UHTENEK-
TyanbHOro CO3HaHUS, UCTOPUIO A3blka
N NUTepaTtypbl, 3THUYECKUE OCOOEH-
HOCTW Hallero Hapoga, ero Kynbtypy
B LUMPOKOM cMmbicre crnoBa. O6 atom
nugep Hauuu nuuwert: «HayyHoe may-
YeHMe U OxpaHa KynbTYpHbIX U Ay-
XOBHbIX LEHHOCTEN, apXUTEKTYPHbIX
N apXeornornm4yecknx namsaTHUKOB,
SABNAKOLWMXCA OECUEeHHbIM Krnagesem
Ons MUPOBOW KyNbTYpbl, KYNbTYpPHO-
NCTOPUYECKOro Hacneams, oTpaxaro-
Lero pasfimyHble CTOPOHbI Aanékoro
NpoLUnoro, AarnbHenwee ykpenneHme
N pasBUTME MHOFOCTOPOHHErO MeXay-
HapOAHOro COTpyAHMYECTBA — OOHO 13
rMaBHbIX HAMPaBMEHUA HAay4YHOW CTpa-
TErMm COBPEMEHHOIO TYpKMEHCKOro
rocygapctsa» [1, 323].

[peBHOCTb M cBoeobpasne ucTo-
pUM TYPKMEHCKOrO Hapoaa, ero Hayku
W nuTepaTtypbl NPU3HaHbl Ha MeXay-
HapogHOM ypoBHe. Ha npoTspkeHun
MHOrOBEKOBOW WUCTOPWUWM HaLlero Ha-
poAa Ha NCTOPUYECKYHO apeHy BbILLMO
MHOIO BENWKUX NuYHoCcTen. dopmu-
poBaHME APEBHUMMU Ory3amu — npea-
KaMU HbIHELLIHUX TYpKMEH OOHOro 13
OCHOBHbIX O4aroB KyIibTYPHO-Hay4YHO-
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medeni-ylmy 6sisinifi esasy ojaklary-
nyn birini kemala getirigleri, esasan,
taryhyn hut su déwriinde bolup gecip-
di.

Halkymyzyn taryhy ddwurlerde ga-
zanan Ustinliklerine baha bermek me-
selesinde «orta asyrlar» diyip atlandyr-
yan déwrumizifi ahmiyeti uly boldy. Bu
tirkmen filosofiki hem-de estetiki piki-
rinifi 8slsi babatynda-da seyle. Milli
filosofiyanyn hem-de poetikanyn orta
asyrlardaky 6susi ilkinji nobatda mes-
hur akyldar, pir, sopy-mistik alym Hoja
Ahmet Yasawyny ady bilen bagly.

Tarki kowumlarynn belli akyldary,
tirkmen halkynyn meshur ogly Alysir
Nowayy seyle yazypdyr: «Hoja Ahmet
Yasawy Tirkistanyi syhlarynyri sy-
hydyr. Derejesi belentdir we meshur-
dyr, keramaty dowamly we c¢aksizdir»
(«Hoja Ahmet Yasawy Tirkistan mdil-
kinif seyhu-l-mesayyhydyr. Makama-
ty aly we meghur, keramaty matawa-
ly we ndmahsur ermis. Ymam Yusup
Hemedanynyn Eshabyndandyr»)
[14, 23].

XX asyryn ikinji yarymynda gegiri-
len ylmy barlaglar tirkmen ylmy hem
estetiki pikirinde uly éwrllisigi amala
asyran beyik Magtymgulynyn ony 6zu-
ne ruhy halypa sayandygyny, onufi so-
sial ideyalarynyni durli déwdrler babat-
da 6z glyjunde galandygyny gorkezdi.
Tadrkmen ylmy pikiri ulgamlayyn hasi-
yetde gurruni edilyan akyldaryr eser-
lerinden hem-de sopugylyk yolundan
(tarykatyndan) baslanyar diyilse, ote
gegcildigi bolmaz. Onun estetiki dapler
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tions, which provided the development
of the world civilization, had started,
exactly at that period of time.

The significance of so-called «Mid-
dle Ages» in the assessment of the
achievements of our people in his-
torical periods is immense. It concerns
the development of the philosophical
and esthetic ideas of the Turkmen
people as well. The development of
the national philosophy and poetics in
the Middle Ages, first of all, is connec-
ted with the name of the well-known
thinker, a scholar-Sufi and a mystic
Khoja Ahmed Yasavi.

The famous thinker of the Tur-
kish peoples, the glorious son of the
Turkmen people Alisher Navoi writes:
«Khoja Ahmed Yasavi is the sheikh of
sheikhs of Turkestan. His dignities and
were high and he was famous, his ho-
liness is endless and continuous. He
was the successor of Yusuf Hemeda-
ni's way» [14, 23].

Scientific researches, conducted in
the second part of XX century, have
shown that great Magtymguly, who
had completed revolution in Turkmen
scientific and aesthetic ideas consid-
ered Yasavi his spiritual tutor, that his
social ideas in relation to different pe-
riods stayed in power. It would not be
an exaggeration to state that Turkmen
scientific idea has gained a systematic
character namely in the works of the
named thinker and his Sufi. His scien-
tific views, reflected in the aesthetic
traditions, had great meaning not only
in the development of the intellectual
consciousness, scientific and aes-
thetic idea of the Turkmen people, but
other relative Turkish peoples also.

The years of the life of the famous
scholar-mystic fall to the period of the
development of feudal relations in the
Middle Ages. There are not much data
about this period of Turkmen history.
Together with historical, historical and
literary sources, archeological fin-
dings give enough data about culture,
everyday life, social arrangement,
ethnical peculiarities of our ancestors
who lived at that time. Besides, the
social arrangement, psychology, intel-
lectual level of the Turkmen people of
that time found their reflection in the
philosophical and mystical character
of his moralistic poems-hikmets.

ro pasBuTMs BMeCTe C APYrMMW Ha-
pogamu, obecnevvBLUMMUW pPa3BUTHE
MMPOBOW LMBUIN3ALNN, HAYanocCb, B
OCHOBHOM, UMEHHO B TOT Nepuog.

Benvko 3HayeHne Tak Ha3blBaeMbixX
«CpeaHnx BEKOB» B OLEHKE [OCTMKe-
HWIA Hawero Hapoda B UCTOPUYECKME
nepuoabl. 3TO OTHOCUTCS U K pasBu-
TMIO (PUNOCOMCKON N ICTETUYECKOMN
MbICIM  TypkMeH. PassButne Hauyuo-
HanbHON domunocopmn 1 MNO3ITUKN B
cpegHMe BeKka B MNepByl oyepenb
CBSi3aHbl C UMEHEM M3BECTHOMO MbIC-
nuTensi, y4éHoro-cyducTta n Mmctuka
Xopxa Axmepa fAcasu.

VI3BECTHbI MbICIIUTEND  THOPKCKMX
HapoZoB, CNaBHbIV CblH TYPKMEHCKOIO
Hapoga Anuwep HaBow nuweT: «Xoa-
Xa Axmen FcaBu ABNSIETCH LLENXOM
wenxoB TypkecTtaHa. Ero caH BbiCOK
N VU3BECTEH, ero CBATOCTb GeCKOoHeu-
Ha 1 npogorkuTeneHa. bein npogon-
xatenem nytm KOcycda XemegaHu»
[14, 23].

HayuyHble  wuccnegmoBaHus,  npo-
Be4EHHble BO BTOPOM MOMOBUHE
XX Beka, nokasanu, 4yto senukuin Max-
TYMKynu, cosepwmBini  6onbLuown
nepeBopoT B TYPKMEHCKOW Hay4YHOW
N 9CTETUYECKOM MbiCnn, cumTan Aca-
B/ CBOMM [OYXOBHbIM HaCTaBHUKOM,
€ero coumanbHble naen B OTHOLUEHUMU
pasnuMyHbIX MEPUOSOB OCTaBanuCb B
cune. He Byget npeyBenuyeHnem yT-
BEpXAaTb, YTO TYPKMEHCKasi Hay4YHas
MbICb Mpuobpena cncTeMaTuyecKun
Xapaktep WMEHHO B MpOu3BeOeHu-
AX YNOMSIHYTOrO MbICIIMTENS U €ro
CyqUMINCKOro TeyeHusi. Ero HayuHble
B3rNsAbl, OTPaXEHHble B 3CTETUYe-
CKUX Tpaguumsax, umenun 6onbluoe
3Ha4YeHVe He TONbKO B PasBUTUM WH-
TennekTyanbHOro CO3HaHMWS, Hay4HO-
3CTETUYECKOW MbICIIN TYPKMEHCKOro
Hapoda, HO 1 Opyrnx POACTBEHHbIX
THOPKCKNX HApOJO0B.

[oObl XWM3HU M3BECTHOrO YYEéHOoro-
MUCTUKA NPUXOAMIUCb Ha nepuopg
pa3BuTusa heodanbHbIX OTHOLUEHWN
B cpegHue Beka. O6 atom nepuope
NCTOPUN TYPKMEH COXPaHUMUCh CKya-
Hble cBefeHus. Hapsay ¢ uctopude-
CKUMN, NCTOPUKO-NUTEPATYPHLIMU
WUCTOYHUKaMK, apxeorormyeckme Ha-
XOOKN [alT [OCTaTOYHO CBeAeHUN
0 KynbType, ObiTe, 06LIECTBEHHOM
YCTPOWUCTBE, XO3ANCTBE, STHUYECKMX
0COBEHHOCTSAX HaLIMX MPEenKoB, >XMB-
wmnx B Ty nopy. lNommMmo aToro, co-
unanbHoOe YCTPOMCTBO, MNCUMXOMOrus,
WHTENNEeKTyanbHbli  YPOBEHb  TYpK-
MEHCKOro Hapoga Toro BpeMeHU Halu-



bilen beyan edilen ylmy garayyslary
difie bir tirkmen halkynyn dal, eysem
kowumdas beyleki tiurki halklaryn-da
intellektual anynyn, ylmy-estetiki piki-
rinifi 8smeginde uly ahmiyete eye bol-
dy.

Meshur sopy-mistik akyldaryn ya-
san dowri orta asyrlaryn feodal gatna-
syklarynyh dsyan zamanasyna gabat
gelipdi. Turkmen taryhynyf bu doéwri
barada taryh ylmynda maglumat kdp
bolmasa-da, bar. Taryhy, taryhy-edebi
¢esmeler bilen bir hatarda arheologik
gazuw-agtarys islerinde yuze gykary-
lan tapyndylar hem bu déwirde ya-
san ata-babalarymyzyi medeniyeti,
ylmy, durmusy, jemgyyetcilik gurlusy,
hojalygy, etniki ayratynlyklary barada
yeterlik maglumat beryar. Galyberse-
de, tirkmen halkynyn akyldaryf déw-
rindaki sosial gurlugy, psihologiyasy,
intellektual derejesi onuni 6z hikmet-
sygyrlarynda-da filosofiki, mistiki hasi-
yetde yuze gykyar.

Taryhy iglerden malim bolsuna go6-
ra, ata-babalarymyz, takmynan, mis-
das asyryndan (miladydan onki VII-IV
munyyllyklardan) bari o&zlerinifi esa-
sy watany bolan hazirki Turkmenis-
tanyf caklerinden basga-da, Yakyn
hem Orta Giindogar yurtlarynda, Ki-
¢i Aziyada, Kawkazda, Altayda, Or-
hon, Yenisey deryalarynyi kenarla-
rynda, Marigyslakda, Yewropanyni
kabir caklerinde, Afrikada, Amerika
materiginde; miladynyn IX-XIl asyr-
larynda bolsa halkymyzyn ayry-ayry
taypalary Syrderyanyn akymlarynda,
Ustyiirtda, Yrtys bilen Wolga deryasy-
nyi aralygynda mesgen tutupdyrlar.
Yéne, halkymyzyri belli bir bdleginifi
sol déwdlrlerde mesgen tutan yerleri
barada, saklanyp galan ygtybarly ma-
glumat yeterlik bolmanson, bu déwrur
taryhy Owrenilende kyngylyk doreyar.
Taryhy 6wrenis ylmyndan belli bolsy
yaly, Syrderya akymlary eyyam antik
doéwirde Oguz-tirkmenlerini  ata-ba-
balary bolan saklaryr, massagetlerini
watany bolupdyr [2, 136]. Hatda Sey-
dayynyn miladydan 6nki Il munyyllygy
salgy beryan maglumatyndaky tlrk-
menlerif ata-babalary bolan taypala-
ryil kabirinin-de su téwereklerde wa-
tan tutunandygy barada aydylyar.

XI asyrda oguz-tirkmenler Glinba-
tar hem-de Gunorta Gazagystanyn
caklerinde gypjaklar bilen garysyk

The historical sources testify that
our ancestors, approximately from
copper-stone century, (from VII-IV
centuries B.C.) had settled outsides
the bounds of nowadays Mother-
land — Turkmenistan in the countries
of Near and Middle East, in Minor
Asia, in Caucasus, in Altai, on the
banks of the rivers Orhon and the
Yenisei, in Mangyshlak, on some terri-
tories of Europe, on the American and
the African continents; in IX-XII cen-
turies A.D., some tribes of our nation
lived along the current of the Syrdarya
river, in the Ustyurt Plateau, between
the Irtysh and Volga rivers. However,
because of the lack of preserved re-
liable testimonies about the places
of inha-bitant of the definite part of
our people at that period, the study
of history is difficult. As it is known
from the history studies, the streams
of the Syrdarya river already in the
antique time were the Motherland of
saks and massaguets — ancestors of
Oguz Turkmens [2, 136]. Judging from
Sheydayi data related to the Il century
B.C., that some tribes, which consi-
dered to be Turkmen ancestors, set-
tled at that places.

In the Xl century Oguz-Turkmen
lived mixed with kipchaks on the ter-
ritory of Westen and Southern Ka-
zakhstan, and already in the second
part of the same century, after great
confrontations with kipchak nation,
they stepped back to the banks of the
western Aral sea, and Turkmens, who
resided at the foothills of Balkhan and
on the banks of the Aral sea, stepped
back to the lower stream of Sarys, to
middle stream to Syrdarya and to the
foots of Karatau. At that time Syrdarya
oasis was called «the country of
Oguzs» [3].

In spite of the information taken from
the works of Yasavi's apprentices,
peoples’ legends about the life and
creativity of the poet-thinker, the data
about his biography are too poor in the
historical, and in scientific, and literary
sources. As it is known, the place of
birth of the thinker is Sayram, which
had been from ancient times the place
of residence of the Oguz-Turkmen
and located in the middle stream of
the Syrdarya river. In the «Dictionary
of Turkish Vernacular» of the widely
known lexicographer of the Middle

nn cBOE oTpaxeHue B punocodckom
N MUCTUYECKOM XapakTepe ero HpaBo-
YUUTENbHbLIX CTUXOB-XUKMETOB.

Mo cBWOETENLCTBY MCTOPUYECKMX
WCTOYHMKOB, HAaLUWM Npeakn npuMepHo
¢ MegHo-kameHHoro Beka (¢ VII-IV Tbi-
csMeneTus 4o Hawen apbl) 060CHOBa-
nnCb 3a Npegenamu CBoewn HbIHELLHEN
PoouHbl  TypkmeHucTaHa B CTpaHax
BnnxHero n CpegHero BocToka, B
Manon Asuu, Ha KaBkase, AnTae, Ha
beperax pek OpxoH 1 EHucelr, B Mah-
rbilufiake, Ha HEKOTOPbIX TEPPUTOPUSIX
EBponbl, Ha amepukaHCKOM U adpu-
KaHCKOM maTepukax, a B IX-XIl Bekax
Hallen 3pbl OTAENbHbIE MIEMEHA Ha-
Lero Hapoga Xwnu BAOMb TeYeHus
Coblpoapbu, B YcTiopTe, Mexay peka-
My MpTbiw 1 Bonra. Tem He meHee,
n3-3a HEeLOCTAaTOMHOCTU COXPaHWB-
LUMXCSt HAAEXHbIX CBEEHMI O MecTax
NPOXMBaHUSA OMNpPedenéHHONn 4acTu
Halwero Hapoga B TOT mnepuog, n3y-
YeHne WCTOpUM SABMSIETCA 3aTpyaHU-
TenbHbiM. Kak M3BECTHO U3 MCTOPMO-
BefeHus1, TedyeHnsa Ceipgapbu yxe B
aHTUYHBIN Nepuog, ObINn poanHon ca-
KOB U MaccareToB — NpeaKoB Ory3oB-
TypkmeH [2, 136]. Cyasa no ceegeHusm
Llengan otHocutenbHO |l Thicauyene-
TMS 0O Hallen 3pbl, HEKOTOpbIE Mre-
MEeHa, cunTaroLmecs npeakamm Typk-
MeH, 0BOCHOBaNUCh B 3TUX KpasiX.

B Xl| Beke orysbl-TypKMEHbI XWru
CMEeLLaHHO C Kun4yakaMu Ha TeppuTo-
pun 3anagHoro n KOxHoro Kasaxcra-
Ha, N y)Xe BO BTOPOW MOMIOBUHE TOrO
Xe Beka nocne 6omnbLunx CTONKHOBE-
HUWA C KMMYakamMu OHW OTCTYMUIN Ha
Oepera 3anagHoro Apana, a Typk-
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yagdayda yasapdyrlar we eyyam sol
asyryn ikinji yarymynda gypjaklar bi-
len bolan uly sdwesden sor Gunbatar
Aral kenarlaryna, Balhan eteklerinde
we Aral boylarynda yasayan tlrkmen-
ler bolsa Sarysuwun asak, Syrderya-
nyn orta akymlaryna we Garadag (Ka-
ratau) eteklerine tarap cekilipdirler. Bu
dowurde Syrderya julgesi, «Oguzlaryn
yurdy» diylip atlandyrylypdyr [3].

Sahyr - akyldar Hoja Ahmet Yasa-
wynyn durmusy hem yasaysy barada
onun sagirtlerinini islerinde, halk ro-
wayatlarynda kabir maglumatlar be-
rilydn hem bolsa, onuf terjimehaly
babatda taryhy cesmelerde-de, ylmy,
edebi cesmelerde-de berilydn mag-
lumatlar kép dal. Malim bolgy yaly,
akyldaryn doglan yeri ir déwurlerden
béari oguz-tirkmenlerifi mekany bolan,
Syrderyanyn orta akymlaryna golay
yerde yerlesen «Sayram» diylip ha-
sap edilyar. Bu s6ze orta asyrlaryn
meshur sdzluke¢i alymy Mahmyt Kas-
garlynyn «Diwan-u lugat at-turk» at-
ly lingwistik-ensiklopedik so6zliginde
«Sayram» - Isfijap diylip atlandyrylan
ak galanyn adydyr» diylip dusundiris
berilyar. Alymynn su maglumatyndan
cen tutsan, «Sayram» Isfijabyn Oriki
ady bolup ¢ykyar. Cesmelerin beryan
maglumaty, galyberse-de, eyyam yas-
lyk déwriinde alymyf Yasa saherine
gaydyp, ol yerde hemigelik galmagy,
«Sayramyny» gaty ki¢i bolmadyk oba
ya-da sahercge, Yasanyf bolsa eyyam
sol déwurlerde saher derejesinde bo-
landygyny, Syrderyanyr akymlarynda-
ky orta asyrlar saherleriniii hatarynda
durandygyny cak etmeklige esas ber-
yar; aslynda, Kasgarlynyn «ak gala»
diymegi-de suny salgy beryar. Yeri ge-
lende bellenilse, akyldaryh adyny din-
ya dolduran hem su saherdir — onun
su yer bilen bagly «Yasawy» diyen
lakamydyr; umumygundogar sopugy-
lygynyn batin taryhynda uly meghurly-
ga eye bolan «Yasawyya» tarykatyny
hem ol sol saherde esaslandyran bol-
sa gerek.

Su yerde «Sayram» hem-de «Yasa»
sOzlerinin manysynyn, etimologiyasy
(gelip ¢cykysy) dogrusynda durup geg-
mek yerlikli bolar, ciinki Ahmet Yasa-
wy baradaky malim bolan ylmy islerde
su mesele hali-hazire ¢enli gozgalma-
dy. Bu barada kabir ylmy cesmeler,
mysal Ugin, «Yslam ensiklopediyasyn-

48 | MIRAS

Ages Mahmud Kashgari, the word
has the following definition: «Say-
ram — is the name of the white fortress
Isfidjab». If we base on this affirma-
tion, then we have that Sayram is the
previous name of Isfidjab. The data
of the sources and the fact that the
scholar already in his youth arrived to
Yasa and stayed there for permanent
residentship, that Sayram was not
a big village or town but Yasa at that
time had the status of a town, give ba-
sis to think that Yasa was among big
towns of Middle Ages in the Syrdarya
stream. Kashgari’'s statement about
«white fortressy» indicates to it. It needs
to be mentioned that exactly this town
glorified his name and nickname in
the whole world, connected with this
town. It is possible that there the poet
laid basis to the «Yasaviya» studies,
which got great fame in the history of
common-oriental Sufism.

We consider it right to discuss here
the etymology and meaning of the
words «Sayram» and «Yasa», be-
cause this issue hadn’t been con-
sidered before in the scientific works
about Ahmed Yasavi. The meaning of
the word «yasa» was considered from
the linguistic point of view in some sci-
entific works, in particular, in the «En-
cyclopedia of Islam», in the «Dictio-
nary of Sufi Terms and Concepts» of
professor Esem Jebedjioglu and other
encyclopedic dictionaries. In some
sources it is informed that it means
«torus», «law», «order». Though the
«Encyclopedia of Islam» gives the ex-
planation, that in Mongolian and Tur-
kish states it had terminological mea-
ning «direction», «lawy; later it informs
that this word was used during the ku-
rultai (meeting) in the year 1206, when
Genghis-khan declared himself a
khan, gathering all Mongolian tribes. It
is also stated in encyclopedia that we
do not have data, denoting to the ori-
gin and exact meaning of this word. At
the same time, the authors of encyclo-
pedias confirm that events, connected
with the declaration of yasy — «laws»
by Mongolian rulers in the year 1206,
are not corroborated by other sources,
in particular, neither in «lnnermost
Saga of the Mongols», nor in the book
by Fazlallakh Rashid ad-din «Jami
at-tavarikh» («Collection of Stories»),
which are the most close by the time

MeHbI, XMByLUME Yy nogHoxms BanxaH
n Ha Bepery Aparna, OTCTYNUIIN K HUX-
Hemy TeuyeHuto Capbica, K cpegHemy
TeyeHuto Cbipgapbu M K MOGHOXUIO
Kapatay. B Ty nopy ChbipgapbuH-
CKMA 0a3nC HasblBancs «CTpaHou
orysoB» [3].

HecmoTpsi Ha cBegeHusi n3 pabot
YYEHUKOB fcaBu, HapogHbIX npea-
HAM O >XU3HW M TBOPYECTBE NO3Ta-
MbICIIUTENS, OaHHble O ero Guorpa-
1N 0YEHb CKYAHbI N B UCTOPUYECKUX,
N B HAy4HbIX, ¥ NMNTEPATYPHbIX UCTOY-
Hukax. Kak n3secTtHo, Mectom poxae-
HUs MblcnMTensa cuntaetcs Cawnpawm,
ObIBLUMIA N3OpeBe MECTOM MPOXUBA-
HUSI Ory30B-TYPKMEH W PaCTONOXeEH-
Hbll B cpegHem TeuveHun Cobipaapbu.
B «CnoBape TIOPKCKUX Hapeuumn» us-
BECTHOrO Nnekcukorpadga cpegHeBeKko-
Bbd Maxmyga Kawrapu atomy crnosy
Oaétca cnegywuwee onpenenexHue:
«Caripam — 310 Ha3BaHue 6enon Kpe-
noctm Ucchumkad». Ecnm ucxogutb
N3 9TOr0 YTBEPXKOEHWS, TO BbIXOOMT,
yto Cavipam ABRSETCA NPEXHUM Ha-
3BaHnem Wcdumkaba. CeeneHus
WMCTOYHUKOB U TOT (PaKT, UTO YYEHbLIN
eweé B morogoctu npubbin B Acy u
ocTancyd Tam Ha NOCTOAHHOE XUTErb-
cTBO, 4To Camnpam 6bin HebGonbLUM
Cenom unun ropogom, a fca yxe B 1e
BpemMeHa umen craTtyc ropoga, gatoT
OCHOBaHue nonaratb, 4To Aca 6bin B
yncne GonbLINX CPeaHEBEKOBbLIX O-
pogoB B TeyeHun Coipgapbu. Ha ato
ykasbiBaeT u yTBepxaeHue Kawrapwu
0 «bernon kpenoctny». Crnegyet oTme-
TUTb, YTO UMEHHO 3TOT ropo npocna-
BMI BO BCEM MUpPE ero umsi 1 Npo3Bu-
LLle, CBSI3aHHOE C Ha3BaHMeM ropoaa.
B03MOXHO, 4TO B HEM MO3T OCHOBar
yyeHne  «fcasuday»,  nonyudmBlLLee
GOnbLUY N3BECTHOCTb B UCTOPUMK 00-
LLIEBOCTOYHOIO cyhmsma.

CuntaeM yMECTHbIM OCTaHOBUTb-
Cs1 30eCb Ha 3HA4YeHUM U ITUMONOTUN
cnoB «Canpam» un «fAca», Tak Kak
3TOT BOMPOC A0 CUX MOp He 3aTtparu-
Barics B Hay4HbIx pabotax 06 Axvene
Acasun. 3HayeHne cnoBa «sica» Bbino
pacCMOTPEHO C A3bIKOBOW TOYKW 3pe-
HWUSi B HEKOTOPbIX HayYHbIX TpyAax, B
YacTHOCTU, B «QHUMKIONeaMM mcna-
mMa», B «CrnoBape cydunckux TepmMu-
HOB M MOHATUA» Npodeccopa Acema
[xebenxunorny M AOPYrux SHLUMKIIO-
neguyeckux criopapsix. B HekoTopbix
NCTOYHMKaxX COOBLLAeTCsl, YTO OHO 03-
HayaeT «Topay, «3aKOH», «MOPSOOKY.
XoTa B «3HUMKNoneguMm wucnama»
[aétcsa 0ObACHEHUE, YTO B MOHIOSb-



da», professor Esem Jebejioglunyn
«Tasawwuf terimleri we deyimleri s6z-
lUgi» («Sopugylyk adalgalarynyri hem-
de dugunjelerinifi sézllgi» atly isinde,
beyleki kabir ensiklopedik sézllklerde
«yasa» so6zune dil nukdaynazaryn-
dan Uns berlipdir. Cesmelerin kabirin-
de onun «torex», «kanun», «dizglny»
manylaryny anladandygy aydylyp-
dyr. «Yslam ensiklopediyasy» ilki ofia
«mongol we turk dowletlerinde «emry,
«kanunlar» manysyny ariladan adal-
ga» diyip dusundiris berse-de, sorira
bu s6zun Cingiz hanyi 1206-njy yyl-
da mongol taypalaryny yygnap, 6zini
hakim diyip yglan eden gurultayynda
ulanylandygy aydylyar, yéne Cingiz
hanyf ulanan «yasasynyn» gelip ¢y-
kysyny, anyk manysyny gorkezyan
yazgynyn bize gelip yetmandigini ha-
bar beryar. Seyle hem bu ensiklope-
diyada mongol hanynyi 1206-njy yyl-
daky gurultayynda yasanyn (kanunyn)
yglan edilendigine degisli wakalaryn
su sena wagt taydan ifi golay bolan iki
cesmede «Mogollaryni gizlin taryhy»
diyen kitapda, seyle hem Fazlalla Re-
sideddinin «Jamy-at-tawaryh» («Ta-
ryhlaryfi jemi») atly kitabynda tassyk
edilmeyandigi aydylypdyr. Cingiz han
yatlanan gurultayda «yasa» s6zlni,
hakykatdan-da, birnace gezek ula-
nan hem bolsa, ol ony «kanun» ma-
nysynda dal-de, «emr» manysynda
ulanypdyr» diyip, taryhgy yazyar. Su
maglumat basga cesmelerde-de gay-
talanyar.

Diymek, «yasa» s6zUnifi manysy
barada anyk maglumat yokdur, yone,
her nicik hem bolsa, su maglumat-
lar onufi Yasawynyn déwriinden sof
déran bolmagynyni mumkindigini sal-
gy beryar. Diymek, su ¢caklama gora,
Hoja Ahmedifi «Yasawy» lakamy ol
Olenden esli wagtdan sorn déran bo-
lup ¢ykyar. (Bizin pikirimizge, gegmis
akyldarlarynn doglan ya-da uzagrak
watan tutunan yerleri babatda-da sey-
le bolandyr.) Her nigik hem bolsa, eger
Yasa ir déwiirlerden bari oguz-tiirk-
menlerii mesgen-mekany bolan bol-
sa, onda onufl adynyn tirkmen sozi
bolmagy 6ran ahtimaldyr.

Akyldaryn doglan yeri bolan «Say-
ram» obasynyh ady barada-da yag-
day suna menzes. Hoja Ahmet bilen
bir déwurde diyen yaly yasan Mahmyt
Kasgarly onufi manysy barada hig zat

Hoja Ahmet Yasawy. Miniatyura.
Khoja Ahmed Yasavi. Miniature.
Xooxa Axmed Slcasu. MuHuamropa.

of being written to that event. A histo-
rian writes that Genghis-khan indeed
several times used the word «yasa»
at the mentioned above kurultay not in
the meaning of «law» but in the mea-
ning of «direction, decree, instruc-
tion». This information is met in the
other sources as well.

Thus, there are no exact data on
the meaning of the word «yasa», but
these data indicate that it could had
appeared more later than Yasavi’s
epoch. It means, that according to this
supposition, the nickname «Yasavi» of
Khoja Ahmet appeared after his death.
(We consider that in the past, namely
this way people called personalities
according to their birthplace and the
name of locality of their long habitat).
Nevertheless, if Yasa is the place of
habitat of Oguz-Turkmen from time
immemorial, then it is quite possible

CKMX W TIOPKCKMX FOCyAapCTBax OHO
MMerno TEPMUHOSOMMYecKoe 3HaYeHne
«yKasy», «3aKoH», No3xe coobLuaeTcs,
YTO 3TO CNOBO ObINO YNOTPEBNEHO BO
Bpemsi Kypyntas B 1206 rogy, korga
YnHrns-xaH oobssun cedbs xaHom, co-
OpaB BCce MOHronbckue nnemeHa. Tak-
Xe B 3HUMKIoneaum roBopuTcsl, 4TO
[0 Hac He JOLUNM CBeOeHWsl, yKasbl-
BaOLLME HA NPOUCXOXAEHME N TOYHOE
3HadeHue 3Toro crnosa. BmecTe ¢ Tem
aBTOPbl SHLUMKINOMNEeaUN yTBEPXKAAOT,
YTO CcOObITUSA, CBsiI3aHHble C 00BLAB-
NEHNEM MOHIOMbCKM MpaBUTENEM
sicbl — «3akoHoB» B 1206 roay, He noa-
TBEp)KOalTCA  OPYrMMM  UCTOYHMKa-
MU, B YACTHOCTU, HU « COKPOBEHHbIM
CKaszaHMeM MOHIONoB», HWU KHUIOW
dasnannaxa Pawwg-ag-guHa «[xa-
MU aTt-TaBapux» («CBog mnCTOpui»),
ABNSALWMMNCA  caMbiMU  BNU3KMMU
no garte HanmcaHus K TOMy COObITUIO.
McTopuk nuwet, 4To YuHrms-xaH Ha
caMOM [ene HecKkorbko pa3 ynoTpeb-
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aytmadyk bolsa, onsofiam onun XII
asyrda «isfijap»s6zi bilen galsyrylan-
dygy barada yazyan bolsa, diymek,
bu s6z bizih deslapky pikirimize goéra,
eyyam Kasgarlynyn (hem-de Hoja Ah-
medin) dowrinden-de has irki dowr-
lerden bari gelyan éran gadymy turk-
men sbzi bolmaly. Xl asyrda Onun
doglan obasynyn adyny anlatmagyny
bes eden hem bolsa, bu s6z sorky do-
wdrlere genli ulanylyp gelnipdir; beyik
Magtymguly Pyragynyn:

Kyldy afia hak rahmet,
Nury-tejelli gudrat,

Hyrka geyen Hoja Ahmet
Sayramdadyr-Sayramda [4, 15],

—diyen setirlerinden bu yer-yurt ady-
nyn t& XVIII asyra ¢enli ulanylysdan
galmandygyny cak edip bolar. Her ni-
¢ik hem bolsa, Hoja Ahmet, su gurrani
edilen iki yerin ady bilen yedi yklymda
meshurlyga eye bolupdyr.

«Sayram» hem («lIsfijap» hem), Ya-
sa» hem akyldaryn yasan dowrlinde,
hatda ondan has irkirdk déwlrlerde-
de tlrkmenleriti bizif ata-babalary-
myzyf mesgen tutup, 6z watanlaryna
Owren yerleridir we olar bu topraklar-
da kemala getirilen saher, ekerangylyk
hem ¢arwagylyk medeniyetinifi hut il-
kinji eyelerinden bolupdyrlar. Akylda-
ryfi déwriinde bu yerlerifi esasy ilaty
tirkmenlerden ybarat bolupdyr. Ol
yerlerden ylze cykarylan arheologik
tapyndylarda keramika, ayna dnimle-
rinift ylzindaki nagyslarda, horp (stil)
ayratynlyklary tayyndan Turkmenis-
tanyn 6z caklerinden ylze g¢ykarylan
gadymy medeniyetifi énudmleri bilen
uly menzesligin bardygy, Gazagysta-
nyfl Jambyl séherinifi eteginden 1949-
njy yylda rus arheology G. |. Pasewi¢
tarapyndan ylze c¢ykarylan, tlirkmen
dinastiyasy bolan Garahanylar dinas-
tiyasyna degisli mis tenne [5, 273],
Jambyl saherinifi 3 km ginortasynda,
Talas deryasynyn sag kenarynda yer-
lesyan Dikdurmaz nekropol-gonamgy-
lygyndan yene-de onun tarapyndan
1939-1941-nji yyllarda ylize g¢ykary-
lan, VI-XVI asyrlara degisli diylip ¢cak
edilyan, ata-babalarymyzyn gadymy
otparazlyk dinine degisli assuar jayla-
nylysy, seyle hem hristiangylyk, bud-
da jaylanylyslary [5, 273] we beyleki-
ler hem su pikiri tassyklayar. Diymek,
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that this word belongs to the Turkmen
language.

The same thing concerns the
name of the village Sayram, where
the thinker was born. If his contem-
porary Mahmud Kashgari wrote no-
thing about its meaning and confirmed
about its change in the XII century by
the word «Isfidjab», then, according to
our first supposition, it is more ancient
word of the Turkmen language of the
time, which existed prior to the life of
Mahmut Kashgari (and Khoja Ahmed).
Even though in the XII century this
word stopped to denote the name of
the village, where he was born, ho-
wever, it was used till the late times.
These are confirmed by the next lines
of great Magtymguly Pyragy:

The Almighty blessed him,

He is a beaming miracle.

Khoja Ahmed in poor attire,

Lies in Sayram under the earth [4, 15].

These lines make us possible to
suppose that the word Sayram as the
name of the loca-lity was in use up to
XVIII century. Khoja Ahmed became
famous in the whole world thanks to
the name of these two places.

As Sayram (Isfidjab), so Yasa du-
ring Khoja Ahmed’s lifetime, even a
little more earlier, were the places
of residence of our ancestors Oguz-
Turkmens, where they founded towns
and became the founders of agricul-
tural and stock-raising culture. Du-
ring the times of the thinker the main
population of this locality was made
up of Turkmen. The likeness of the
ornamental styles on ceramic and
glass articles, unearthed during the
excavations, with the articles of an-
cient culture, found on the territory of
Turkmenistan, copper coins of Kara-
khanid Turkmen dynasty [5, 273],
unearthed by Russian archeologist
G. I. Pashevich in 1949 in the outskirts
of Jambul town (Kazakhstan), acces-
sory burial places of our ancestors,
who preached fire-worship, found
3 km to the south from Jambul, on the
right bank of the Talas river in 1939-
1941 by him as well, and, as we sup-
pose, relating to the VI-XVI centuries,
and also Christian and Buddhism buri-
al places [5, 273], confirm our words.
Thus, there may be not doubt that the

NSn CroBO «sica» Ha YNOMSHYTOM
Kypy/niTae He B 3HAYEHMM «3aKOH», a
B 3HAYEHWM «yKas, ykasaHue». OTa
NMHopMaLmst BCTpeYaeTcst U B APYrnx
NCTOYHMKAX.

Takum 00pas3om, HET TOYHbIX CBefe-
HWI O 3Ha4eHun crosa «sAca». OgHa-
KO 3TW AaHHble YKa3blBaKT Ha TO, YTO
OHO, BO3MOXHO, BO3HMKMO HaMHOIO
nos)e anoxu Acaeu. 3HauyuT, cornac-
HO 3TOMY NPELNONOXEHNIO, MPO3BULLIE
«AcaBu» Xomkm Axmena BO3HUKIIO
nocne ero cmeptu. (Mo Hawwemy MHe-
HUIO, UMEHHO Tak AaBanuv npo3BuLla
OTHOCUTENbHO MeCTa pPOXAEHUSI U
OONroro NPOXWBaHUS MbICIUTENEN B
npownom). Tem He meHee, ecnn Aca
n3apesrne SABMSeTCa pOAMHON Ory3oB-
TYPKMEH, TO BMOMHE BO3MOXHO, 4TO
3TO CNOBO TYPKMEHCKOrO A3blKa.

Takum >xe obpaszom 00cTOAT Aena
OTHOCUTENbLHO HasBaHua cena Can-
pam, rge poawnca mbeicnutens. Ecnn
ero cospemeHHuK Maxmyn Kawrapwm
HMWYEro He nucan O ero 3HayeHuu u
yTBepxgan o ero 3ameHe B Xll Beke
cnoeBoMm «Mcgpumpkadb», 1O, cornacHo
HalleMy nepBOHa4anbHOMY Npeano-
NOXEHUI0, OHO sBNsieTcs bonee apes-
HAM CITOBOM TYPKMEHCKOro £3blka
BPEMEHW, NPeaLLIeCTBOBaBLLErO Nepu-
opy *un3Hn Maxmyga Kawrapu (1 Xog-
xn Axvepa). Xots B Xll Beke 310 cro-
BO nepecTtano obo3HayaTb Ha3BaHue
cena, rge OH poauncs, ogHako OHO
ynoTpebnsanock 40 MO3AHEro Bpeme-
HW. OTO noATBepXaalT cneayroLine
cTpoku Benukoro Maxtymkynu ®paru:

BceBbilWwHUM Gnarocnosun ero,

OH — uyno ceeTsLLEeecs.

Xomxa Axmen B ogesHun 6egHom,
Jlexut B Caripame nog 3emnen [4, 15].

OTn CTPOKM MO3BONAKT npearno-
NoXutb, 4To croBo Carnpam Kak Ha-
3BaHMEe MECTHOCTM YynoTpebnsinoch
BnnoTtb Ao XVIII Beka. Xomka Axmen
cTan u3BecTeH BO BCEM Mupe Gnaro-
Oapsl HasBaHW 3TUX ABYX MECTHO-
CTen.

N Canpam (Ucdhwmoxab), n Aca B
rogbl XusHum Xomkm Axmepna, paxe
HaMHOro paHblue, ObINN MEeCToM Mpo-
XMBaHWS HaLLIMX NPeaKoB Ory3oB-Typ-
KMeH, rae oHuM obocHoBanu ropoga u
cTann ocHoBaTenamMu 3emnenensye-
CKOM W CKOTOBOAYECKOW KYyNbTYpbl.
Bo BpemeHa MbicnUTeENs OCHOBHOE
HaceneHne 3TOM MECTHOCTWU COCTaB-
nanu TypkmeHbl. bonblioe cxoacteo
CTUNEN Y30POB Ha KepaMUyecKkux u



meshur dananyn doglan hem yasan
yerlerinin tirkmen taypalarynyn yay-
ran hem ata-baba mesgen tutan yer-
leri bolandygyna siibhe bolup bilmez.
Hoja Ahmedifi durmus yoly barada
gurrin beryan maglumatlaryn gory uly
dal; olar onun 6mdur pursatlarynyn dine
kabirini beyan etmek bilen ¢aklenyar.
Turkmenistanyn Ylymlar akademiya-
synyn Magtymguly adyndaky Dil, ede-
biyat we milli golyazmalar institutynda
saklanyan golyazmada onun hikmet-
lerinifi uly bolegini 6z icine alyan akyl-
daryn nesil daragty barada seyle mag-
lumat yerlesdirilipdir: «Seyh-i suyuh
(syhlaryi syhy) Hezret Soltan al-aryfin
(alymlary# soltany) Hoja Ahmet Yasa-
wy aly nebi (pygamberifi nesli) turur,
yagny Hezret resul aleyhyssalamnyn
emgileri abu Talyp we onun ogly Aly
al-Murtaza we onun ogly ymam Mu-
hammet Hanapyya we onun ogly Ab-
dylfettah we onun ogly Abdyljepbar we
onun ogly Abdyrahman we onuri ogly
Yshak we onun ogly Harun we onuhi
ogly Yunus we onufi ogly Musa we
onun ogly Osman we onun ogly Omar
we onuf ogly Muztajir we onufi ogly
Mahmut we onun ogly Ybrayym ogly
Hezret seyhu-l-aryfin (aryf-alymlaryn
syhy) Hoja Ahmet Yasawy» [13].
Gornusi yaly, nabelli awtor on al-
tynjy arkada akyldary Alynyri Muham-
met Hanapyya atly ogluna yetiryar we
akyldaryn nesil daragtyny (genealogi-
yasyny) tirkmen etniki tire-taypalary-
nyn dal-de, dwlat toparlarynyn sejere
yzarlayys daplerine eyermek bilen be-
yan edyar. Su maglumat belli glindo-
garsynas W. A. Gordlewskinin «Hoja
Ahmet Yasawy» atly makalasynda-da
getirilyar. Ol XVI-XVII asyrlarda yasan
syh Alym Azyzanyh «Lamahat» atly
kitabyna salgylanmak bilen, «Yasawy-
nyn tarykaty ymam Abu Hanypa baryp
yetyar» diyip yazyar [6, 367]. (487-nji
bukjadaky yazgynyn glndogarsynas
alymyn salgylanyan kitabynyn bir bo-
legi bolmagy mumkin, her nigik hem
bolsa, bu sejeranifi yayrawy gin bolan
bolsa gerek). Taryhgy, yene-de, yatla-
nan makalasynda «Ahmet Yasawynyf
Ozlerini «hojalar» diyip atlandyryan ne-
silleri Zerewsan okrugynda yasayar-
lar. Olar endogam nikasyna eyermek
bilen, difie yasawy tiresinif gyzlaryna
oylenyarler» [6, 367] diyip belleyar.

birthplace and residing place of the
great thinker were the places of habi-
tat and spread of the Turkmen tribes.
There is not much information telling
about the life of Khoja Ahmet Yasavi;
it limits by retelling some moments
of the life of the thinker. In the manu-
script that includes the most part of
his poems (hikmets), which is kept in
the Institute of Language, Literature
and National Manuscripts named after
Magtymguly of the Academy of Sci-
ences of Turkmenistan, there are the
following data on the family tree of the
thinker: «The sheikh of sheikhs, the
main of the scholars Khoja Ahmed
Yasavi is a descendant of a prophet.
The descendants of the prophet Abu
Talib and his son Ali al-Murtaza, his
son imam Muhamed Hanaphiya and
his son Abdulfettakh, and his son Ab-
duljebbar, his son Abdyrakhman and
his son Iskhak, and his son Kharun,
and his son Yunus, and his son Musa,

CTEKIAHHbIX M3genusax, obHapyKeH-
HbIX BO BPEMS PACKOMOK, C U30enusamm
OpeBHeN KynbTypbl, OBHapyXeHHbI-
MU Ha Tepputopun TypKMEHUCTaHa,
MedHble  MOHeTbl  KapaxaHupgckon
TYPKMEHCKOM anHactum [5, 273], o6-
Hapy>XeHHbIE PYCCKMM apXeonorom
I W. MNawesuyem B 1949 rogy B
OKpecTHocTsX ropoga [hxambyn (Ka-
3axcTaH), Ha Hekponone [dukaypmas
3aXOPOHEHUs] HalMX NpPeaKoB, MNpo-
NoBeAOBaBLUMX OrHEMOKIIOHHUYECTBO,
oBHapyXeHHble B 3 KM toxHee [xam-
Oyna, Ha npaBom bepery peku Tanac
B 1939-1941 rogax uM xXe, npegno-
JIOXKUTENbHO OTHOocsAWwmecs K VI-XVI
BEKaM, a Takke accyapHble, XpUCTu-
aHckne n Oyoavnckne 3axOpOHEHUS
[5, 273] noaTBepxgatoT HaWKM cnosa.
Takum obpa3om, He MOXET ObITb CO-
MHEHWI B TOM, YTO MECTO POXAEHUS
N MPOXWUBAHWS BENUKOIO MbICAUTENS
Oblo mMecToM obutaHuMs u pacnpo-
CTPaHEeHUs TYPKMEHCKMX MIIEMEH.
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Hoja Ahmet Yasawy.
Khoja Ahmed Yasavi.
Xodxa Axmed Scasu.

Yéne bular meshur pirifi etniki de-
gisliliginden dal-de, onun ylmy-mistiki
taglymatyndan, ¢ylsyrymly tlrkmen
etniki daplerinden gelip gykyan maglu-
matlardyr. Muny tassyklayan ynamdar
maglumatlar durli ¢cesmelerde sakla-
nyp galypdyr. Mysal Ggin, belli tirk aly-
my, tirki dilli sopugylyk edebiyatyny
ilki bolup ylmy barlaga ceken Mehmet
Fuat Koprilizadanyn «Turk edebiya-
tynda ilk mutasawwuflar» («Turki dilli
edebiyatda ilkinji sopular») atly isin-
de Hoja Ahmedifi yoluny dowam et-
dirijilerde alabollk tiresinifi yzlary bar
diyip yazypdyr [7]. Belli tirkmen aly-
my Soltansa Atanyyazow «Turkmen
etnonimlerinii soézlligi» atly isinde bu
taypany orta asyrlar tirkmen taypa-
sy diyip gorkezipdir [8]. Mahmyt Kas-
garlynyni «Diwan-u lugat at-turk» atly
sOzluginde «alkabdlik» goérnisinde
gorkezyan bu taypasyny Fazlalla Re-
sideddin 6zlnin «Jamigu-t-tawaryh»
(Taryhlaryiy jemi») atly taryhy isinde
«alkyr-ewli» goérnuginde beryar we
ony Oguz hanyn agtygynyn ady bilen
baglayar, seyle hem bu taypa barada
XVI asyryfil nusayly meshur tirkmen
taryhgysy Salyr Baba Gul Aly oglunyn
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and his son Osman,
and his son Omar and
his son Mustadjir, and
his son Makhmud,
and his son l|brahim
are direct ancestors of
the sheikh of sheikhs,
saint Khoja Ahmed
Yasavi» [13].

As we may see, the
unknown author in the
16" degree brings the
geneology tree of the
thinker to the son of Ali
Muhamed Khanafiya,
the geneology tree of
the thinker describes
not according to the
traditions of the Turk-
men tribes, but accor-
ding to the traditions
of saint tribes. These
data are given also
in the article «Khoja
Ahmet Yasavi» of the

famous orientalist
V. A. Gordlevskiy. The
scholar, addressing

to the work of sheikh

Alim Aziz «Lamahaty,
who lived in XVI-XVII centuries, writes
that «Yasavi's teaching reaches Abu
Hanafiya» (it is possible that notes
from the package Ne 487 are parts of
the book, to which the orientalist ad-
dresses, however, it is quite possible
that the spread of this genealogy is
more wide) [6, 367]. Further on, the
historian in the mentioned above ar-
ticle notes the following: «The descen-
dants of Ahmed Yasavi, who relate
themselves to the sacred tribe «Kho-
ja», live in the Zarafshan district. They,
following the endogamy marriages,
marry only the girls of the Yasavi tribe»
[6, 3671].

However, these data follow not from
the ethnical affiliation of the sufi, but
from his scientific-mystical teach-
ing, complicated ethnical traditions
of Turkmen people. Different reliable
sources, which prove it, have been
preserved. For example, it is written
in the work «First Sufi in the Turkic-
Language Literature» of the well-
known Turkish scholar Mehmed Fuat
Koprulu-zade, who was the first to
research the Sufi Turkish-language
literature, that among the followers

MHdopmaummn,  pacckasbiBaroLlen
0 XM3HEeHHoM nyTu Xomxun Axmena,
O4YeHb Marno, OHa OrpaHNYMBaETCS U3-
NOXEHNEM HEKOTOPbIX MOMEHTOB U3
XWU3HM MbIicnuTens. B pykonuvcu, BKIto-
yatollern Bonbllyld 4acTb ero rnoam
(xnkmeTOoB), xpaHsiwenca B lHcTutyTe
A3blka, NMTepaTypbl Y HALMOHArbHbIX
pykonucen umeHn Maxtymkynm Aka-
aemuun Hayk TypKkMeHncTaHa, o pogoc-
NOBHOM peBe MbICNNTENS NpeacTaB-
neHbl cnepywowme ceefeHus: «Llenx
LLUENXOB, IMaBHbIN N3 Y4EHbIX Xoaxa
Axmen fcaBu SABMSAETCS MOTOMKOM
npopoka. Motomkn npopoka Aby Ta-
nunb u ero cbiH Anu anb-MypTasa, ero
cbiH umam Myxamep XaHadusa u ero
cbiH ABgynbdettax, n ero cbiH Ab-
aynbopxebbap, ero celH AbgypaxmaH
n ero cbiH Mcxak, u ero cblH XapyH, u
ero cbiH KOHyc, u ero cbiH Myca, u ero
cbiH OcmaH, 1 ero ceiH Omap, 1 ero
cbiH Myctagpxump, n ero ceiH Maxmyg,
1 ero cbiH NGparum aBnaTca Npsambl-
MU NpegKkamMmu Lenxa LWenxoB, CBATOro
Xopxkm Axmega HAcasuy [13].

Kak BWMOHO, HEM3BECTHbI aBTOp B
LUecTHaauaToM KoreHe OoBoauT po-
OOCIOBHYIO MbICNUTENS A0 CbiHa Anun
Myxamena XaHadus, n reHeanoruye-
CKOe OpeBO MbICUTENSA M3rnaraeT He
no TpaguuusM TYPKMEHCKMX pOOoB
1N MAeMéEH, a No Tpaguuusm CBSTbIX
nneméH. AT AaHHble NPUBOJATCA U
B CTaTb€ W3BECTHOrO BOCTOKOBeaa
B. A. Topanesckoro «Xomxa Axmen
AcaBuy». ABTOp, ccbinasicb Ha paboTy
wewnxa Annma Asnsa «Jlamaxaty, npo-
»xuBaBwero B XVI-XVII Bekax, nuiuer,
4YTO «ydeHue FAcasu goxoant oo Aby
XaHadumsa» (BO3MOXHO, 4TO 3anucu
13 naketa Ne 487 aBnAOTCS 4YacTbio
KHWUMA, Ha KOTOPYHK CCbIIAaeTcs BOC-
TOKOBed, TeM HE MeHee, BIMOJTHE BO3-
MOXHO, YTO pacnpocTpaHeHue 3Tow
reHeanorMm HamHoro wwupe) [6, 367].
[anee nctopuk B CBOEN YNOMSIHYTOWM
paHee cTaTbe OTMeYaeT CreayLlee:
«lMotomkn Axmepa fAcaBu, OTHOCS-
lwme cebsa K CBATOMY NNeMeHU «xon-
Xa», XUBYT B 3apadLLaHCKOM oKpyre.
OHun, cnegysa sHOooramHbiM Gpakam,
XEHSITCS TOMNbKO Ha AeBYyLUKax U3 ne-
MeHu sicaBuy [6, 367].

OpgHako 3TU cBedeHus BbiTEKalT
He N3 3THUYECKOW MNPUHAANEXHOCTU
cycucTta, a M3 ero Hay4yHo-MUCTu4e-
CKOFO YYEHMS!, CIOXHBIX 3THUYECKMX
Tpaguumn TypkMeH. CoxpaHunuch
pasHble HagéXHble MCTOYHUKW, MOoA-
TBepXgawwme 9T10. Hanpumep, B
pabote «[llepBble CyunCTbl B THOPKO-



«Taryh-e Salar Baba» («Salar Baba-
nyn taryhy») atly uly géwrimli taryhy
isinde, Yazyjy oglu Alynyn «Seljuk
tirkmenlerinini taryhy» diyen kitabyn-
da, Abylgazy Bahadyr hanyfi «Turk-
menlerin nesil daragty» («Sejere-yi te-
rakimey) eserinde maglumat berilyar.

Soriky déwurlerde Hoja Ahmedin et-
niki degisliligi barada kabir ylmy esa-
sy bolmadyk garayyslara-da gol ya-
pylyan yagdaylary géze ilyar. Emma,
eyyam belleysimiz yaly, onun etniki
taydan difie tirkmen halkyna degis-
lidigini tassyklayan maglumatlar az
dal. Bu babatda W. A. Gordlewskinin
T. Kowalskinifi resenziyasyna salgyla-
nyp beryan maglumaty, delil babatda,
ikirjinflenma yer goymayar. Ol seyle
yazyar: «Bu yerde (yagny Kici Aziyada
B. T.) tirkmen tirelerinifi arasynda Ah-
met Yasawynyn «bozgeyikli» (diymek,
«bozkeyikli» B. T.) diylip atlandyrylyan
nesilleri dusyar» [6, 368].

Diymek, bu meshur syhyn ata-ba-
balarynyri, onun genealogiyasynda
gorkezilisi yaly, araplar dal-de, eysem
gadymy oguz-tirkmenler bolandygy-
na stibhe bolup bilmez.

Sopugylyk tarykatlarynyn ahlisine
mahsus bolsy yaly, Hoja Ahmet Yasa-
wynyn esaslandyran sopugylyk-mistiki
tarykaty — taglymaty-da akyldaryn 6z
déwrindaki hem-de onufi 6f yanyn-
daky taryhy, syyasy hem jemgyyetgcilik
wakalar, Oguz-tiirkmenlerinifi sosial-
ykdysady gurlusy bilen ayrylmaz bag-
lanysykly bolupdyr. Oz tarykatynyri
esasynda, ylahy-mistiki hasiyetde, ah-
lak, sosial hem syyasy mazmuny bite-
wilikde goysy onufl zamananyn durli
ayratynlyklaryna, feodalgylyk jemgy-
yetinif talaplaryna, dizguln-tertibine,
taryhy wakalaryn gidis depginine dog-
ry disinendigine guwa gegyar.

Taryhy nukdaynazardan (aspekt-
den), bu uly alym-mistigift déwrlnir
syyasy kesbini mumkingadar aydyn
g6z onune getirmek, edil beyik akyl-
darymyz Magtymguly Pyragyda bolgy
yaly, onun sopugylyk konsepsiyasy-
nyn filosofik-psihologik, ahlak, syyasy,
sosial, poetiki-estetiki aspektleri 6zun-
de jemleyan taglymatyna yeterlik de-
rejede dusinmek hem-de onuri yimy,
sosial-jemgyyetcilik missiyasynyn ah-
miyetine 6z mynasybetinde baha ber-
mek Ugin zerurdyr.

of Khoja Ahmed’s teaching, there are
traces of the Ala-boluk tribe [7]. Well-
known Turkmen scholar Soltansha
Ataniyazov in his work «Dictionary of
Turkmen Entonyms» points, that this
tribe relates to the Middle Ages Turk-
men tribe [8]. Mahmud Kashgari in his
«Divan Lugat at-Turk» («Collection of
Turkish Languages») this tribe calls
«alka-evli», and Fazlallah Rashid-ad-
Din in his work «Jami-at-Tavarikh»
names him «alkyr-evli» and connects
him with the name of Oguz-khan’s
grandson. Data about this tribe are
given also in the voluminous historical
work of the famous Turkmen historian
of XVI century from Nisa Salar Baba
Gulaly-oglu «History of Salar Babay,
in the book by Yazyjy-oglu Ali «History
of Seljuk Turkmens» and in the «Ge-
nealogy Tree of Turkmens» by Abul-
Gazi Bahadur-khan.

In recent time one may come across
different suppositions about the ethni-
cal affiliation of Khoja Ahmed, which
have not any scientific groundings.
However, as it was mentioned before,
there are many data, which confirm his
ethnical affiliation only to the Turkmen
nation. The data of V.A.Gordlevskiy
with the reference to the testimony
of T. Kowalski do not leave space
to the doubts in relation to proofs.
He writes: «Here (id est. in Minor
Asia - B.T.) among  Turk-
men tribes there we may meet
the descendants of  Ahmed
Yasavi, called «bozgeikli» [6, 368].

Thus, there may be no doubt that
the ancestors of this famous sheikh
were not Arabs, but ancient Oguz-
Turkmens, as it is indicated in his ge-
nealogy.

Sufi-mystical teaching, based by
Khoja Ahmed Yasavi, was insepa-
rately linked with the preceded histori-
cal, political and social events, social
and economic structure of Oguz-Turk-
mens, which was characteristic for all
Sufi teachings and related to the pe-
riod of the life of the thinker. The fact
that the scholar-mystic laid into the
basis of his teaching moral, social and
political content of the theology and
mystic character in the whole, testifies
that he correctly understood different
peculiarities of the epoch, require-
ments and rules of the feudal society,
the course of events.

A3bI4HOW  nuTepaTtype» WU3BECTHOro
Typeukoro yd4éHoro Mexmepa ®dyata
Kénptonto-3age, nepsBbiM mccneno-
BaBLLEro Cy(MCTCKYHO THOPKOA3bIYHYIO
nuTepatypy, NULLETCS, YTO cpean nNpo-
pornkartenen ydeHua Xomku Axmeda
ecTb criegbl nnemeHn ana-6ényk [7].
M3BECTHbIN  TYPKMEHCKUN  YYEHbIN
ConTtaHlwa ATaH1s30B B CBoel paboTte
«CnoBapb TYPKMEHCKMX 3THOHUMOBY
yKasblBaeT, YTO 3TO NMeMsi OTHOCMUT-
Cs1 K CpegHEBEKOBOMY TYPKMEHCKOMY
nnemenHu [8]. Maxmyg Kawwrapu B cBo-
ém «[vBaH nyrat art-Tiopk» («C6op-
HWK TIOPKCKMX $3bIKOB») 9TO MeMs
Ha3blBaeT Kak «anka-apnu», a das-
nannax Pawwva-ag-guH B cBoel pabo-
Te «[xammn-aT-TaBapux» MMEHYET ero
KaK «arnkblp-3BfinM» 1 CBA3LIBAET €ro C
umeHeM BHyka Orys-xaHa. Takke 06
3TOM NSIEMEHUN NPUBOAATCA CBEOEHUA
B OOBbEMHOM wucTopuyeckonm pabote
N3BECTHOMO TYPKMEHCKOIOo MCTOpMKa
XVI Beka n3 Hucol Canap baba ly-
nanbl-orny «Wctopua Canap babay,
B KHure Asbimxu-orny Anu «Wctopus
CEnbAXYKCKMX TypkMeH» 1 B «Pogoc-
NOBHOM JpeBe TypkMmeH» Abynb-asu
Baxafnyp-xaHa.

B nocnegHee Bpemsi BcTpevaroTcs
pasnuyHble NpPeanonoXxeHus ob aT-
HUYECKON MPUHALANEXHOCTM XOOXM
Axmepa, He UMeKLLME HUKAKNX Hayu-
HbIX o6ocHoBaHuN. OgHaKo, Kak yxe
OTMeYanoch, eCTb HEMaIro CBEAEHUN,
NOATBEPXKOAIOLWMX €ro  ITHUYECKYHD
NPUHAANEXHOCTb TOMbKO K TYPKMEH-
ckomy Hapopy. CeegeHus B. A. lNopa-
NEBCKOr0 CO CChINIKON Ha peLeH3nto
T. KoBanbCkoro He OCTaBngAlT MecTa
COMHEHMsIM B OTHOLUEHMM [OKa3a-
TenbctB. OH nuweT: «3gecb (T.e. B
Manon Asmm — B.T.) cpegn TypKMeH-
CKUX MNNEMEH BCTPEYaTCH MOTOMKM
Axmepa fAcasu, HasbiBaeMble «bo3re-
nknu» [6, 368].

Takum obpa3om, He MOXeET ObITb CO-
MHEHWIA B TOM, 4TO Mpedkamu 3Toro
N3BECTHOrO Lwenxa bbinn He apabbl, a
OpeBHME Ory3bl-TYpPKMEHbI, KaK yka3a-
HO B €ro reHearnorum.

CydmcTcko-MncTnuIecKkoe  yyeHue,
ocHoBaHHoe Xomka Axmeoom Hca-
B/, ObINO HepaspbiBHO CBHA3aHO C
npegLwecTBOBaBLWMMA U OTHOCALLU-
MUCS K MEepuody XXWU3HW MbICIUTENS
NUCTOPMYECKUMU, MONMUTUYECKUMU U
OOLLECTBEHHBIMW COBLITUAMU, COLM-
anbHO-3KOHOMUYECKUM YCTPOMCTBOM
Ory30B-TYPKMEH, 4TO ObINO xapakrep-
HO ONns BCeX CyPUCTCKUX y4yeHun. ToT
aKT, YTO YYEHBLIN-MUCTUK B OCHOBY
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Hoja Ahmet Yasawy. Hikmetler. 487-nji bukja.
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Manuscript Ne 487. Khoja Ahmet Yasavi. The hikmets.

Taryhdan malim bolsuna gora, Beyik
Seljuk-tirkmen imperiyasy déreme-
zinden has ir, eyyam, X asyrda Syr-
deryanyn asak akymlarynda oguzla-
ryn paytagt saheri bar eken [6, 368].
Syrderyanyn orta akymlarynda oguz
urug-taypalary mesgen tutupdyrlar we
eyyam sol asyryn ayaklarynda olar iki
topara gunorta hem-de demirgazyk
oguzlaryna bdlUnipdirler. Soriky do-
wurlerde durli awtorlar olaryn Syrder-
ya yabgulary tarapyndan hékimdarlyk
edilyan demirgazyk toparyny oguzlar,
seljuk taypasyndan dizilen gunorta
toparyny tirkmenler diyip atlandyryp-
dyrlar.

Birneme sorirak Seljuk-tirkmen to-
pary belli derejede guyclenip ugran-
dan son, Hoja Ahmedifi déwulrdesi,
meshur alym Sarahs babanyn elinde
okap, onun patasyny alan basga bir
uly pir, sopy-alym Mane baba, 6z ka-
kasynyn gaznewi kdsgunin gullukgyla-
rynyn biri bolandygyna garamazdan,
gaznalylaryn sosial suteminifi hetden
asmagy netijesinde, ol Gaznewi dow-
letinden seljuklar toparynynyn du-
zimine gegyar. Seylelikde ol, Seljuk
dowletini gurmak Ggin onayly sertlerir
dorandigine g6z yetiryar we su isde
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It is possible that more clear notion
of the political outlook of the epoch of
this great scholar-mystic from the his-
torical point of view is necessary for
the understanding of his teaching that
includes philosophic and psychologi-
cal, moral, political, poetical and es-
thetic aspects of his Sufi conception
and worthily appreciation of the impor-
tance of his scientific, social mission
adequately, as in the case with the
great thinker Magtymguly Pyragi.

As it is known from history, much
more earlier than the creation of the
Great Seljuck empire, already in the
X century, in the lower stream of the
Syrdarya river, there was a capital
town of the Oguzs [6, 368]. In the mid-
dle stream of the Syrdarya river the
oguz tribes settled, and already at the
end of the same century they divided
into southern and northern Oguzs.
In recent time, different authors call
the northern group, headed by the
syrdaryanian yabgu — Oguz, and the
southern one, consisting of Seljuk
tribe — Turkmens.

A little bit later, because of the
strengthening of the Seljuk group,
because of the aggravation of social

CBOEr0 Y4YeHWs1 MOMOXMWIT B COBOKYI-
HOCTM HPaBCTBEHHOE, couunarnbHoe U
NoNMTUYECKOE COAEpXaHue Teoro-
ro-MMCTUYECKOTO XapakTepa, cBuie-
TEeNbCTBYET O TOM, YTO OH MPaBUNbHO
NMoOHMMan pasnuyHble O0COBGEHHOCTU
anoxu, TpeboBaHua 1 npasuna dgeo-
JanbHoro obuiecTBa, xo4 uctopude-
CKNX COBBITWI.

Bo3moxHO Gonee sicHoe npeacTae-
NeHne MonMMTUYEecKoro obnnka amnoxm
3TOr0 BENMKOIO YYEHOrO-MUCTMKA C
NCTOPUYECKOW TOYKM 3peHus Heobxo-
OMMO AN MOHMMaHUS B AOCTaTOYHON
CTEMNeHN ero y4YeHwusi, BKIO4YaloLLero
B ceba dunocodcko-ncmxonornye-
CKne, HPaBCTBEHHbIE, MOMNUTMYECKUNE,
NMO3TUKO-3CTETUYECKME aCNeKTbl €ro
CYUCTCKON KOHLUEenumm U AOCTONHOMN
OLEHKN 3HA4YeHMs1 ero Hay4yHOW, co-
UnanbHO-obLLEeCTBEHHON MUCCUN, KaK
1 B Criyyae C BEMUKUM MbICIMTENEM
MaxTtymkynu ®paru.

Kak n3BecTHO M3 MCTOpUM, HAMHO-
ro paHblue co3gaHus Benwukon Cenb-
DXKYKCKOM mmnepun, yxe B X Beke
B HWKHeM TeyeHun Cbipgapby 6bin
CTONMUYHBbIVA ropof orysos [6, 368]. B
cpegHem TedeHun Coipgapbu o06o-
CHOBAamnMCb Ory3ckue nremeHa, u yxe
B KOHLIEe TOrO >Xe BeKa OHW pasaenu-
JNINCb Ha HXHbIX U CEBEPHbIX Ory30B.



seljuklaryn ruhy hemayatgysy bolmak
wezipesini 6z Ustlne alyar.

Taryhy wakalarynn 6susinden ma-
lim bolgy yaly, su yagday asla tétanlik
daldi, ol orta asyrlar siwilizasiyasynyri
syyasy pikirlerifi bisismeginde, hatda
ka halatlarda harby hereketlerii méwg
almagynda dowrin filosofiya ylmynyn
Oran uly ahmiyete eye bolandygy bilen
baglydyr. Sunlukda, Seljuk-tirkmen
hereketinin isjefilesmegi hem-de déw-
run san-soéhratly alymy Mane babanyn
seljuklara harby isde ruhy taydan golt-
gy bermekligi 6z Ustline almagy netije-
sinde, Gaznewi tirkmen dowleti bilen
tirkmen-seljuklaryf arasynda vyiti sy-
yasy garsylyklaryn yitilesip, harby gar-
sylyklarynl tutasyp ugran zamanasy
baslanyar we ol garsylyklar Gaznewi-
ler bilen Seljuklaryn arasyndaky 1035
—1040-njy yyllaryf bas yyllyk ursuna
hem-de biri-birinifi  yzysire tutasan
beyleki soweglere alyp baryar. Uza-
ga ¢eken harby wakalar ahyrsoriunda,
1040-njy yylyn 24-nji mayynda Dani-
danakan sahergesinifi 6-7 km demir-
gazygynda Gaznewilerin gaznalylaryn
doly synmagy bilen tamamlanyar [9].

Ine, sosial tozgungylyga, ruhy-ahlak
¢okgunligine alyp baran su wakalaryr
Hoja Ahmet Yasawynyri gozinifi al-
nynda bolup gecendigine jedel bolup
bilmez. Yéne onur mistiki tarykatynyr
— ideyalarynyn estetiki anladylysynyn
hut onun yzysire uly meshurlyga eye
bolan Méane babanyn ideyalarynyn
beyan edilisinden duypgéter parhlan-
yandygyny aytmalydyr. Galyberse-de,
Mane baba ylmy ideyalary c¢eper-es-
tetiki anlatmagyn pars daplerine ru-
bagycylyga, Hoja Ahmet Yasawy bol-
sa gadymy turkmen daplerine, yagny
gadymy oguz poetikasynyn daplerine
eyeripdir. Ol harby-syyasy hem-de
halk képguligi Ggin ofaysyz hem bah-
bitsiz bolan jemgyyetcilik wakalaryna
gizlin gargy durmak bilen bir wagtda
gadymy Oguz-tirkmen medeniyetini
ayaga galdyrmagyn hem aladasyny
edipdir. Munun 6zi akyldaryn yasan
gowgaly dowri Ugin 6rédn uly medeni
zerurlyk bolup duryardy, c¢linki Beyik
Seljuk-tirkmen dowleti Horasanda
IX asyrdan bari agalyk edip gelyan
pars dilini dowlet dili hokminde kabul
edip alanson, ol yerlerde ylym, edebi-
yat babatda eyran-pars medeniyetine
yykgyn edilyardi, yone su yagdayyn

pressure of the Gaznevids, another
great scholar Mane-baba the con-
temporary of Khoja Ahmed joins him;
Mane-baba had got his education
and blessing from the famous scholar
Sarakhs-baba, in spite of the fact that
his father was a courtier in the Gaz-
nevi palace. Thus, he is convinced
that favourable conditions for crea-
ting Seljuck state appeared and takes
upon himself the mission of a spiritual
preceptor of Seljukids.

The course of history had shown that
this was not by chance. It is connected
with the great meaning of philosophi-
cal science of the epoch in the matu-
ring of political idea of the civilization,
and in some cases — with the forcing
of military actions. Thus, in the result
of the activation of Seljuk Turkmen
movement and taking Mane-baba
upon themselves of the role of spiritu-
al tutor of Seljuks in the military deed,
the period of critical political contra-
dictions and burning of military ac-
tions between the Gaznevid Turkmen
state and Seljukids, which lead to the
5-years-long war of the years 1035-
1040 between them and other military
actions. At last, long-lasting military
events end with the complete fall of
Gaznevids after battle at the distance
of 6-7 km to the North of the town Den-
danakan on May 24, 1040 [9].

So, it may be no doubt that these
events, which lead to social destruc-
tion, spiritual and moral fall, took place
before the eyes of Khoja Ahmed Yas-
avi. However, it needs to underline the
aesthetic expression of the ideas of his
mystical teaching completely differen-
tiates from the expression of the ideas
of Mane-baba, who became famous
right after him. Mane-baba in artistic
and esthetic expression of scientific
ideas followed the Persian traditions
of rubai, and Khoja Ahmed Yasavi fol-
lowed ancient Turkmen traditions, to
be more exact, to antique traditions of
the Oguz poetics. Secretly protesting
against military and political, incon-
venient and unfavorable for people
social events, at the same time, he
cared about the reestablishment of
the ancient Oguz-Turkmen culture. It
was a great cultural necessity for the
uneasy epoch of the thinker, because
after acceptance of the Persian lan-
guage as the state language, which

B nocnenHee Bpems pasHblie aBTOpbI
CEBEPHYH Tpynmny, BO3rMaBnsemyto
cbipgapbuHCKUMK - 96ry,  HasbiBatoT
orysamu, a KHyK Tpynny, CocTos-
WY W3 CEeNbAXYKCKOro MNieMeHu,
TYPKMEHaMW.

YyTb nosgHee B CBSI3WM C ycure-
HMEM CEeNnbXYKCKOW rpynnbl, W3-3a
ycyrybneHus coumansHoro roéta Nas-
HEBWAOB, K HeW MNpUMbIKaeT LpYyron
BENUKMN y4éHbln MsaHe-6aba, cospe-
MeHHUK Xomkn Axmeaa, nonyynBLUNR
obpasoBaHne un 6GnarocnoBeHune vy
3HameHuToro y4véHoro Cepaxc-6aba,
HECMOTPSA Ha TO, YTO ero ortew Obin
NPUOBOPHbLIM B rasHEBUOCKOM [OBOpP-
ue. Taknm obpasoM, oH ybexgaertcs
B TOM, 4YTO BO3HMKNK OnaronpusaT-
Hble ycrnoBus ans cosgaHus Cenb-
DPKYKCKOro rocygapctea n 6epét Ha
cebs MuUCCcuo OYXOBHOrO HacTaBHMKA
Cenbaxyknaos B 9TOM gene.

Xop uctopum nokasarn, 310 He ObIno
CNy4YanHOCTbI0. OTO CBA3aHO C OOrb-
LIMM 3Ha4YeHneM hrnocogckon Hayku
B CO3peBaHMM MONIMTUYECKON MbICIU
CpEeOHEBEKOBOW LMBUNU3aLMKN, a B
HEKOTOPbIX CryYasix — C HarHeTaHWEM
BOEHHbIX AeNCcTBUA. Takum obpasom,
B pesynbrate akTMBu3auum [OBUXe-
HUSI CEeNbIKYKCKUX TYPKMEH U B3ATUS
MsHe-6aba Ha cebs ponu AyxXOoBHOro
HacTaBHMKA CENbAXXyKOB B BOEHHOM
Jene HayMHaeTcsl nepuop, OCTpbIX
NONUTUYECKNX MPOTUBOPEYUIA U pas-
XUraHNA BOEHHbIX OENCTBUIA Mexay
[a3HEeBMACKUM TYPKMEHCKMM rocyaap-
cTBOM 1 Cenbaxykamu, YTo NpuBognT
K natunetHen BoHe 1035-1040 rogos
MeXay HUMU U OpYrM BOEHHbLIM Lel-
CcTBMSAM. HakoHel, AnuTernbHble BOEH-
Hble COObITUSA 3aBEepLUAKTCA MOSHbIM
nageHvem [asHeBMOoB nocne cpa-
XeHus B 6-7 KM ceBepHee ropoauiia
[eHpaHakaH 24 mas 1040 roga [9].

WTak, He MoXeT OblTb COMHEHUs1 B
TOM, 4YTO 3T COObLITUS, NpUBOASALLNE
K couManbHOMY pasopeHuto, LyXOB-
HO-HPaBCTBEHHOMY MafeHuo, Npouc-
Xoamnu Ha rnasax y Xomku Axmena
Acasn. OpgHako cnegyetr OTMETUTH,
YTO 3CTETMYECKOE BbIpaXeHne uaen
€ro MMUCTMYECKOTO Y4YEeHMSI B KOpHEe
OTfiMyaeTcs OT BblpaxeHus uaen Msa-
He-6aba, cTaBLUEro N3BECTHbIM Bcrneq
3a HUM. MsHe-6aba B XyOoXecTBeH-
HO-3CTETMYECKOM  BbIPaXXeHUN  Ha-
YYHbIX MOen crnepoBan Mepcuackum
Tpaguumsim pyban, a Xompka Axmen
fAcaBun cnegoBan APeBHUM TYpKMEH-
CKUM TpaguuusM, TOYHee, OPEBHUM
TpagmumsiMm Ory3ckom noatuku. CKpbl-
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hem c¢akli bolandygyny aytmalydyr,
¢unki munun tersleyin hasiyete gegen
yagdaylary-da yok daldi. Mysal {gin,
1148-1270-nji yyllarda 100 yyldan
gowrak wagt dowam eden tirkmenle-
rin Salyr ogullary dinastiyasynyn Ey-
ranyfil Pars welayatynda hékimdarlyk
etmegi netijesinde, ol yerde belli de-
rejede 6rden hem bar bolan gadymy
oguz-tirkmen medeni daplerinin has
ginisleyin ornasdyrylandygyna stbhe
bolup bilmez.

Ine, su, yagny medeni pese ga-
cyslyk, 6z halkynyn taryhyny we me-
deniyetini gowy bilyan réwsen pikirli
meshur tirkmen sahsyyeti hékmuin-
de, Hoja Ahmedi kanagatlandyrmadyk
yagdaydyr. Sona gora, ol, pars dilinin
Oguz-tirkmen intellektual anfyna or-
nasmagyny butinley ret etmek bilen,
0z sygyrlaryny turkmen dilinde yazyp-
dyr, olaryn hem forma, hem mazmun
ayratynlygyny bitewilikde 6zinde jem-
|&p duran, «hikmet» diyen tasin adalga
bilen atlandyrypdyr. Bu adalga, sorira
alymyn ideyalar ulgamyny doktrinasy-
ny dowam etdiren sagirtlerinii tagal-
lasy bilen ayratyn milli sopugylyk-filo-
sofik mazmunly poetiki zanra éwruldi.
Seyle sygyr formasy onuf dowrlne
¢enli tirkmen edebiyatynda-da, bey-
leki tiirki dilli edebiyatlarda-da, Yakyn
we Orta Glndogar halklarynyn ede-
biyatynda-da yokdy. Onun dil hem-de
dap nukdaynazaryndan 6z halypasy
Hoja Yusup Hemedana eyermezligi-
de milli medeniyet babatda 6ran sag-
dyn pikirlenen sahsyyet bolandygyna
guwa gecyar. Sona gora, akyldaryn
ddybuni tutan ylahy-ruhy kamillik kon-
sepsiyasyna esaslanyan tarykaty hem
ahlak, gozellik, hem umumyhalk me-
deniyeti tayyndan gymmaty gagmajak
taryhy ahmiyete eye boldy.

Hoja Ahmedin hikmetleri, dil nukday-
nazaryndan hem yorite barlagy talap
edyar. Sona goéra, bu babatda-da di-
ne yuzley maglumatlary yatlamak bi-
len orfimaly bolyar. Onuf hikmetleri dil
babatda tirkmen dilinin Garahany-
lar déwriinde dowam eden daplerine
esaslanypdyr. Turkmen dilinii taryhy-
nyni su dowruni ésen orta asyrlaryn
meshur tirkmen awtorlary Mahmyt
Kasgarly «hakany dili», Yusup Has-
Hajyp Balasagunly Garahanylar di-
nastiyasyndan ugur almak bilen, «ga-
rahan dili» we Garahanidlerden bolan,
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dominated in Khorasan from the IX
century by the Great Seljuk state, in
the localities relating to science, litera-
ture, placed emphasis to the Iranian-
Persian culture. However, we need
to underline that this situation was li-
mited, because this tendency had the
back character as well. For example,
There is no doubt that in 1148 — 1270
years, during the reign of the Turkmen
dynasty Salyr Ogullary in the Persian
velayat, which lasted more than 100
years, the Oguz-Turkmen cultural tra-
ditions, which were kept there even
before, were widely spread.

Such cultural decline became the
reason, which did not satisfy Khoja
Ahmed, a person of sound judgment,
who knew the history and culture of
his nation quite well. That's why, com-
pletely rejecting the introduction of
the Persian language into the Oguz-
Turkmen intellectual consciousness,
he wrote his works in Turkmen. His
poems, being integral in the form and
content, were called by the miraculous
term «hikmets». This term afterwards
started to signify poetic janre with the
national sufi-philosophical content
thanks to the efforts of his apprenti-
ces, who continued the idea doctrine
of the scholar. Such poetical form did
not exist prior to him neither in Turk-
men, nor in Turkic-language litera-
ture, or literature of peoples of Near
or Middle East. The fact that Ahmed
Yasavi did not take after his precep-
tor Khoja Yusuf Hemedani from the
point of view of language and tradi-
tions, testifies that he was a person
of sound judgment in the sense of the
national culture. That's why the tea-
ching, created by the thinking, based
on the theological and moral concep-
tion of perfection, had invaluable his-
torical meaning from the point of view
as moral, so national culture.

Hikmets of Khoja Ahmed require
special research from the angle of
language. That’s why in this issue we
have to bring superficial data. In the
issue of a language his hikmets are
based on the traditions of the Turkmen
language, which were during the ru-
ling of Karakhanids. The well-known
Turkmen author of the developed Mid-
dle Ages Mahmud Kashgari called this
period in the history of the Turkmen
language as «Khakan language»; Yu-

TO MPOTECTYys MPOTUB BOEHHO-NONU-
TUYECKUX, HEYAOOHbIX U HEBbLIFOOHbIX
ONS HapOAHbIX Macc OBLLECTBEHHbIX
cobbiTnii, BMecTe C TeM OH 3abo-
TUIICA O BOCCT@HOBIIEHUW [OpPEBHEWN
Ory30-TYPKMEHCKOW  KymnbTypbl. 3TO
ObiNo  OONbLUOW  KyNbTYPHOW HEOO6-
XOOVUMOCTBIO ANsi TPEBOXHOW 3MOXM
MbICNUTENS, TaK Kak nocre npuHATUSA
Benuvknum  Cenbaxykckum — rocygap-
CTBOM B Ka4yecCTBe roCyAapCTBEHHOro
NepcuACKOro fA3blka, rocrnogcTBoBaB-
wero B XopacaHe ¢ IX Beka, B Tex
Kpasix B OTHOLUEHMWN HayKu, nutepary-
pbl yNop Aenancsa Ha upaHo-nepcua-
ckyto Kynetypy. OgHako Heobxogumo
OTMETUTb, YTO 3TO MOSIOXKEHUE ObINo
OrpaHWYeHHbIM, TaK Kak 3Ta TeHOEH-
uMs MMena u obpaTHbIN XapakTep.
Hanpumep, HET COMHEHMS B TOM, YTO
B 1148 — 1270 rogax BO BpeMs npas-
nexus B MNepcuackom Benasate Upana
TypKMeHckon guHactum Canbip-oryn-
napsbl, npogomkaswerocsi 6onee 100
net, 6bINM LWMPOKO pacnpocTpaHeHbI
OPEBHME Ory30-TYPKMEHCKNE KyNbTYyp-
Hble TpaauuMun, UMEeBLUME MECTO TaMm
B ONpeaenéHHoOn CTeNeHn 1 paHbLUe.

BoT Takoe KkynbTypHOE najeHve u
SIBUNOCb TOW MPUYMHOW, HeyaoBneT-
BopmBLIen Xomka Axmeda, XOpOLLO
3HaIOLLEro NCTOPUIO U KyNbTypy CBOe-
ro Hapoga 1 34pPaBOMbICIIALLENO Yeno-
Beka. MoaTomy, NONHOCTLIO OTBEpras
BHEOpPEHME B Ory30-TYPKMEHCKOE WH-
TennekTyanbHoe CO3HaHWe nepcua-
CKOro si3blka, OH MuMcarn CBOW Mpowus-
BeOEeHMS Ha TYPKMEHCKOM s3blke. Ero
cTuxu, Byayyn LenocTHbIMM no dop-
Me W COAEepXaHWIo, HasblBarucCb 4y-
OECHBIM TEPMUHOM «XMKMETbI». OTOT
TepMUH BnocrneacTeum cran  obo-
3Ha4yaTb MO3TUYECKUIA XKaHp C Haumo-
HamnbHbIM  CY(PUCTCKO-PUITOCOPCKUM
cogepxaHvem 6Grarogaps  ycunusam
€ro Y4YeHMVKOB, MPOAOIKMBLUNX UOeEN-
HYl0 JOKTPUHY y4€Horo. Takas noatu-
Yyeckasi popma He cyllecTBoBana go
HEero HM B TYPKMEHCKOWN, HU B TIOPKO-
A3bIYHON nuTepaType, HU B nuTepa-
Type HapogoB bnwxHero n CpegHero
Boctoka. To, yto Axmen HAcaBu He
nocrnegoBarn C TOYKN 3peHNs A3blka 1
Tpaguumnim CBOEMY HacTaBHUKY XooKa
KOcydy XemenaHu, cBuaeTenbCcTByeT
O TOM, 4YTO OH ObIfT 34paBOMbICTIALLEN
NINYHOCTBIO B OTHOLLEHWM HaLMOHarb-
HOW KynbTypbl. MoaToMy co3gaHHoe
MbICNUTENEM yYEeHUe, OCHOBaHHOE Ha
TEONOoro-HPaBCTBEHHOW  KOHLEeNuUmu
COBepLUeHCTBa, umeno bGecueHHoe
NCTOpPUYECKOE 3HaYeHne C TOYKU 3pe-



Kasgarynn hokimdary Bogra hanyn
hormatyna «bograhan dili» diyip at-
landyrypdyrlar; Kasgarlynyii meghur
«Trki sézlerifs diwany» kitaby, Yusup
Has-Hajybyn «Kutadgu-bilig» («Bagt
getiriji bilim») poemasy, Ahmet Yug-
nakynyn «Hibatu-l-hakayyk» kitaby
tirkmen dilinifi garahanid geplesiginin
yazuw yadygarlikleridir.

Hikmetlerin golyazmalary asyrla-
ryfi dowamynda, esasan dil Usti bilen
gelen hem bolsa, olaryn dilinif, leksi-
ki taydan-da, poetiki tarapdan-da, irki
«Oguznamalaryri», «Gorkut atanyri»
sygyrlary bilen éran hérpdes gopyan-
dygyny hem aytmak gerek. Dil hem
poetika tayyndan, onuf parasatly hem
agras setirlerinifi arasyndan tirkmen
hawdusinifn asuda, mylayym owazy
esidilyar. Muna onun:

On sekiz min alemde, hayran
bolgan asyklar.
Tapmay magsuk soragyn, sersan
bolgan asyklar [10, 219],

— bendi bilen baslanyan hikmeti
anyk mysaldyr.

Horasanda we Mawerannahrda yz-
ly-yzyna bolup gegen harby hem sy-
yasy wakalar — Orta Aziyany tozduran
mongol basybalyslary hem-de olaryr
harby mirasdiserleri bolan Temiriler
dowleti, biraz sofirak ylze ¢ykan durli
emirlikler hem-de hanlyklar Hoja Ah-
medifi  sopugylyk-mistiki tarykatynyn
konsepsiyalaryny dowam etdirmek ze-
rurlygyny doreden bolsa gerek.

Diymek, akyldaryf bu tarykat-tagly-
maty uzak taryhy déwirlerde dowam
eden syyasy-jemgyyetcilik ulgamla-
ryna ygrarly taglymat bolup ¢ykyp-
dyr. Yeri gelende bellenilse, onufi yz
yanyndan tlrkmen ylmynyfn horezm
sahasyny kemala getiren, mistiki-yl-
my tarapy has kamil bolan Nejmeddin
Kubranyn esaslandyran «Kubrawiye»
sopugylyk-mistiki taglymaty hem bey-
leki sopugylyk konsepsiyalar bilen bir
hatarda yasawycgylyk tarykatynyn ide-
ya gymmatlyklaryny-da miras alypdyr.

Hoja Ahmedini mistiki yoldaky bas
halypasy Arslan bap bolupdyr. Arslan
bap bilen onun baglanysygy hakynda
bir rowayat saklanyp galypdyr. Elbet-
de, rowayatdaky maglumatlary hig bir
jahetden taryhy hakykat bilen baglap
bolmayar. Rowayatda ilki bilen Unsi

Hoja Ahmet Yasawynyri aramgéhi. Turkestan (Gazagystan).
Mausoleum of Khoja Ahmed Yasavi. Turkestan (Kazakhstan).
Mae3oneli Xodxa Axmeda Scasu. TypkecmaH (Kazaxcmat).

suf Has-Hajib Balasaguni, who was
by origin from the Karahanid Dynasty,
called it the «Karahanid language» in
honor of the ruler of Kashgar — Bogra
Khan from Karakhanids as the «Bogra-
khan language». The famous «Dic-
tionary of Turkic Dialects» of Mahmud
Kashgari, the poem «Kutadgu Bilig»
(«Knowledge, which Brings Happi-
ness») of Yusuf Has-Hadjib, the book
«Hibatul Hakaik» of Ahmed Yugnaki
are written monuments of the Karaha-
nid dialect of the Turkmen language.
It needs to be mentioned, that though
the manuscripts of hikmets during
the centuries were conducted mainly
orally, their language is very concor-
dant with the earlier written poems
of «Oguz-name» and the epos «The
Book of Dade Korkut» as in its lexis,
so in its poetics. Rhythmical and plea-
sure melody of the Turkmen lallabiies
may be heard from the language and
poetics of his wise and modest lines.
The following lines may testify about it:

The beloved ones are surprised in
eighteen thousand worlds,
The beloved ones can’t find what they
want, they are shocked. [10, 219].

It is possible that military and politi-
cal events in Horasan and Maveran-
nahr, which followed one another, de-
structive mongolian conqurers in the
Central Asia and Timurid state, which
were their military heir, different emi-
rates and khanates, which appeared a

HUST N HPaBCTBEHHOM, 1 obLweHapoa-
HOW KymnbTYpbI.

XukmeTbl Xomka Axmena Tpeby-
10T creumarnbHOro MccrnedoBaHns u
C TOYKM 3peHus a3bika. [loatomy un B
3TOM OTHOLUEHWM MpUXOOUTCS npu-
BOOUTb MOBEPXHOCTHbIE CBeaeHus. B
A3bIKOBOM OTHOLUEHMU €ro XMKMETbI
OCHOBbIBAlOTCS Ha TpaguuusX TypK-
MEHCKOro £3bika, MMEBLUMX MEeCTO B
nepuwod npaeneHus KapaxaHupos.
OTOT Mepuoa MCTOPUN TYPKMEHCKOTO
A3bIKa M3BECTHbIN TYPKMEHCKNIA aBTOp
pas3suToro cpegHesekoBbs Maxmyg
Kawrapn HasBan «XxakaHCKUM $3bl-
kom», KOcyd Xac-Xagxmb banacary-
HW, ncxoas n3 KapaxaHugckonm guHa-
CTUK, Ha3Bar «KapaxaHCKUM S13bIKOM»
1 B YecTb npasuTens Kawrapa borpa-
xaHa 13 KapaxaHngoB «borpaxaHckum
Aa3bikomy. 3HameHuTbIn  «CrioBapb
TIOPKCKUX Hapeumn» Maxmyga Kaw-
rapu, noama Hcyda Xac-Xapxmba
«KyTtagry-ounur» («bnarogatHoe 3Ha-
Hue»), kHura Axmega tOrHakm «Xumba-
Tyn-Xakavky» SBASTCS MMCbMEHHbIMU
namMsATHMKaMU KapaxaHuaCKoro Hape-
YNt TYPKMEHCKOIO A3blKa.

CnegyeT OTMETUTb, XOTS PYKOMMUCH
XMKMETOB B TeYeHue BEeKOB nepeda-
BanMCb B OCHOBHOM YCTHO, UX SA3bIK
OY€Hb CO3BYYEH C PaHHUMW CTUXaMu
«Ory3-Hame» n anocoM «KHura moero
Aepna lopkyTa» 1 B OTHOLLEHWM NEKCn-
KW, U B OTHOLLEHMM NO3TUKK. U3 a3bika
N NOJTUKN €ro MyapbiX U CKPOMHbIX
CTPOK CrbllHA MepHas U npuaTHasd
MEenoams TYPKMEHCKMX KOMblGeNbHbIX.
O6 sTOM CBMOETENLCTBYHOT €ro Ccne-
OyHoLLMe CTPOKU:
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Sayramdaky yazgy (6zb.) «Bu yerde Han kopriisinde Arslan bap, tiirk
halkynyn piri Hezreti Soltana Pygamber amanaty bolan hurmany beryaér».

Inscription in Sairam (uzbek) «Here, on Khan called bridge, Arslan-bab handed
to Hazret Sultan the sacred man of Turkish people, the date — the prophet amanat».

Hadnucsb e Caltipame (y36.) «30ecb, Ha XaHckom Mocmy, ApcrnaH-6a6 nepedasn cessmomy
mropKcko20 Hapoda Xazpem CysimaHy amaHam rpopoKa — XypMy».

¢ekyan bir pursat bar — ol «xamanat»
s6zi bilen bagly. Bu yerde pygambe-
rin ady bilen gurrifii edilydan amanat
name? Ona nahili distinmeli? Ona,
gysgaca, yslamyn simwoly we Mu-
hammetden sofi (Ahmet Yasawynyi
doéwrlne ¢enli) yslam ideyalaryny
Yasawydan mynasyp dowam etdirip
bilen adamyi bolmandygynyfi halk
tarapyndan ykrar edilmesi, diyip du-
stinmek dogry bolar. Onun genealo-
giyasynyn pygambere yetiriimegi-de
sunun bilen bagly.

Halkymyzyn afiyndaky meshur «Me-
dinede — Muhammet, TurkUstanda
— Hoja Ahmet» diyen s6z su rowayat
bilen géniden-goni baglanysykly bol-
mak bilen, onufl ideya dowamydyr.
Ol «Hoja Ahmet Muhammedir yoluny
Tarkdstanda mynasyp dowam etdiriji-
dir» diyildigidir. Yeri gelende bellesek,
sopucylygyh «Yasawyya» tarykatynda
mistisizmifi  gowsakdygy, ofia derek
diyp ylahy taglymatyn ideyalarynyrn
has yiti duyulyandygy, sopugylygyn yl-
my aspektine az tins berlendigi hem,
bizif pikirimiz¢e, sundan gelip ¢ykyar.
Tarkmen dilindaki «amanady tabsyr-
mak», «amanat jan» aflatmalary, ona
«jan» diyip distinmelidigini salgy ber-
yar, beyik Magtymgulynyri:

58 | MIRAS

little bit later, caused the necessity to
continue the concepts of Sufi-mystical
teaching of Khoja Ahmed.

Thus, this teaching of the thinker
was dependant of social and political
systems during long-lasting historical
period. It needs mentioning that the
Sufi teaching of Nadjm-ad-din Kubra,
who founded the Horezm branch of
the Turkmen science following Yasauvi,
together with other Sufi conceptions,
has inherited the idea values of yasa-
vism teaching, which had perfect mys-
tical-scientific side.

The main mentor of Khoja Ahmed
on the way of mystics was Arslan-bab.
A legend about his interrelation with
him has reached nowadays. Naturally,
data from this legend cannot be tied
with the historical reality. There is one
moment in the legend, which attracts
attention and which is connected with
the word «amanat» (someone else’s
belongings, entrusted). It would be
correct to comprehend him as a sym-
bol of Islam and the peoples’ acknow-
ledgement that there is not a man,
who is able to worthily continue the
ideas of Islam after the prophet Mu-
hammed (before the epoch of Ahmed
Yasavi), except Yasavi. That's why the

B BocemMHaguaty Thicsiyax MMPOB
YOMBIEHbI BIOONEHHbIE,

He HanayT yero XoTaT, NOTPACEHbI
BMNoGnéHHbIe [10, 219].

Bo3amoxHO, 4TO nocrnegoBaBLUnE
O[HO 3a APYrMM BOEHHbIE U MOMUTU-
yeckune cobbiTnss B XopacaHe n Mage-
paHHaxpe, pasopuUTeribHbIE MOHIOfb-
ckue 3aBoeBaHusa B CpegHen Asuun 1
TuMypmnackoe rocyaapcTBo, SBNsBLUE-
€Csl UX BOEHHbIM HacnegHWKoM, pas-
Hble aMupaThbl U XaHCTBA, BO3HUKLLNE
YyTb NO3Xe, Bbl3Banv HEOOXOAMMOCTb

NPOAOIMKEHMS  KOHLUenuun cyduct-
CKO-MWUCTUYECKOIO  y4eHus  Xopxa
Axmepa.

Takum obpas3om, 3TO y4eHWe Mbic-
nutens Obino 3aBUCUMbIM OT OOLle-
CTBEHHO-MOSIUTUYECKMX CUCTEM B Te-
YyeHne [ONUTENbHOr0 WCTOPUYECKOro
nepuoga. Cnegyet OTMETUTb, u4TO
UMeBLLEE COBEPLUEHHY0 MUCTUKO-Ha-
YUHYIO CTOPOHY CydbUCTCKOE Y4yeHue
Hapxm-ag-amnHa Ky6pa, ocHoBasLLEero
XOpPE3MCKY0 BETBb TYPKMEHCKOM Hay-
Kv BCnen 3a fcaeu, Hapsaay ¢ Apyrumm
CYPUCTCKMMUN KOHLENUUAMN yHacne-
00Bano uaenHble LEHHOCTU Yy4yeHus
sicaBMn3ma.

[MaBHbIM HacTaBHUKOM Xoaka Ax-
Mega Ha nyTu MUCTUKKM Gbin ApcnaH-
06ab. O ero B3aMMOCBSI3M C HUM CO-
XpaHunacb ogHa nereHga. KoHeuHo,
CBEOEHNs M3 J3TOW nereHabl HUKak
Henb3sa yBsi3aTb C MCTOPUYECKOW pe-
anbHoCTblO. B nerenge ectb oguH
MOMEHT, MPUBIIEKaOLWNA BHUMaHMWeE,
CBS13aHHbIA CO CIOBOM «amaHar» (4y-
oe, BBepeHHOE). bbino 6b1 NpaBunb-
HO MOHMMAaTb ero Kak CMMBON Mcrama
1 HAPOOHbIM MPU3HaHNEM OTCYTCTBUS,
Kpome fAcaBu, YyenoBeka, CnocoOHOro
OOCTOMHO MpOAOIMKUTL MNocre npo-
poka Myxammena (no anoxu Axmena
Acasu) ngen ncnama. C atum cesa3sa-
HO [JoBedeHue reHeanornnm MbicrnmTe-
ns Ao npopoka.

«B MeguHe — Myxammeq, a B Typke-
ctaHe — Xomxa Axmea». OTU CTPOKU
B NamsTM Hawero Hapoga. OHu nme-
0T HEeNnocpeacTBEHHYIO CBSA3b C 3TOW
nereHaon, SBNSAKTCA €€ WAEWHbIM
NpoaomKeHneM. ITO O3Ha4aeT, 4yTo
«Xomka Axmen SBNSETCA AOCTONHBLIM
npogornkaTenem yyeHuss Mpopoka
Myxammena B TypkectaHe». Ha Haw
B3rns4, U3 3TOr0 BbITEKAET, YTO MU-
cTMumam cnab B TeyeHun cydumama
«AcaBusa», BMecTo Hero Haubornee
OCTPO YYBCTBYHOTCH MOEN OCHOBHOMO



Etmegil hyyanaty,

Yuwtmagy! diyanaty,

Tanrynyn amanaty,

Jan teninde karz dalmi? [4, 42]

— yaly setirlerindaki ideya-da suna
delil bolup biler.

Bu rowayatda ony tirkmen etniki ay-
ratynlyklary bilen baglap duran yene-
de bir kesp Unsi ¢ekyar, ol — hurma-
nyn kesbidir. Muhammet pygamberiri
amanadynyfi — yslamyfi simwolynyr
saklanyan yeri bolan hurma sézi tirk-
men medeniyetine i¢cgin aralagypdyr.
Malim bolgy yaly, tirkmenlerde gyzyn
adyna «Hurma» dakmak dabi bar. Bu
gyz babege suyjulik, styji durmusy ar-
zuw etmek bilen, elbetde, bagly bolup
biler, yéne, bizifi deslapky pikirimize
gora, sopugylygyn, has-da yasawygy-
lyk tarykatynyn ideyalarynyn turkmen
medeniyetine ¢uAfur ornandygyny
hasaba alsan, onda bu adyn dakyly-
synda gurrini edilen rowayatyn maz-
muny bilen hem nahilidir bir baglany-
syk bar yaly duyulyar.

Her nicik hem bolsa, akyldaryn ha-
lypasy Arslan babyn hem hurmanyn
kesbi, olarynn arasyndaky baglanysyk
yorite ylmy barlagy talap edyar. Yéne
bizif pikirimizge, séhratly pirifi sopugy-
lyk konsepsiyasynyn ayrylmaz bdlegi
bolup duryan hurmanyn sosial-ykdy-
sady mazmuny bar. Bu babatda ol Na-
gysbendicilik taglymatyndaky zahmet
konsepsiyasynyn gozbasy yaly bolup
duyulyar. Gurrini edilen rowayat Hoja
Ahmedin salyr tirkmenlerinifi akman
hem garaman tireleri bilen baglany-
sygy baradaky rowayatlaryni hem-de
maglumatlaryf Ustini yetiryandigi bi-
len hem ahmiyetlidir. Aslynda, hurma
baradaky rowayat alym-sahyryn 06z
hikmetlerinden gelip ¢gykyandyr, ¢inki
ol hikmetlerinde Arslan babyh 6zline
hurma berendigi baradaky simwoliki
mazmuny birnage gezek gaytalayar.
Ine, su yagday halk arasynda meshur
bolan hurma baradaky rowayatyn do-
remegine esas bolan bolsa gerek.

Bu rowayat, has hem ondaky Arslan
babyn kesbi, diyp mazmunda, Hoja
Ahmedin sopugylyk mezhebinin mil-
li ayratynlyklaryny, sopugylygyn arap
hem-de pars daplerine girizen tazeligi-
ni gorkezyanligi bilen hem gymmatly-
dyr. Bizin pikirimizge, ol Arslan babyn

genealogy of the thinker is traced till
the prophet.

«In Medine — Muhammed, and in
Turkestan — Khoja Ahmed». These
lines are in the memory of our people.
They have direct tie with this legend,
they are its idea continuation. It means
that «Khoja Ahmed is a worthy fol-
lower of Muhammed in Turkestan».
In our opi-nion, it follows that mysti-
cism is poor in the Sufi stream «ya-
saviyya», and instead him, the most
sharp the ideas of the main religious
teaching, not much attention is being
paid to the scientific aspect of Sufism.
The existing expressions in the Turk-
men language as «Go to the West»,
«someone else’s, temporarily entrus-
ted soul» indicates to the fact that the
word «amanat» should be understood
as «soul». The following lines of great
Magtymguly testify about it:

Do not do evil,
Do not swallow offence.
The soul that is entrusted
to the Almighty
Is not it given to your body
as a debt? [4, 42].

One more image attracts attention to
this legend. This image is linked with
the ethnical peculiarities of the Turk-
men people. It is the image of a date.
The word, which denoted the place of
keeping the «amanat» of the prophet
Muhammed and the symbol of Is-
lam — a date, deeply penetrated into
the Turkmen culture. As it is known, the
Turkmen people have a tradition to call
the girls by the name Hurma (means
«a date). It is possible that this tradi-
tion is connected with the wish for the
newborn girl to live a good, sweet life;
however, according to our initial opi-
nion, if we take into consideration
deep penetration into the Turkmen
culture of Sufism, especially the ideas
of the Yasaviya trend, then in the is-
sue of naming the girls by this name
we can feel some like connection with
this legend.

Nevertheless, the images of the
mentor of Arslan-baba thinker and
the date, then their interconnection
requires a special scientific research.
According to our opinion, a date,
which is inseparable part of the Sufi
conception of the famous thinker, has
social and economic content. In this

PENUIMO3HOTO Y4YEHWsi, Mano BHUMa-
HWUsi oOpaLLanock Ha Hay4YHbIA acnekT
cyduama. BeipaxeHuns B TYpKMEHCKOM
a3blke Tuna «bory gywy otaatby, «4y-
Xasi, BBEpPEHHas BPEMEHHO AyLua»
yKasblBalOT Ha TO, YTO CIIOBO «ama-
HaT» cnegyeT NoHMMaTbh Kak «gyLiay.
OO0 aToM CBMOETENLCTBYHOT crepyto-
LLME CTPOKM BENNKOro MaxTyMKynu:

He penan 3na,

He rnotan obunay.

BBepeHHas BcesbilwHeMy aylia
PasBe He B gonr TBoemy Teny? [4, 42].

B aToi nereHge npuenekaert k cebe
BHMMaHue eLL€ oamH obpas, CBA3bIBa-
IOLLMIA €ero ¢ 3THUYECKUMUN OCOBEHHO-
CTAMU TypkMeH. OTo obpa3s dmHuKa.
CnoBo, obo3HavaroLee MecTo xpaHe-
HUSA «amaHaTta» npopoka Myxammena
1 cumBona ucrnama — uHuka, rnybo-
KO MPOHMKITO B TYPKMEHCKYO KyNbTYpYy.
Kak n3BecTHO, y TYpKMEH CyLLeCcTByeT
Tpaguumsi HasblBaTb 4EBOYEK MMEHEM
Xypma. BoamoxHO, aTo cBA3aHO C Mo-
XenaHnem XopoLUeK, CraaKkom XXMU3HU
HOBOPOXOEHHOW, OfHAKO, MO Halle-
My nepBOHayaribHOMY MHEHUIO, eCnn
y4yecTb rnybokoe MpPOHUKHOBEHNE B
TYPKMEHCKYIO  KynbTypy  cycusma,
0COOEHHO Maen TedeHus Acasusi, TO
B HapekaHUn OeBOYEK 3TUM MMEHEM
YyBCTBYETCS Kakad-TO CBS3b C 3TOW
JNereHaon.

Tem He meHee, 0Opa3sbl HacTaBHMKA
MblcnuTens ApcnaH-6aba n uHK-
Ka, Ux B3aMMOCBs3b TpPebyoT crneuu-
anbHOr0  Hay4yHOro UccrnefoBaHKs.
Mo Hawemy MHeHWo, SABMALLNACA
HEOTbEMMEMON YacCTbl0 CYUCTCKON
KOHLIENuMM NpOCNaBfeHHOro MbICAn-
Tens UHUK UMEeEeT coumanbHO-3KO-
HOMMYecKoe coaepxkaHue. B atom oT-
HOLLEHMM OH NPEACTaET Kak NCTOYHUK
KOHLenumMu TpyAa Y4YeHusl HakLOeH-
ansma. YnomsHyTas nereHga uUeHHa
ellé Tem, YTO OHa MOMOSIHAET cBede-
HUAMK O B3aumocBsa3n Xoaxa Axmeaa
C BETBSIMW aKMaH 1 KapaMaH TypKMeH-
canblpoB. Ha camom gene, nereHga o
PUHUKE NCXOQUT U3 XMKMETOB CaMOro
YYEHOro, Tak Kak OH B HUX HEOOHO-
KpaTHO noBTOpsieT, 4To ApcnaH-6ab
nan emy uHuK. BoamMOXHO, 4TO 3TO
N CTano OCHOBaHMEM AN BO3HWUKHO-
BEHUS cpeaun Hapoga nereHabl o du-
HUKeE.

Ota nereHga, ocobeHHO o0Opa3
ApcnaH-6aba, UeHHa Tewm, 4TO OHa
packpbiBaeT HaLMOHarnbHble 0COBEH-
HOCTU cydmcTckoro TeyeHusi Xoaxa

MIRAS | 59



kesbini halypa-simwol hékminde ula-
nan bolsa gerek.

Su yerde Arslan bap barada yori-
te durup gegmek zerurlygy bar. Yone
bu ginisleyin seredilmegi talap edyan
mesele bolanson, ol barada hazirlikge,
difie kabir deslapky maglumatlary ber-
mek bilen ¢aklenmekgi bolyarys.

[Iki bilen, «Arslanyfi»yzyna gosulan
«bap» sozunif tirkmen dilinde «ga-
py» manysyny anladyan arap s6zudi-
gini bellemeli. Ony, kabir iglerde edi-
lisi yaly, «Arslan baba» goérnuginde
kabul etmek bus-butin nddogrudyr we
«Arslan babyri» taryhy hakykat bilen
iltesigi yokdur; ol Yaksart (Syrderya)
boylarynda mesgen tutan Oguz-tiirk-
menlerifi yslamdan 6nki ynanjy bilen
bagly ylahy kultdur. Ony pirifn 6zi-de
hikmetlerinde «Arslan babam» dal-de,
«Arslan babym, Arslan bap» goérnu-
sinde beryar. Galyberse-de, tlrkmen
sopugylyk filosofiyasynyn taryhyna
ser salsan, XI-XIl asyrlarda «babay,
«ata», «ependi», «pahyr», «isan» ya-
ly sdzler sopugylyk konsepsiyasynda
heniz filosofik-ylmy adalga hyzmatyna
eye bolmandy.

Hoja Ahmedin eserlerini yimy taydan
owrenmekde igjenilik gérkezen alymla-
rymyzyn islerinifi Usti bilen onun esteti-
ki hyzmaty-da, sopy alym hokmundaki
ylmy hyzmaty-da tirkmen jemgyyetgi-
ligine malim edildi. Sahyryn edebi hem
ylmy hyzmatlary esasan hem belli
alymlar Ahmet Bekmyradow bilen Mu-
hammetnazar Annamuhammedowyn
islerinde deslapky ylmy barlaga cekil-
di. Akyldaryn (seyle hem onuri halypa-
sy Hoja Yusup Hemedanynys, sofira
onun yoluny yoéreden sagirtlerinden
Slleyman Bakyrganynyn (Hekim ata-
nyn) beyik Magtymguly Pyraga ruhy
halypalyk tasirinii bolandygy Ahmet
Bekmyradowyn islerinde subut edildi.

Irki dowdrler feodal jemgyyetinde
hokim siiren kada-kanunlar difie Ya-
sawyny dal, eysem tutus sopugylyk
edebiyatynyn, sopy alymlaryii hem
sopy-mistik sahyrlaryn 6ritiinde durmu-
syn, jemgyyetin keserdip goyan me-
selelerinifl biri bolupdyr. Feodal stitem
netijesinde lagar disen halkda haysy-
dyr bir guyje (ertire) ynam déretmek
zerurlygy bardy, ¢lnki ony ruhy goéy-
duklikden halas edip biliek sol glycdi
ya-da ol onun, ifi bolmanda, 6Rki dur-
kuny saklamaga yardam edip biljekdi.
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issue he represents as the source of
the conception of the nakshbendizm
tea-ching. The mentioned above leg-
end is of value for it replenishes with
the data on the interconnection of
Khoja Ahmed with the subdivisions
akman and karaman of Turkmen-
salyrs. Indeed, the legend about the
date comes out from hikmets of the
scholar himself, because he repeats
several times that Arslan-bab gave
him a date. It is possible that this be-
came the ground for appearing among
people a legend about the date.

This legend, especially the image
of Arslan-baba is of value because it
opens the national peculiarities of the
Sufi trend of Khoja Ahmed, and inno-
vations, introduced by him into Per-
sian and Arab traditions of Sufi.

It seems to us that the image of Ar-
slan-baba he used as a symbol of a
preceptor. We need to specially con-
sider this image. As far as this is the
theme for wide research, then we are
aimed at limit ourselves by only rep-
resentation of some preliminary data.

It is completely not correct to accept
him as a real Arslan-baba, as itis done
in some works. Arslan-baba does not
have any relation to the historical rea-
lity. He is connected with the pre-Isla-
mic belief and the religious cult of the
Oguz-Turkmens, who settled on the
banks of the river Yaksart (Syrdarya).
The thinker gives his name in his hik-
mets not as Arslan-baba, but Arslan-
bab. We need to note that in the
Turkmen language the word «bab»
appeared from the Arab language
and means «a door». If we address
to the history of the Turkmen Sufi phi-
losophy, then in Xl — Xl centuries the
words like «baba», «ata», «ephendi»,
«pakir», «ishan» in Sufi conception
yet did not acquire the status of philo-
sophical and scientific term.

Thanks to the active work of our
scholars on the scientific study of Kho-
ja Ahmed’s works, the turkmen people
know esthetic and scientific services of
a thinker as a scholar-sufi. Literary and
scientific works of the poet became
the object of preliminary scientific re-
search, mainly in the works of known
scholars Akhmed Bekmuradov and
Muhammednazar Annamuhamedov.
It is proved in the works of Akhmed
Bekmuradov that Ahmed Yasavi, his

Axmefa, HOBLUECTBA, BHECEHHbIE UM
B nepcuackue u apabckve Tpaguuum
cycumama.

Ham kaxetcqa, uto obpa3 ApcnaH-
6aba OH ucnonb3oBan Kak CMMBOI
HacTaBHMKa. 34ecb criegyeT OCTaHo-
BUTbCS Ha 3TOM obpase. Tak Kak 3To
ABMASETCA TeMoW Ans chneumanbHo-
ro UCCrnegoBaHus, TO Mbl HAMEpPEHbI
OrpaHMYNTLCA  TOMbKO NpeacTasne-
HMEM HEKOTOpbIX NpeaBapUTENbHbIX
cBefeHun.

BocnpuHumate ero B Buae pearib-
Horo ApcnaH-6aba B KOpHe HEBEpPHO,
Kak 3TO AenaeTtcs B HEKOTOpbIX pabo-
Tax. ApcnaH-6aba He MMEeeT HUKaKoro
OTHOLUEHMSI K UCTOpPMYECKON pearnb-
HocTu. OH CBfA3aH C [OMCMaMCKUM
BEPOBAHNEM U PENUIMO3HBLIM KyJI5TOM
Ory3oB-TYpKMEH,  0DOOCHOBaBLUMXCS
Ha Gepery pekn Akcapt (Cboipgapbm).
MbicnuTenb nepedaér ero nms B CBO-
nX XMKMeTax He B Buae ApcnaH-6aba,
a ApcnaHn-6a6. Hago otmeTuTb, YTO B
TYPKMEHCKOM si3blke CroBO «6ab» no-
SIBUNOCb U3 apabckoro u 0bo3HavaeT
«aBepby. Ecnn obpaTtntbes kK uctopumn
TYPKMEHCKON Cy(UCTCKON prnoco-
¢umn, 1o B XI — XII Bekax cnosa Tuna
«baba», «atar», «acdeHan», «nakup,
«UWaH» B CY(UCTCKON KOHLenuum
ewé He nprobpenu ctatyc unocod-
CKO-Hay4HOro TepMuHa.

Bnarogaps aktuBHOM paboTe Ha-
LWMX YYEHBIX MO HAy4YHOMY W3Y4YEHUHO
npounssegeHnn Xomka Axmeaa, Typk-
MEHCKOM  OOLEeCTBEHHOCTM  CTamnu
N3BECTHbI 3CTETUYECKNE W Hay4Hble
B3rMsAbl MbICIUTENS KaK  Y4YEHOro-
cyducta. JlutepatypHble U HayyHble
paboTbl NoaTa cTanu oO6bEKTOM npea-
BapuTENbHOIO Hay4yHOro uccnegosa-
HMS B OCHOBHOM B paboTax un3BecT-
HbIX y4€HbIX Axmena bekmypagoBa un
MyxamegHasapa AHHamyxamenoBa.
B pabotax Axmena bekmypagoBa
JokasaHo, 4yTto Axmepq fAcasu, ero no-
cneposatens CynemaH bBbakupraHu
(Xeknm-aTa) Kak OyXOBHblE HaCTaBHU-
K/ OKasanu BNUsiHWE Ha TBOPYECTBO
Maxtymkynu ®paru.

Mopsigkn dheoganbHOro obuiecTtea
B Ty 9noxy oByCrnoBUIM XU3HEHHbIE
1 obLlecTBeHHbIE 3adayn, CTosBLUME
He TONbKO nepepn fcaBu, HO M BCeW
CyUCTCKON NUTEpaTypon, YYEHbIMU-
cycuctamm 1M No3TaMU-MUCTUKAMM.
Bbina HeobxogMMoCTb MpobyxaeHus
Bepbl B Kakyt-To cuny (OyayLlee) Ha-
poaa, KOTopbli THyrcs nog deoaans-
HbIM FTHETOM, TaK Kak TOSIbKO 3Ta cuna
Morfia crnacTm Hapog OT [OYyXOBHOW



Seyle guyg, mistik alym-sahyrlaryi
pikirice, difie Beyik Yaradanyri ylahy
kamillik yoluna yetmage dyrjagsmak-
dady. Elbetde, bu guyiji halkyn haky-
dasyna ornasdyrmak Ugin, ilki bilen,
mistik alymyn 6zunifi sol hakykata
(Yaradana) jany-teni, kalby bilen be-
rilmegi zerurdy. Su yagday sopugylyk
edebiyatynyn esasy yorelgelerinifi biri
bolupdy. Munur 6zi kanunalayyk yag-
daydyr, cunki bitewi sopugylyk-mistiki
edebiyatynn hem filosofiyanynn esasy
wezipelerinifi biri durmusdaky, jem-
gyyetdaki nogsanlyklardan ¢ykalga
g6zlemeklik bilen hasiyetlenyardi. Sol
sebapli-de, haysy déwre degislidigine
garamazdan, bu taglymatdaky ahli pi-
kir-garayyslar difie anyk déwrin sosi-
al-jemgyyetcilik hadysalaryndan ge-
lip ¢ykyar. Orta asyrlaryr darli taryhy
basgancaklarynda dowam eden jem-
gyyetlerini, olaryf sosial institutlaryny,
ykdysady gurlusyny, syyasy sertlerini
mumkingadar doly éwrenmekde hem
ylmy, hem estetiki konsepsiya bolan,
«sopugylyk» diylip atlandyrylyan filo-
sofik-psihologik hadysa esasy ¢cesme-
lerifi biri bolup duryar.

Sunlukda, Hoja Ahmedifi we beyleki
filosoflaryf esaslandyran hem kamil-
lesdiren sopugylyk taglymatlary, solar
esasynda doran orta asyrlar sopugy-
lyk-mistiki edebiyat hem durli jemgy-
yetcilik gatnagyklarynyfi we ahlak bo-
zulmalarynyni, adamyn ylahy ideyalar
bilen gatnasygynyhn gaty gowsama-
gynyn, sosial adalatsyzlygyn doreden
ylmy-estetiki teoriyasyndan gdézbag
alan jemgyyetcilik hadysasydyr. Feo-
dal durmus kesbi onuf hereketlendiriji
glyiji bolupdy. Sopy, filosof sahyrlaryn
jemgyyetde nahilidir bir tertipsizligin,
adalatsyzlygyn hokim slryandiginden
nalamagy — bu, eyyam, onun jemgy-
yetdaki sosial adalatsyzlyga bolan
Ozbolusly, gizlin, mistiki pikire esas-
lanyan garsylygydyr, bu akyldarlaryr
sol hadysalardan nahilidir bir gykalga
g6zlemeginifi, urunmasynyn kate yl-
my, kate-de ylmy-estetiki beyanydyr.
Sopugylyk edebiyatynyri feodal jem-
gyyetde gifi gerim almagynyrn hem bir
sebabi sunufi bilen baglanysykly bo-
lupdy. Sorla goéra, beyleki sopugylyk
tarykatlary bilen bir hatarda, Hoja Ah-
medin esaslandyran ylmy-mistiki tag-
lymaty-da taryhy, hem filosofiki, hem
poetiki-estetiki aspektleri 6z igine al-

follower Suleyman Bakirgani (Hekim-
ata) as spiritual preceptors influenced
the creativity of Magtymguly Pyragi.

The orders of the feudal society at
that epoch conditioned life and so-
cial tasks, which were before not only
Yasavi, but before whole sufi litera-
ture, scholars-sufi and poets-mystics.
There was a necessity to rising a belief
in some strength (future) of the nation,
who bent under feudal oppression, be-
cause as soon as this force could save
the nation from spiritual emptiness or,
at least, it may contribute to the pre-
servation of its former outlook. This
force, on the opinion of poets-mystics,
was the aspiration to achieve the way
of spiritual perfection of the Almighty.
Naturally, to introduce this force into
the consciousness of people, it was
necessary for the scholar-mystic to
give himself completely to this truth
(Almighty). This condition was one of
the main principles of sufi literature,
for the main tasks of sufi-mystical li-
terature and philosophy on the whole
were characterized by the search of
exit from negative habits of life and
society. In this connection, in spite
of the belonging to one or another
epoch, all thoughts and views of this
teaching were conditioned by so-
cial and everyday events of concrete
epoch. At more full study of socie-
ties, their social institutes, economic
organization, political conditions at dif-
ferent historical phases of the Middle
Ages, so called philosophical-psycho-
logical phenomenon of Sufism, as sci-
entific, aesthetic conception is one of
the main source.

Thereby, the Sufi teachings, based
and and perfected by Khoja Ahmed
and other philosophers, appearing
on their base sufi-mystical literature
of Middle Ages, are a social phenom-
enon, which originates in scientific-
esthetic theory, created by social dis-
parity, different social relations and
moral decline, strong weakening of
the ties of a person with the religious
ideas. The feudal life was its driving
force. The complaints of sufies, of
philosophers-poets about any disor-
ders in the society are their peculiar,
concealed protest, based on mystical
thoughts, sometimes scientific, some-
times scientific-esthetical expression
of the thinkers’ search an exit from

OMNYCTOLUEHHOCTM WNKU, NO KpauHeun
Mepe, OHa Morfna cnocobcTBOBaTb
COXpaHeHWIo ero npexHero obnuka.
OTOM CMMon, N0 MHEHMK MO3TOB-MMU-
CTMKOB, SBMANOCb CTpeMieHve [o-
CTMYb NYTW AYXOBHOIO COBEPLUEHCTBA
BceBbiwHero. KoHeyHO, ans BHe-
OpeHnst B CO3HaHWE Macc 3TOW Curbl
YYEHOMY-MUCTUKY Heobxogumo Obino
camMoMy BceLerno oTaaBaTbCs 3TOMU
npaege (BcesbiWwHeEMY). 3TO nonoxe-
Hue 6biNo OOHUM U3 OCHOBHbIX MPUH-
LMNOB CYy(PUCTCKOM nuTepaTypbl, Tak
Kak OCHOBHble 3aga4n cydUCTCKO-MU-
CTUYECKOWN NnTepatypbl 1 dunocogumn
B LEMNOM XapaKTepu3oBanucb Mouc-
KOM BbIxOOa M3 HeraTtuBHbIX MPUBbI-
YeK XM3HKU 1 obLecTBa. B aTol cBA3sn,
HECMOTPS Ha MPUHALANEXHOCTb K TOMN
UIn MHOW 3noxe, BCE MbICNX U B3rNs-
Obl 3TOro y4yeHus obycrnoBneHbl coLm-
anbHO-00LWeCcTBEHHbIMK  COBBITUAMM
KOHKpeTHOM 3noxu. [lpy BO3MOXHO
©ornee NorMHOM 13yyYeHnn obLLECTB, UX
coumanbHbIX WHCTUTYTOB, 3KOHOMMU-
YEeCKOro YCTPOWCTBA, MNOMUTUYECKMX
YCNOBUIN Ha pasHbiX WCTOPUYECKUX
CTYMEHsIX CpeOHEBEKOBbS TaK Ha3bl-
Baemoe (urococko-ncuxonoruye-
CKOe gBreHne cyumama Kak HaydHas,
acTeTMYEeCcKas KOHUeNuus SBnseTca
OOHUM M3 OCHOBHbIX MCTOYHUKOB.
Takum ob6pasom, cyducTckme y4ye-
HWSI, OCHOBaHHbIE M YCOBEPLLEHCTBO-
BaHHble Xomka Axmegom u apyru-
M1 cunocoamm, BO3HMKLIAA Ha
MX OCHOBE cpeaHeBeKkoBasi CyduUCT-
CKO-MUCTMYECKas nuTepaTypa sB-
nsTCcs  OOLWECTBEHHBIM  SIBNIEHUEM,
OepylwuMm Hayano B Hay4HO-3CTETU-
YEeCKOW Teopumn, CO30aHHON coLmarib-
HbIM HEpaBEHCTBOM, pPasfnNyHbIMU
0OLECTBEHHbIMM  OTHOLLUEHUAMU 1
HPaBCTBEHHbIM MafeHneM, CUIbHbIM
ocrnabneHvem Bepbl 4enoBeka B pe-
nurmosHble mnaen. deopganbHbin 06-
pas >un3Hu Obin ero OBWMXKYLLEN CUMOMN.
XKano6bl cyducTtos, dmnocodos-no-
3TOB Ha Kakue-nnbo Oecnopsgkys B
obLecTBe SBNAOTCA YXe WX CBOe-
00pasHbIM,  CKpbITbIM  MPOTECTOM,
OCHOBbBIBAOLNMCS Ha MUCTUYECKUX
MbICIISIX, MOPOK HayYHbIM, MOPOID
Hay4YHO-3CTETUYECKMM  BbIpaXKEHVEM
novcka MbICIIUTENSAMU Kakoro-nnbo
BbIxoga M3 3Tux obcTositenbctB. C
3TUM siBNeHMem Obina cBsizaHa ofHa
M3 NMPUYUH LUMPOKOro pacnpocTpaHe-
HUSA CydUCTCKON nuTepatypbl B eo-
AansHom obuecTtBe. [oaTomy Hapsagy
C ApYruMU CydUCTCKUMU YYEHUAMMU
Hay4YHO-MUCTMYECKOE Y4YEHue, CO3-
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yar. Akyldaryh sopugylyk tarykatynyn
peyda bolmagyna sert déreden esasy
zat sosial adalatsyzlyk, sosial sttem
bolanson, onun asketik (terkidiinya-
lik) pikir durmusdan cetlesmek ideya-
sy has yiti duyulyar. Akyldaryn «altmys
Ucde yere girmek» konsepsiyasy ya-
sawygylyk yolunyfi hut su tarapy bi-
len asketiki ruhy bilen baglydyr. Onun
diinya, tebigata, jemgyyetcilik gatna-
syklaryna bolan garaysy, psihologiya-
sy sadalykdan, yénekeylikden dasda-
dyr, akyldaryn taglymatynda irki ylmy
doktrinalaryn, ideya-garayyslaryn vyiti
yzy duyulyar, onufi Beyik Yaradana
hem ynsanyyete bolan sdygusi 6ran
Ozboluslydyr. Sol sada bolmadyk dun-
yagarayys sofira ta akyldarlar Dowlet-
mammet Azada, beyik Magtymgula,
Seydaya cenli tlirkmen sopugylygy-
nyfn 6zbolusly mekdeplerini we daple-
rini kemala getiripdi we ol dapler XVIII
asyra gelip, ady agzalan akyldarlar ta-
rapyndan has-da 6sdurildi. Sofia gora,
onun ideyalar ulgamyna dogry disun-
mek Ugin halkyn taryhyna, gindogar
mistisizminifi  daplerine, filosofiyanyn
agnostisizm, panteizm, peripatetizm
yaly akymlaryna, giindogar sopugylyk
ylmynyn hem edebiyatynyn 6ran duy-
gucy! duarli-durli  kespler ulgamynyn
ayratynlyklaryndan yeterlik bas cykar-
mak zerurdyr. Akyldaryn ylmy-estetiki
mirasyna c¢ufifiur aralasmazdan, ona
sagdyn ylmy nukdaynazardan ¢eme-
lesmezden amala asyrylan isler ofiyn
netije bermez.

Hoja Ahmedif hikmetlerinifi ahmiyeti
onun durmusy, zamananyn intellektu-
al hem-de umumyhalk aryny, sosial,
jemgyyetcilik, syyasy sertlerini, feo-
dal adalatsyzlygy 6z bolsunda, dogry,
adalatly kesgitlanligindedir. Meghur pi-
rin dife bir milli dal, eysem butinadam-
zat ahmiyetli ideyalaryn goragynda
durandygyny aydyr gorkezip duran bir
hakykat bar: Yasawyny# hikmetlerinii
yazuw nusgalarynyn, koépleng, XVII
asyrdan gaydyanlygy ylymda malim.
Bu hikmetlerin uzak taryhy dowrdn
dowamynda, tirkmen halkynyn arasy-
na, esasan, yazuw dal-de, dil Usti bi-
len yasandygyny gorkezyar. Bu onun
esaslandyran taglymatynyrn tirkmen
intellektual anyna, psihologiyasyna,
estetiki pikirine esaslanyanlygyndan-
dyr.
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these circumstances. One of the rea-
sons of wide spread of sufi literature in
the feudal society was linked with this
phenomenon. That’s why, in line with
the other Sufi tea-chings, scientific-
mystical teaching, created by Khoja
Ahmed, includes historical, philoso-
phical, poetic-esthetic aspects. As far
as the main condition of the appear-
ance of Sufi teaching of the thinker
were social inequality and social op-
pression, then in his teaching the idea
of ascetic mode of life is perceived
very sharp. The thinker’s concept on
the transition «to underground life at
the age of sixty three» is connected
with the ascetic spirit of yasavism. His
views on the world, nature, social rela-
tions and psychology were far from mo-
desty and simplicity, in the thinker’s tea-
ching we can feel sharp trace of scien-
tific doctrines of earlier scientific doc-
trines, idea views, his love to Almighty
and humanity is a peculiar one. This
not simple outlook had formed an ori-
ginal school and traditions of the Turk-
men Sufism, and la-ter on, the thin-
kers like Dovletmammet Azadi, great
Magtymguly, Sheydayi in the XVIII
century developed these traditions.
For that reason, to understand his
idea system it is necessary to study
the history of the nation quite well, to
know the traditions of Eastern mysti-
cism in such directions of philosophy
as agnosticism, pantheism, peripathe-
tism, peculiarities of different systems
of sensitive images of the eastern Sufi
science and literature. Without deep
penetration into the scientific-aesthe-
tical heritage of the thinker, without
sound scientific approach, it is impos-
sible to achieve positive results.

The importance of Khoja Ahmed’s
hikmets is that he truthfully and justly
described the life, intellectual and na-
tional consciousness, social, political
conditions and feudal injustice. Only
one truth exists, which clearly shows,
that famous thinker stood on the de-
fense of not only national ideas, but
also the ideas of common to all man-
kind mea-ning. It is known to science
that written monuments of Yasavi hik-
mets, mainly take origin in XVII cen-
tury. It tells that during long historical
period his hikmets had lived among
people not in the written form, but
in oral form. And this is because the

paHHoe Xomka Axmenom, BKM4YaeT
B cebs uctopmyeckme, omnocodckue,
NOSTUKO-3CTETUYECKME acnekTbl. Tak
KaKk OCHOBHbIM YCMOBMEM MOsIBIiE-
HUS1 CY(PUCTCKOTO YYEHUS MbICIUTE-
nsa 6binMM coumanbHOe HepaBeHCTBO
N coumanbHbIA THET, TO B €r0 y4eHUn
Hanbonee OCTPO OLLYyLIAETCA MbICb
06 ackeTnyeckom obOpase KWU3HW.
KoHuenuust mbicniuTens o nepexope
«K MOO3EMHOWN >XU3HM B LUECTbAECAT
Tpu roga» CBs3aHa C aCKETUYECKUM
OyxoM scaBuama. Ero B3rmsgbl Ha
Mup, npupoay, obLiecTBEHHbIE OTHO-
LWEHNsT N MCUXONOornio GbiNyM Janeku
OT CKPOMHOCTU U NPOCTOThI, B Y4EHUN
MbICIIUTENS OLLYLLIAeTCS OCTPbIV crneq,
paHHMX Hay4HbIX AOKTPWH, WMAENHbIX
B3rNs40B, cBoeobpasHa ero nbosb
K BceBbllWHEMY 1 4yernoBeyecTBy. JTO
HenpocToe MUPOBO33peHne cdop-
MUpPOBarno CcBOeobpasHyl LWKoMy |
Tpaguumum TYpPKMEHCKOro cydusma, 1
BMOCNeacTBMM MbicnuTenu [oBnert-
mammen Asagum, Benukun MaxTymky-
nn, Wengaun B XVIII Beke passunu atn
Tpaguumn. MNoaToMy AN npaBuIbHO-
ro MOHWUMaHWs ero WAEemHOW cucrte-
Mbl HEOOXOAMMO [AOCTaTOYHO XOPO-
Wwo pasobpaTbCs B UCTOpUU Hapoaa,
Tpaguumsix BOCTOYHOIO MUCTULM3MA,
B TaKux HanpaeneHusx cunocoguu,
KaK arHoCTuumsMm, naHTemsMm, nepu-
naTeTmam, oCobeHHOCTSAX PasnMyHbIX
CUCTEM 4yBCTBEHHbIX 00Opa3oB BOC-
TOYHOW CYhUCTCKOWM HayKku 1 nutepa-
Typbl. Be3 rny6okoro NPOHNKHOBEHMS
B HAy4HO-3CTETMYECKOE Hacregue
MbicnuTensi, 6e3 34paBoOro Hay4Horo
noaxoga HEBO3MOXHO [0OUTbCA Mo-
NOXMWTENbHbBIX PE3ynbLTaToB.
3Ha4veHune xukmeToB Xoaka Axmveaa
3aKriro4aeTcsa B TOM, YTO OH NpaBauBO
1 cnpaBeaniMBo onucan XusHb, MHTEeN-
nekTyanbHoe u obLieHapogHoe co-
3HaHWe, coumanbHble, NONUTUYECKNE
ycnoBus 1 deodanbHyl0 HecrnpaBea-
nunBocTb. CyllecTByeT odHa npaBsAa,
SICHO MOKa3blBawLas, YTo 3HAMEHU-
TbIl MbICIIUTEMb CTOAN Ha 3awuTe
He TONMbKO HaLMOHamnbHbLIX U4Een, HO U
noen obLLevenoBeyYeckoro 3Ha4YeHus.
Hayke wu3BECTHO, 4YTO MUCbMEHHbIE
ob6pasubl XMKMETOB FcaBu, B OCHOB-
Hom, BepyT cBoé Havano B XVII Beke.
3T0 roBOpUT O TOM, YTO B TeYeHue
ONUTENBbHOIO UCTOPUYECKOTO Nepuoaa
€ro XMKMETbI XU cpean Hapoaa He B
NMUCbLMEHHOW, a YCTHOW dopme. U aTo
NMOTOMY, YTO CO34aHHOE MM y4YEeHUe OC-
HOBbIBANOCb Ha WHTENNEKTyanbHOM



Sunlukda, Hoja Ahmet Yasawa tiirk-
men payhasyny we filosofik ylmyny
Orta hem Yakyn Giindogara yayan,
tirkmen anynyn ylmy hem cepercilik
kuwwatyny aydyn gorkezen akyldar
hem sahyr-mistik hékminde seredil-
melidir; onun esaslandyran, sagirtleri
tarapyndan «Yasawyya» diylip atlan-
dyrylan sopugylyk-mistiki taglymaty
uzak asyrlaryin dowamynda &girt uly
taryhy, jemgyyetcilik hem sosial ah-
miyete, ahlak, estetiki gymmata eye
boldy.

EDEBIYAT

teaching, created by him, was based
on the intellectual conscious of the
Turkmen people, his psychology, aes-
thetic idea.

So, Khoja Ahmed Yasavi should be
considered as a thinker and poet-mys-
tic, who spread the wisdom of Turk-
men and their philosophical science in
Middle and Near East, who clearly dis-
played the power of Turkmen people’s
consciousness. Sufi-mystic teaching,
based and called by his apprentices
as «Yasaviya», during many centuries
had got big historical, social impor-
tance, and more, esthetic value.
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Halkyn dap-dessurlary onufi menta-
litetini we nesillerifi arabaglanysygy-
ny s6hlelendiryar we hut sol daplerde
hem halkyri medeni durmugy guralyar.
Tarkmenlerde yasayys ugin moéhim
bolan basarnyklar we endikler, zah-
metsdyerlik, ahlaklylyk we terbiye ba-
rada 6zbolusly dusunjeler dérapdir.

Tdrkmen halkynyh dap-dessurlary-
nyn bay taryhy, gadymy kokleri bolup,
olar berk ahlak ydrelgelerine dayan-
yarlar. Arkalasmak dabinde ahlak we
ruhy gymmatlyklarynn agirt uly guyiji
bar. Kop zahmeti talap edyan belli bir
hojalyk islerinifi yerine yetiriimegi gos-
magca isci glyjunin ¢ekilmegini talap
edipdir. Yakyn garyndaslaryf we gon-
sularyn sular yaly képgulik bolup arka-
lasmagy ekerancgylyk we maldargylyk,
Oy hojalygy, seyle hem tebigy hadysa-
lar we hasylsyzlyk yaly durli yagday-
larda 6z beyanyny tapypdyr.

Bilelikde suwarys yaplaryny, guyu-
lary arassalamak, bent we kdpri gur-
mak, 8y gurmak, yerleri islap bejermek
we hasyl yygnamak, mal gyrkmak we
beyleki kdpculikleyin yerine yetirilyan
isler, hasiyetine gora durlicge, atlandy-
rylypdyr.

Adatca, oyler gurlanda ya-da abat-
layys islerinde, yer slrlende, ekin eki-
lende, hasyl yygnalanda we s.m. yo-
war guralypdyr. Birek-birege komek
etmek umumy kabul edilen kada bo-
lupdyr. Arkalagsmak duygusy guygli
Osupdir. Adamlar mydama obadasla-
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National traditions and customs,
which are the key elements in building
cultural life of people, reflect mentality
of nation and link of generations. The
Turkmens have their own specific con-
ception on the life important abilities,
skills diligence and morality.

The traditions and customs of the
Turkmen people have rich history, an-
cient roots and rely on the strong mo-
ral principles. One of the core tradi-
tions in terms of moral and spiritual
value is mutual support. Fulfilment of
certain hard working household works
has demanded to attract additional
labor forces. Suchlike collective as-
sistance of relatives and neighbors
took place in the various fields as land
farming and cattle rising, household,
seasonal works as well as natural di-
saster and crop failure.

Joint works on purification of irriga-
tive channels, wells, making of dams
and bridges, building of houses and
land developing, harvesting, shearing
and other collective works had various
names depending on nature of work.

Yovar (subbotnik) was usually or-
ganized under constructing or main-
tenance of houses, developing of
lands, harvesting times. Mutual sup-
port considered generally recognized
rule. Collective works have been de-
veloped very strong. The people were
invited to assist each other. No one
refused from such support. The one,

HapogHble Tpagmumm n obblyan OT-
paxkalT MeHTanNUTET Hapoda U CBs3b
MOKOMEHUIN, 1 UMEHHO Ha Tpaguuusax
CTPOUTCS KyIbTypHas »WU3Hb Hapo-
na. Y TYpKMEH CIOXMIMCb CBOW crie-
undmyeckme nNpeacTtaBneHns o Xua-
HEHHO BaXXHbIX YMEHMSIX U HaBbIKaXx,
o Tpyzonobun, o HPaBCTBEHHOCTU U
BOCMUTaAHUM.

Tpaguumm n obblbYan TYPKMEHCKOro
Hapoga uvmetloT GoraTyio McTopuio,
OPEBHME KOPHW W ONMPaKOTCs Ha Kpen-
Kne MoparbHO-HPaBCTBEHHbIE MPUH-
umnbl. OrpoMHbIN 3apsg HPaBCTBEH-
HbIX M OYXOBHbIX LIeHHOCTEN HECET B
cebe ob6blvan B3ammonomolun. Bebl-
NorHeHWe onpeaenéHHbIX TPyooEM-
KNX XO35IMCTBEHHbIX paboT Tpeborano
NpUBIEYEHUs OOMNONHUTENbHOM pabo-
yel cunbl. NogobHoe KonnekTuBHoEe
copencTeme Bnu3knx poACTBEHHUKOB
1 cocefen NposiBMsiNock B pasnmyHbIX
obnacTax: 3emnegenun nU CKoOTOBOA-
CTBe, ObITY, @ TaKke BO BPEMS CTUXMIA-
HbIX 6e4CTBUIA U HEYPOXXaEeB.

CoBmecTHble paboTbl N0 pacymcTke
OpPOCUTESbHbIX KaHanoB W KOMOALEB,
BO3BEAEHME NMOTUH U MOCTOB, CTPOU-
TENbCTBO AOMOB, 06paboTka 3emenb n
ybopka ypoxasi, CTpuKKa oBeL, U Opy-
re KONNEeKTUBHblE OENCTBUS HOCUMM
pasnuyHble Ha3BaHWs1 B 3aBUCUMOCTM
OT XapakTepa BbIMOSHsEMbIX padoT.

EBap (cyBBOTHWMK, BOCKPECHWK)
00bIYHO yCTpamBanu npu CTPOUTESb-
CTBE WNW PEMOHTe AOMOB, MNaxoTe
y4acTKOB, CEBE M aTBe ypoxas 3na-

-
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Bent. «Niwa» Zurnaly, 1889.
The dam. The journal «Niva» for 1889.
MnomuHa. XypHan «Huea», 1889.

rynyn yardamyna bil baglap bilipdirler.
Sular yaly arkalagsmakdan hi¢ kim bo-
yun gagyrmandyr. Yakynlaryna kémek
etmekden ylz éwren adamy kopcilik
yazgarypdyr.

Téze 6y gurlanda, 6indnden gerek
bolan gurlusyk materiallary tayyarla-
nylyar, garyndaslar we gofisular ca-
gyrylyar. Sacak basynda gurlusygyn
baslanjak sahetli guni bellenilyar. Sa-
hetli giin yyldyzlara garap kesgitlenip-
dir.

Oyun ilkinji kerpijini goymaga oba-
nyn ynanylyan, sylagly yasulusy ¢cagy-
rylyar. Gurlusyga tam ussasy yolbas-
cylyk edyar, aga¢ ussasy hem hakyna
tutulyar. Oy eyesi gurlusyga gatnas-
yanlary sahylyk bilen naharlayar.

Guyze ¢enli diwarlaryny gurup, Usti-
ni yapyp yetiser yaly, dyun gurlusygy-
na yazda baslapdyrlar. Eger Oy bisen
kerpicden dal-de, pagsadan gurulyan
bolsa, onda pagsanyn birinji gatlagy
guylandan sorira, ol gurayanca, ara-
kesme edilyar. Bir hepdeden sorira
ikinji gatlagyny guymak Ugin yene-de
adamlar yowara cagyrylypdyr. Indiki
gatlaklaryny Ug-dért ginden guyup-
dyrlar. Bir aydan sorfira 6yun ustuni
yapyp baslapdyrlar. Seylelikde, yowar
biraz arakesme bilen birnace gezek
gecirilipdir. Oy eyesinifi payyna éyun
icini suwamak, agartmak, gapylary we
aynalaryn carguwalaryny goymak igle-
ri galypdyr.

Gegmisde bilelikdaki tagallalar ber-
kitmeleri we galalary gurmaga gonuk-
dirilipdir. Beyik Britaniyanyi «Daily
News» gazetinifi habargysy Edmond
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who refused to support, was subject to
punishment.

The materials required for construc-
tion of a new house are gathered, the
neighbors and relatives are invited.
Then the owner stood a treat and
the date of construction is defined.
The starting day should be favorable,
which was identified on the lucky star
location.

In order to lay down the first brick,
respected elder of settlement is invi-
ted. The master is responsible for con-
struction, a carpenter is hired as well.
The owner generously stood treat the
participants of construction.

Construction, as a rule, started in
spring in order to finish the walls and
roof prior to autumn. If block shaped
clay-pahsy, rather than burned brick,
is used for construction, then an in-
terval is required to make after first
laying, in order to give the clay dried.
The second laying is made a week la-
ter and a new yovar is organized. The
following laying is performed in 3-4
days. In a month, the roof making pro-
cess began. Thus, subbotnik is carried
out several times with a short break.
The owner’s duty is just to make inside
furnishing, whitewashing and setting
doors and window frames.

In the past, joint efforts for building
facilities and fortresses were taken.
Correspondent of British newspaper
«Daily news» Edmond O’Donovan
(1844-1883) noted that participation
in the constructing works was obliga-
tory public load [2, 164]. It is known,

KOBbIX U T.A4. B3amHasa nomoLub 6bina
obuenpuHaTeIM - NpaBunoM.  bBbino
CWUMbHO PasBUTO YyBCTBO KOIEKTU-
Bu3mMa. Jltoam Bcerga Mornu paccyu-
TbiBaTb Ha MOAOEPKKY OOHOCENbYaH.
HWKTO He YKMNoHsnca oT nogobHoro
copgencteuda. OTkasaBLUMA B NOMOLLM
6nmnskomy noaBeprasncs 0OOLEeCTBEH-
HOMY MOPULLAHNIO.

lMpn cTpouTenbLCTBE HOBOro AoMa
npeaBapuTernbHO  3aroTaBfIMBaETCA
HeoOXOAMMBIN CTPOUTENbHBIA MaTe-
pvan, NpurnalalTCsi POACTBEHHUKN,
cocean. 3a HeBOMbLUMM YroleHnem
BbIOMpalOT JaTty Hayana CTpouTerb-
ctBa. OObIYHO 3TO YyAaudHbIA [OEHb,
onpegenseMbli N0 PacrnonoXeHuto
CYacTNMBOW 3Be3abl.

Ha 3aknagky nepBoro kupnuya npu-
rnawarT MOYETHOrO0  CTapeunLlnHy
ayna, KOTopoMy O0BepSIoT. Ynpasns-
€T CTPOUTENbCTBOM MacTep, HaHnma-
eTCs NMNOTHUK. XO3AWH Leapo yroula-
€T y4aCTHMKOB CTPOUTENbCTBA.

CTpouTenbCcTBo goMa HavvMHanm
BECHOW, YTOObI 4O OCEHU YCMEeTb BO3-
BECTU CTeHbI U kpbiwy. Ecnn gom Bo3-
BOOUTCSI HE M3 XOKEHOro KuMpnuya, a
13 6nokoB GUTON MMUHBI — Naxchbl, TO
nocre yknagku nepBoro cnos genaot
nepepbIB, YTOOLI rMMHa Bbicoxna. Ye-
pe3 Hedento NpUCTynatT KO BTOPOMY
Crow, AN 4ero BHOBb NpwurnawiaroTt
nogen Ha ésap. Cnegyrowme cnowu
BO3BOAAT Yepe3 Tpu-4eTbipe gHA. Ye-
pe3 MecsiL, NPUCTYNakT K BO3BEOEHNIO
KpbllKn. Takum obpasoM, cy66O0THUK
NMPOBOAMUTCHA HECKOMbKO pa3s ¢ Heborb-
LWMMK nepepbiBaMy. Ha gonto xo3su-
Ha OCTaéTCs TONMbKO BHYTPEHHSASA OT-
aenka, nobenka n ycTaHoBKa ABeEpen
N OKOHHbIX paM.

B npowrnom coBMecCTHble ycunus
MornM BbiTb HanpaBfeHbl Ha CTPOU-
TENbCTBO YKPEMMEHUA U KPENOCTEW.
KoppecnoHaeHT 6GpuTaHCKOM raseTbl
«Daily News» 3gmoHgn O’HoHoBaH
(1844-1883) oTmeuvan, 4TO y4acTtue
B CTPOUTENbLCTBE YKpenneHun 6bino
obs3aTenbHoOM 0OLLEeCTBEHHOW Ha-
rpyskon [2, 164]. N3BecTHO, 4TO Mpu
CTpOUTENbLCTBE KpenocTu [oBLIyTXaH-
rana Obio npuerievyeHo 25 000 uve-
nosek. PaboTbl MO ykpenneHuo Kpe-
nocTn Benucb B6ecrnpepbiBHO, AHEM U
HouYblo, B TeueHne 20 cyTok [4, 445].

[oHoBaH nucan, 4Yto «npu pPemoH-
Te Kkpenoctu [OBLWYyTXaH-rana exe-
OHEBHO ObINIO 3aHATO CEMb-BOCEMb



O’'Donowan (1844-1883) berkitmele-
rin gurlusygyna gatnasmagyn hokma-
ny jemgyyetcilik isi bolandygyny bel-
leyar [2, 164]. Gowsuthan galasynyn
gurlugsygyna 25000-e c¢enli adamyn
ise ¢ekilendigi malimdir. Galany berkit-
mek isleri 20 gije-gundizifi dowamyn-
da, arasy kesilman, alnyp barlypdyr [4,
445].

Donowan seyle yazyar: «Gowsut-
han galasyny abatlamak igleri bilen
her giin yedi-sekiz min sany yas og-
lan mesgullanypdyr. Her bir taypa ay-
da dort guin islemek tgin belli bir adam
sanyny bermeli ya-da her gegirilen
gln Ggin iki frank téleméage borgly bo-
lupdyr» [2, 143].

Gurlusyk isleri Ggin zerur bolan
adamlaryn sanyny we pulufi mogberi-
ni umumy yygnak — mejlis kesgitlapdir.
Russiyanyn general-leytenanty, Mer-
wifi ilkinji hakimi Alihanow-Awarskiy
(1846-1907) seyle belleyar: «galany
ya-da bendi abatlamak ya-da tazesini
gurmak zerur bolanda, adatca, mejlis
ya-da genes her bir yogyn yabyn, ser-
kerin ya-da kelemanirfi payyna disyan
adam sanyny we pulufi mégberini kes-
gitleyar» [3, 35].

Koprileri abatlamak Ggin hem us-
salaryfl yanyna komek Ugin isgiler
berkidilipdir. Donowanyi aytmagyna
gora, koprini abatlamak Ugin serisde-
leri séwdagarler beripdirler [2, 324].
Olar koprdleri, yollary we bazar mey-
dancasyny dikeltmek Ggin zerur bolan
gatanclaryn mdgberini 6ndnden ylala-
sypdyrlar [2, 164]. Sonra kopri ussa-
syny cagyrypdyrlar. Kopri ussalaryna
mydama hormat goyupdyrlar we olary
salgyt télemekden, yaplary arassala-
mak yaly agyr jemgyyetcilik islerine
gatnasmakdan bosadypdyrlar.

Taze guyy gazmak we ony aras-
salamak hysyrdyly is bolanson, olary
bilelikde amala asyrypdyrlar. Garyp
maldarlar guyulary kdpgulik bolup ga-
zypdyrlar. Seyle guyulary gazmak Ggin
zerur bolan serigdeler olaryn geljekki
eyeleri tarapyndan defi mogberde ber-
lipdir. Guyyny gazmak iglerine mustek
diylip atlandyrylyan birlesmanin yol-
bascysy bastutanlyk edipdir. Ol guyy
gazmak isine gatnasyanlaryn ahlisi-
ne hodur-kerem edipdir. Adatga, taze
guya sonun ady hem dakylypdyr. Ga-
tanc edenlerif ahlisi seyle guyulardan
derilikde peydalanypdyrlar. Haysy-da

while constructing Gouvshutkhan-ga-
la, nearly 25000 labors were involved.
Construction works lasted 20 days,
all day round, without any interval
[4, 445].

Donovan wrote that «in the course
of maintenance of the Gouvshutkhan-
gala nearly 7-8 thousand young people
were involved. The representatives of
each gender provide certain number
of people, which had to work 4 days in
a month, or to pay fine amounting to 2
francs for each day missed» [2, 143].

The amount and number of people
required for the building works was
defined in Mejlis meeting. The Rus-
sian lieutenant general Alikhanov-
Avarski (1846-1907), who was the first
governor of Merv, noted: «If repai-
ring or erecting fortress or public dam
is required, Mejlis or gengesh define
the number of people and share of
each yogun-yaba, sarkara or keleme»
[3, 35].

For repairing of bridges, the labor
forces were used to support masters.
Financial resources for maintenance
were loaded on traders said Donovan
[2, 324]. They made a primary deal re-
lating to amount sacrificed for rehabili-
tation of bridges, roads and the market
square [2, 164]. After that, the mas-
ters — kyopruchi, who were in charge
of building bridges were invited. The
attitude to bridge masters all over the
world was very high. They were re-
leased as tax payment and hard public
work on channels purification.

Since building of wells and their
purification was labor-intensive work,
it was carried out jointly. Poor cattle
farmers dug the wells on collectively.
The amount required for construction
was shared among its future owners.
«Mushtek», who led the association,
managed the well building work. He
organized a stand treat for all labors
involved and the well was named by
his name. The shareholders had equal
rights in well utilization. The new well
was called by his name. All sharehol-
ders have the equal rights. The right
to use this well preserved even then
when association stops acting on any
reason.

Rich cattle farmers have hired spe-
cial masters and labors for digging
wells. The herdsmen made no pay-
ment for using water from the wells.

Tbica4 Mmonoablx nogen. Kaxabii popg
BblAENAN ONpeAenéHHoe 4ucno pa-
O0OTHMKOB, KOTOpble 00s3aHbl ObINK
oTpaboTtaTb YeTbipe AHS B MecsiL, Unn
3annaTtuTb ABa hpaHKa 3a NponyLeH-
HbIN OeHby [2, 143].

HyxHoe konmyecTBO nogen n ge-
Her, HeobXoOMMbIX Ha CTpouUTenb-
Hble paboTbl, onpegensno obuee
cobpaHne — wmepxnuc. Poccuiickui
reHeparn-rnenTeHaHT, nepBbIn rybep-
HaTop MepBa M. AnnxaHoB-ABapckuit
(1846-1907) nucan: «lMoHagobuTcs
N MCNpaBUTb UM COOPYAUTb BHOBb
KpenocTb MM OBLLECTBEHHYHO Mro-
TUHY — OObIYHO MEOXKITUC UMK TeHreL
onpegensieT KONMMYecTBO Joaen u
[OEeHer, BbiNagaroLwmx Ha oMo Kaxgo-
ro ézyH-sba, capkapa WU Kereme»
[3, 35].

Paboyve BbICTaBNANUCL Takke B
NMOMOLLIb MacTepam st PEMOHTa MO-
ctoB. Cpenctea Ha aTu paboTbl, Mo
cnoBam [JoHoBaHa, AaBanuv TOProBLbl
[2, 324]. OHn npepBapuTenbHO O0O-
roBapuBanucb 0 pasMepe MoXepTBO-
BaHWA Ha BOCCTAHOBMEHME MOCTOB,
nopor 1 6asapHon nnowaau [2, 164].
3atem npurnawanu MacTepoB — Ké-
rnpyyu. MacTtepoB N0 BO3BEAEHUIO
MOCTOB LIEHUITM BO BCE BpPEMEHA, OHU
Nnornb30BanMcb GONbLUUM YBaXKEHNEM,
nx ocBoboxganu oT nogaten U He
npuBreKanu Ha TsKEnble 00LWeCcTBEH-
Hble paboTbl MO pacYNCTKE KaHaroB.

CTpounTenbCTBO HOBbLIX KOMOALEB, a
TaKkKe UX OYUCTKa — Oeno KpomnoTnu-
BOE W MOTOMY OCYLLECTBMSNOChL CO-
BMECTHO. befgHble ckOTOBOAbI PbInn
KornoAubl Ha KONMMEeKTUBHbIX Havanax.
Cpeactea Ha CTPOUTENLCTBO TaKoro
Kornoaua MopoBHY BHOCWUMNCb BCEMMU
ero byaywimmu Bnagensuamu. PaboTbl
Mo COOPYXXEHMIO KOroaLa BO3rnaBnsn
pyKoBoauTENb OObEeaUHEHUs MyL-
mek. OH ycTpauBan yroweHue nans
BCEX y4aCTBOBaBLUMX B 3TMX paboTax
nogen, n HoBbIM Koroael, oObl4HO
HasblBann ero nmeHem. Bce nanwm-
KM MNONb30BanMCb TakKMM KOnoguem
Ha paBHbIXx Hayanax. [lpaBo nonb-
30BaHMS UM COXPaHANOCb 3a 3TUMM
nogbMu aaxke Torga, koraa obobeau-
HeHWe pacnaganocb Mo Kakum-nmobo
npUYMHaMm.

boratble ckoTOBOAbI [AOMsl  PbIThbS
Konogues HaHUManu crneumanbHbIX
MacTepoB M paboumx. 3a nonb3oBa-
HMe BOOOW U3 KOMOALEB MacTyxu He

MIRAS | 67
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Development works on the camels. Postal card, beginning of the XX century.
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bolsa bir sebabe gora sol birlesmanin
dargan yagdayynda hem olaryh guyu-
dan peydalanmak hukugy saklanyp
galypdyr.

Bay maldarlar guyy gazdyrmak
ucin yorite ussalary we iscileri haky-
na tutupdyrlar. Guyynyn suwundan
peydalanandygy Ugin ¢opanlar hak
télemandirler, yéne onun eyesine gu-
yyny arassalamaga, mallaryny suwa
yakmaga, gyrkmaga, beyleki hojalyk
islerine kodmek edipdirler. Copanlaryn
ayallary bolsa, mal sagypdyrlar we ke-
¢e basypdyrlar. Bu islerifi ahlisi gorigy
arasynda mugtuna yerine yetirilipdir.
Hayyr-sogap Ugin 6z serigdelerinif ha-
sabyna guyy gazdyran ya-da howuz
gurduran adamlar hem bolupdyr.

Karizleri gazmak we dikeltmek has
¢ylsyrymly is bolup, onun bagky tap-
gyrynda 6ran kép adam gatnasypdyr.
Sorira ussalaryn basarnygy gerek bo-
lupdyr. lIgleri guramagyri we ussala-
ry saklamagyn harajatlaryny bay yer
eyeleri 6z Ustlerine alypdyrlar. Sorira
olar karizleri eyesi bolupdyrlar. Kari-
zifl gurlusygyna gatnasan dayhanlar
onun suwundan peydalanyp bilipdirler.

XIX asyryn ahyrynda suwarys ul-
gamlaryny dikeltmek we berkitmek
boyunca birnage taslamalar amala
asyrylypdyr. Zakaspiy oblastynyn sta-
tistika komitetinifi hasabatynda seyle
diyilyar: «Zakaspiy oblastynyr synyn-
da» aydylysyna gora, 1890-njy yyl-
dan 1895-nji yyla ¢enli 78 sany kariz
bejerilipdir. Bular yaly ¢areler umma-
syz serigdeleri talap edipdir. Karizle-
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They participated in well purification,
watering of animals, shearing his
sheep and other home affairs, while
their wives dealt with milking cattle
and produced large felt mat. All this
was made free of charge as a support.
Some people dug wells or hauzes for
their own financial resources in charity
purpose.

Construction and maintenance of
underground water pipes were labor-
intensive work. The starting point re-
quired a large number of people and
then the next step is laid on the shoul-
ders of masters. Rich land farmers,
which, finally, became the owners of
the kyarizes, managed the wok and
masters support. The peasants in-
volved in this business had the right
to use water.

In the end of XIX century, a number
of projects on strengthening and reno-
vating of irrigation system took place.
According to data registered in  Sta-
tistical center of Za-Caspian region
«Za-Caspian region view» nearly 78
kyarizes were projected from 1890-
1895. However, this needs a big
amount of financial resources. The al-
locations were not so much from the
irrigation credit [10, 68]. Just the pro-
ject manager was subject to honora-
rium («with payment for entrepreneurs
upon of the work» [9, 82]. Under this
condition, local managers began to
use actively unpaid assistance prac-
tice. The huge number of peasants
was involved in this business [10, 68].

nnaTtunm, Ho NMomoranu ero Bnagenb-
Ly B O4YMCTKe Korogua, npy BOZomnoe
CKOTWUHbI X035IMHa, CTPWMXKKE ero oBel|
N OpYyrMx XOo3sINCTBEHHbIX paboTax, a
NX XEHbl OOWUMNN CKOT W Bansinn KoLl-
Mbl. Bcé 310 genanocb 6ecnnaTHo B
dopme cocenckor nomoLn. boinu u
Takue noau, KoTopble coopyXanu Ko-
nogeu, wunun xays, Ha cBou CODOCTBEH-
Hble cpeacTBa B GnaroTBOpUTENbHbIX
uensx.

Bornee cnoxHbiM 6bINO CTpOUTENbL-
CTBO WM BOCCTaHOBMEHME MOA3EMHbIX
BOOOMNPOBOAOB — KsApus3os8. Ha Ha-
YanbHOM 3Tane TpeboBanock nNpuene-
YeHne BOonbLUOro KonmM4ecTBa nogen.
[anee 6bINo0 HeobGXoOMMO yMeHue
macTepoB. OpraHusauuto pabot 1 co-
[epXxaHne macTtepoB bpanu Ha cebs
DoraTtble 3emneBnagenblbl, KOTopble
BMOCNEACTBUM U CTAHOBUITUCh X035€e-
BaMu Kkapu3oB. [exkaHe, NpuHMMaB-
LUMe yyacTue B CTPOUTENbCTBE, MOMTN
norb30BaTbCst BOLOW.

B koHue XIX B. Oblnl OCyLLEeCTBNEH
PSiL MPOEKTOB MO BOCCTAHOBIIEHMIO
N YKPENNeHnto WNppUraLMoHHOM CuC-
Tembl. B otyétax 3akacnumnckoro
06nacTHOro CTaTUCTUYECKOTO KOMMU-
Teta «0O630p 3akacnuickon obna-
cTu» roopuTcd, 4to ¢ 1890 no 1895
rogbl 6bino paspaboTtaHo 78 kApu-
30B. [logobHble MeponpuaTus Tpe-
OOBann OrpPOMHbIX [OEHEXHbIX BrO-
XeHun. OgHako Ha BOCCTaHOBMEHWE
KSpU30B ObiNMM OTMYLLEHbl HEe3Ha4u-
TenbHble CcCyAabl M3 UPPUraLMOHHOro
kpeguta [10, 68]. MNooLpeHne okasbl-
Banocb NLLUb PyKOBOAUTENSIM NPOEK-
Ta «C ynnatow npeanpuHUMaTensiM
Nno OKOH4YaHuK o4ncTkm» [9, 82]. Torga
MECTHbIE yMNpaBrieHUbl CTanu akTuB-
HO MCMONb30BaTb 3OELLUHIO NPaKTUKY
©e3BoamesgHon nomolum. K pabote Ha
OOLLECTBEHHbIX Havanax Obuu npu-
Brie4YeHbl OrPOMHbIE MaccChl OexKaH
[10, 68].

CambIMK CNOXHBIMU Y OO BEMHBLIMM
cyATanucb COBMECTHble paboTbl Mo
NPOPbLITUIO U OYMCTKE BOAOOTBOAHbLIX
mMaructpanen. XawapHble paboTbl No
OYMCTKE KaHanoB HayMHanuMcb oce-
HblO, cpasy nocrne ybopku ypoxasi, 1
nNpoJoSmKanucb 40 KOHUa BeCHbl. [ns
OYUCTKM UPPUrALMOHHON CETU XO3SIN-
CTBa BbICTaBMSANM No ogHomMy paboT-
HUKY. O4MCTKa rMaBHbIX KaHaINoB Mpo-
BOAMMAchb OOMH UMK ABa pasa B rog, a



ri dikeltmek islerine bolsa, suwarys
karzlaryndan ujypsyzja karz berlipdir
[10, 68]. Difle «karizleri arassalamak
islerini tamamlanlaryndan sonra te-
lekecilere tolemek Ugin» taslamanyri
yolbasgylary héweslendirilipdir [9, 82].
Sonda tygsytlamak maksady bilen,
yerli dolandyryjylar su yerde dap bolan
muzdsuz yardam bermek tejribesini
isjen ulanypdyrlar. Bu islere jemgyyet-
cilik baglangyclary esasynda dayhan-
laryf uly mégberi gekilipdir [10, 68].

Suw gegciriji yaplary gazmak, aras-
salamak isleri if gylsyrymly is hasap-
lanypdyr we kdp zahmeti talap edipdir.
Yaplary arassalamak boyunca hasar
isleri hasyl yygnalan badyna guyzde
baslanypdyr we yaz ayynyn ahyrlary-
na ¢enli dowam edipdir. Suwarys ul-
gamlaryny arassalamak Ucin her ho-
jalyk bir isciden beripdir. Ene yaplar
yylda bir ya-da iki gezek, yan yaplary
bolsa, her yylda arassalanypdyr.

Merkezi Aziyada yer-suw gatnasyk-
laryny oéwreniji W. W. Rusinow seyle
diyyar: «Suwarymly ekerangylyk 6z
hasiyeti boyuncga suwarys kanallaryny
gurmak dgin deslapdan &agirt uly zah-
met harajatlaryny talap edyar. Bu bol-
sa dife ep-esli adamyn koépculikleyin
tagallasy bilen amala asyrylyp bilner...
yerleri iglap bejermek gonsularyf suw
gezegi boyunga (sayryk) kdpgulikleyin
zahmeti bilen amala agyrylyar» [12,
20].

Kanallary arassalamak hokmany
jemgyyetciligin isi bolupdyr. Rus inze-
ner-generaly A. Maslow (1852—-1922)
«erkeklerini esasy isinif yaplary (ka-
nallary) we bentleri arassalamak hem-
de bejermek bolup duryandygyny,
olaryn kadaly islemegine adamlaryn
yasaysynyn baglydygyny» yazyar [6,
393].

Zakaspiy toparynyni rotmistri A. Lo-
makin 1897-nji yylda 06zinin «Turk-
menin adaty hukugy» diyen isinde her
bir turkmenin kodpculikleyin yerine ye-
tirilyan islere gathasmaga borgludygy-
ny yazyar. Eger suw payy bar bolsa,
onda her bir tirkmen yerine yetirmek
Ucin jemgyyetcilik isinden payyny al-
yar. Jemgyyetcilik islerine gathnasma-
ga mumkingiligi bolmadyk adam 6zu-
nifl deregine basga bir isgari ibermage
borgly bolupdyr. Jemgyyetgilik isinden
yuz Owrllmegi umumy peydalanyl-
yan suwdan yuz éwurmek bilen den

The most complicated and volumi-
nous works were the joint work on dig-
ging and purifying of waterbed mains.
Channels purification Khashar works
started in autumn after the harvest
time and continued until spring sea-
son. In order to purify the irrigation
system one person was allocated. The
purification was made once or twice a
year, while secondary irrigative facili-
ties yan-yaby — every year.

Water-land work researcher of Cen-
tral Asia V. V. Rusinov noted: «Land
watering needs colossal expenditures
in the starting point to build an irriga-
tive channel, which is carried out joint-
ly... Land development is made col-
lectively with involvement of neighbors
keeping in view the turn for watering.
(so called «shairyk»)» [12, 20].

Channel purification work was public
and obligatory. The Russian engineer-
General A. Maslov (1852-1922) wrote
the following: «purification and main-
tenance of irrigation ditches (chan-
nels) and dams are the main activities
of men, and considered a core for the
people to live [6, 393].

Za-Caspian brigade Roth mister
A. Lomakin in his work «Usual rights of
Turkmens», published in 1897, wrote,
that each person is obliged to partici-
pate in public activities. The one, who
uses water, should perform the duties.
The human, who is unable to execute
his duty, has to be replaced. In case of
refusal from public work, a man was
deprived of his water share [5, 126].

BTOPOCTEMNEHHbIE OPOCUTENbHbIE CO-
OPY>XEHUS SH-510b1 — EXXEroOHO.

WccnepoBatens  Bogo3eMenbHbIX
oTHOoWweHun  LleHTpanbHOM — Asun
B. B. PycuHoB oTmedan: «[llonuBHoe
3emniegenue no CBOEMY XapakTepy
TpebyeT KomoccanbHbIX NpeaBapu-
TenbHbIX 3aTpaT Tpyda Ha MOCTPOMKY
OpPOCUTENbHbIX KaHamnoB, YTO MOXET
ObITb OCYyLLIECTBMEHO TOMBKO KOSJEK-
TUBHBIMU  YCUITUAMW  3HAYUTENBHON
rpynnel nogen... obpabotka 3emnu
NPOM3BOANTCS KONMEKTUBHBLIM TPYA0M
cocefen no oyepeau nonvea (Tak Ha-
3bIBaeMbIn «walipbik»)» [12, 20].

Pabota no ounctke kaHanoB Obina
[JenomM OOLIeCTBEHHbIM, a 3Ha4duT,
obszaTenbHbIM. Pycckuin nHxeHep-re-
Hepan A. Macrnos (1852 — 1922) nu-
carn, YTO «OAHO M3 [MaBHbIX 3aHATUN
MY>XYMH COCTaBIISIET YNCTKA U UCTIpaB-
neHne apblkoB (KaHamoB) U MIOTUH,
OT MCMPaBHOCTUN KOTOPbIX 3aBUCUT UX
cyuwiectBoBaHue» [6, 393].

Potmunctp 3akacnuiickon 6puragbl
A. NlomaknH B 1897 1. B cBOEN pabo-
Te «OBbl4YHOE NpaBo TYPKMEH» nucan,
YTO KaXabli TYPKMEH 00s3aH NpuHU-
MaTb yyacTue B BbINOMHEHUM HaTy-
panbHbIX MOBUHHOCTEN, nexalimx Ha
obuwecTBe. [lons y4actvs B UX BbINOI-
HEHMN pPacnpoCTpaHSAETCA Ha Kaxgo-
ro, pa3 oH HagenéH sogoto. He nmeto-
LLMIA BO3MOXHOCTM JINYHO MPUHMMATb
yyactmsi B 9Tux paborax ob6s3aH Bbl-
CTaBUTb 3a cebsa Apyroro paboTHMKa.
OTKa3 OT MX BbINOMTHEHWS PABHOCUIIEH
OTKa3y oT o0LleCTBEHHON BoAbl: BOAA

MIRAS | 69



Gowaca ekilydn meydany arassalamak. Pogta suraty XX asyryni basy.

Cleaning works in steppe to use for cotton plantation.
Postal card, beginning of the XX century.

Pac4yucmka xsnonkoeoz2o nosisi. [loumoeasi omkpbimka Ha4yana XX eeka.

hasaplanypdyr. Jemgyyetcilik isinden
yuz éwuryan adamyn suw payy alnyp-
dyr we kopculigin arasynda tazeden
paylanypdyr [5, 126].

Sorira A. Lomakin miraplara suwa
gdzegcilik etmek, seyle hem suwarys
isleri boyunca harajatlary dolandyr-
mak, adamlary jemgyyetcilik islerine
ibermek wezipeleri tabsyrylypdyr diyip
belleyar. Miraplar ene yaplary, ownuk
suwarys yaplaryny we yogyn yapla-
ry arassalamak Ugin iscileri iberma-
ge borgcly bolupdyrlar. Ahli harajatlary
obanyn ilaty gekmage borgly edilipdir
[5, 151]. Igleri guramak Ugin 5-15 gun-
[0k isleyan adamlaryr sanawy duzulip-
dir. Zakaspiy oblastynyn baslygy D. I.
Subboticin (1852—-1920) maglumatla-
ryna gora, «igler uzaga cekende geze-
gine isleyan adamlar calsylypdyr. Su-
warys iglerine suw payy bolanlar den
derejede gatnasypdyrlar. Karendegiler
karendesine alan suwunyn sanyna la-
yyklykda iscileri beripdirler» [14, 103].

Hasar iglerine gatnasyanlaryn ar-
masyny yetirmek Ugin durli gliymen-
jeler guralypdyr, mysal Ugin, gores
tutulypdyr. Sonun yaly-da, hosgylaw,
yomakgylyk zehini bolan we des-
sanlary okdelik bilen aydyp beryan
berekellagylar hem  cagyrylypdyr.
Adamlaryn dync alyan wagtlary bere-
kellagylarsazcalypdyrlarwedessanlar-
dan aydymlary aydypdyrlar. Hormatly
Prezidentimiz Gurbanguly
Berdimuhamedow 6zuninn  «Ddwlet
gusy» romanynda atasynyn sylagly
adam bolandygyny we hasar islerinde
onun hormat bilen berekellagy edilip
bellenendigini yazyar [1, 98, 99].

70 | MIRAS

Further, A. Lomakin underlines, that
mirabs were responsible for water
provision, financial expenses and hu-
man management. They should select
labor staff for purification of main dit-
ches, small irrigative channels and
keep the ditches (yogun-yaby) in
order. The local population bore fi-
nancial expenditure [5, 151]. The
organizational works were carried
out based on 5 to 15 days assign-
ment. The Za-Caspian district Chief
D.l. Subotich (1852-1920) notes: «un-
der continuity of works the assign-
ments interchanged. The one, who
has the right for water share, was in-
volved in irrigation works. The number
of labors depends on the used su»
[14, 103].

Various entertainment and contest,
for example, goresh-fighting, was or-
ganized with an aim to raise mood
of the participants of hashar. Special
people — berekellachi — gifted with a
joy morality, talent of humorist and a
good narrator, were invited. In the time
of interval, berekellachi sang penetra-
ting music and soul songs from the de-
stans. Esteemed President of Turkme-
nistan Gurbanguly Berdimuhamedov
in his novel «Bird of happiness», wrote
the following: his grandfather was ho-
norable man and assigned to the ho-
norable post berekellachi [1, 98, 99].

Hashar types works were large
scale both in volume and in number of
participants. Relatives and neighbors
have also their dish in the pie. When
people passed through the street, they
were given bread-salt. During lunch-

oTbupaetcs M noctynaetr B 0OO6Lle-
CTBEHHbIV nepegen [5, 126].

[anee A. JlTomaknuH oTMe4YaeT, 4To Ha
MupaboB noxunacb 06s3aHHOCTb 3a-
BELOBaHWsI BOOO, a Takke ynpasre-
HWsi pacxodamu 1 nogbMy Anst BbINom-
HEHUS HaTyparbHbIX MOBUHHOCTEN MO
nppuraumm. Mupabbl 06s13aHbl Oblnn
BbICTaBNATb paboumx AN OYUCTKM
MarucTparnbHbIX apblKOB, MENKUX OpO-
CUTENbHBIX KaHanoB, a Takke nof-
OepXmBaTb B NOpsAKe pogoBble apbl-
Kn — toeyH-516b1. Bce pacxoabl Hecno
HaceneHne ayna [5, 151]. [Ins opra-
HM3aumm paboT COoCTaBnAnMCb Chu-
ckn ans 5 n 15-gHeBHbIX Hapsaos.. o
OaHHbIM HavanbHuka 3akacnuiickom
obnactm O. WN. Cyb6otnua (1852—
1920), «npu NPOAOIMKUTENBHOCTU pa-
00T Hapsiabl YepegoBanucb. Yyactue
B MPPUraumMoHHbIX paboTax Hecnu Bce
nonb3yHLLMecs NpaBoM Ha Boay paB-
HOMepHO. ApeHpaTopbl BbICTaBMSAOT
pabounx no u4ucry apeH4OBaHHbIX
umu cy» [14, 103].

YTobbl MOOHATL HACTPOEHME y4acT-
HMKaM Xallapa, OpraHvW30BbIBaIUCH
pasnuyHble YyBeceneHms u CcocTd-
3aHus, Hanpumep, 6opbba 2épeuw.
Mpurnawanucs Takke ocobble nto-
an — bepekernnaqu, ofapéHHble Be-
CENnbIM HpPaBOM, TanaHTOM HOMOPU-
cTa M XopoLlero pacckasduka. B mo-
MEHTbI oTabixa bepekesiaqyu urpanm
NPOHUKHOBEHHYIO MY3blIKy W Menu
OyLWeBHblE MECHW U3 gecTaHoB. YBa-
xaembin  [pe3ngeHt  [ypBaHrynsbl
bepabiMyxamenoB B CBOEM pomMaHe
«Dowlet gusy» («MTnua cyacTbsay)
MULLET, YTO ero AeayLuka Obin yBaxkae-
MbIM YENTOBEKOM M MpU OpraHu3aumm
XallapHbIx paboT BCEHapO4HO Ha3Ha-
yarcs Ha MOYETHYI AOIMKHOCTL bepe-
kennayu [1, 98, 99].

XalapHble paboTkl Obinu MmacLuTab-
HbIMK Kak Mo 06bEMY, TaK 1 No Konu-
4YecTBY Y4YaCTHUKOB. PoOCTBEHHUKN
N cocean oOkasbliBanu XallapHukam
nocunbHyto nomollb. Korga oHu npo-
XOOAMNKM Yepes3 ayrn, JoAM BbIHOCKIU
nM xnebd-comnb. Bo Bpemss obeaeHHo-
ro nepepbiBa xalapHUKM enu xneod un
ynTanum MOMUTBLI C NoXenaHnem 6na-
rornonyyunsa xutenam ayna. bonee co-
CTOSITENbHbIE NIOAN pe3anu KpymnHy
CKOTVHY, FOTOBWUMNW pa3nuyHble britoga
n yrowanu paboTtHukos. Ecnn B ayne
KTO-TO ycTpauBarn cBagbly vnm mHoe
CEMEeNHOe TOPXECTBO, TO obsizaTerb-



Hasar isleri zahmetifi mogberine we
olara gatnasyanlaryii sany boyunca
gin gerimli bolupdyr. Hasargylaryh ga-
ryndaslary we gonsulary olara elden
gelen kdémegi beripdirler. Hasargylar
obanyn Ustiinden gegenlerinde oba
adamlary tarapyndan olara duz-¢orek
hodurlenipdir. Glnorta arakesmesin-
de hasargylar sol ¢oregi iyip, obanyn
ilatyna abadancgylyk dildap, doga-dileg
edipdirler. Has barjamly adamlar uly
mal soyup, durli naharlary bisiripdirler
we hasargylary naharlapdyrlar. Obada
kim toy tutsa ya-da beyleki bir masga-
la dabarasyny gecirse, onda hékmany
suratda hasargylary hem c¢agyrypdyr.
Yerli demir ussalary dzlerinifi raydas-
lygynyil nysany hdékminde hasargy-
laryfi pillerini, katmenlerini we beyleki
zahmet gurallaryny mugt bejerip be-
ripdirler.

Her yylda gecirilyan hasar islerinin
obanyi durmugsyndaky &hmiyetinin
diysen uludygy bilen baglylykda durli
dapler we ynanglar hem doérapdir. So-
gap is edyan hasargylar 6zleri bilen
gowulyk getiryarler diylip hasaplanyp-
dyr. Kdwagtlar uzak wagt bari cagasy
bolmayan ayallar 6zlerine ak pata ber-
meklerini we tizden cagalarynyf bol-
magyny dileg etmeklerini hayys edip
hasargylara ylzlenipdirler.

Bas kanal arassalanyp baslanan gu-
ni ol yere obanyn hany we penjuwarlar
hem barypdyrlar. Sonda olaryri eline,
Ustlne ¢yg gum we bir déwim ¢orek
goylan, pili beripdirler. Han ¢oregi we
gumy alnyna sylyp: «Yabyfyz akarly
bolsun, ekinifizde bereket» diyipdir.

Beyleki bir dabe gora, hasargy Ustl-
ne bir déwim ¢orek goylan pili eline
alyp, koprinifi Ustlinde durupdyr. Dabe
gora, kdpruden gegen adam ¢drekden
dadyp, pilifi Gstline biraz pul goymaly
bolupdyr. Seylelik bilen toplanan pu-
la azyk satyn alnypdyr we &hli hasar
islerine gatnagyanlar naharlanypdyr.
Otegginii  puluny bolmadyk yag-
dayynda, ol ya bir pes (6lceg birligi)
aralygynda yaby arassalamaly ya-da
koprinini  Ustlinde duran elinde Usti
corekli pilli adam bilen géresmeli bo-
lupdyr. Sonunl Ggin kopride, adatga,
hasargylaryn arasyndan palwansypat,
dayaw adam goylupdyr. Kimde-kim bu
dabi bozup, hasargydan sowa kopri-
den gegse, adamlar ony yazgarypdyr-

time the hasharniks ate this food and
praying «ayats» and wished a well-
being to the settlements’ fellows.
Moreover, the people having no finan-
cial problems cut the cattle and gave
to the guests. If someone makes festi-
vity the invitation of hasharniks were
obligatory. Local blacksmiths rendered
unpaid support, repairing spades, ket-
men - type of mattock and other tools
as a sign of solidarity.

Hashar works on annual basis were
very important in the life of village that
were the reason for creating certain
superstitions. It was considered that
the hasharnians performing God wish
have certain blessing. The women
having no children for a long time
turned to hasharnians with a request
to bless them.

The khans and pendjuars of the vil-
lages, which were given the spade
with wet land and a piece of bread,
visited hasharnians in the first day of
channel purification. The khans took
land and bread touching them to the
forehead, saying the following: «Let
your ditches be full with water, and
sowing harvestless».

According to another superstition,
the hasharians stand on the bridge
holding a spade in elongated hands
with a piece of bread on it. In accor-
dance with a tradition, the person
passing the bridge has to eat bread
and put some money on the spade.
The money collected was spent for
the buying eatable food and stand-
ing a treat of all participants of ha-
sharian works. If the one passing a
bridge has no money, he was obliged
to clean the ditch for one pesh (mea-
surement unit) or to win the man hold-
ing a spade. That's why, the persons
with strong physical abilities — palvan,
who was a member of hasharian work,
were selected, as a rule. If the man
violated the tradition and passed
across the bridge passing the hasha-
rians, the people condemned him.

The works on maintenance and
keeping of dams were labor intensive.
The journal «Niva» for 1989 states that
the skilled engineers erected dams.
Straw and bush rolled at the bank
were used for construction of dams in
the shape of cork — fascine [8, 1026].
In the «View of Za-Caspian district» it
is stated: local people made up dams

HO nMpurnawan xaiwapHukoB. MecT-
Hble Ky3HeLbl — 0emMup4yu B 3HaK CBOEN
conuaapHOCTM oOKasbiBann 6e3Bo3-
ME3HY0 MOMOLLb, PEMOHTUPYS fona-
Tbl, KemMMeHU (pog, MOTbIrM) U apyrue
WHCTPYMEHTBI.

ExerogHele  xawapHble paboThbl
ObINM HaACTOMNbLKO 3HAYUMbBIMU B XKN3-
HW ayrna, Y4TO MOPOAMIN PasfUYHbIe
npegpaccygkm u cyesepus. Cuuta-
N0Cb, YTO XallapHWKK, UCMOSHSBLUNE
©oroyrogHoe pgeno, Hecnm ¢ coboto
Kakyto-To  6narogatb.  YKeHLUMHbI,
[OMro He poxaBsLune aeTen, obpalla-
NNCb K HAM € nNpocbbon 6narocnoBuTb
MX W MOXenaTb CKOPOro MOSIBIEHUS
pebéHka.

B nepBbii AeHb OYUCTKM FNABHOMO
KaHarna xallapHWUKOB noceLlani XaHbl
N NeHOKyapbl aynoB, KOTOpPbIM nofa-
Banum nonarty ¢ MOKPOW 3eMIén u Ky-
CkoM xreba. XaHbl NOAHOCKIN 3eMIT0
n xneb ko nby, roeops: «MycTb apblku
Bawwy OyayT MONMHOBOAHbLIMW, MOCEBBI
ypOXaHbIMU».

CornacHo pgpyrov Tpaguuuu, Xxa-
Lapybl CTAHOBWSICA Ha MOCTY, Aepxa
Ha BbITAHYTLIX pyKax fonarty C Ky-
coykom xrneba Ha Hew. OOblvan Tpe-
©oBan, 4Tobbl YenoBek, NPOXoadALLMI
yepes MOCT, cben xneb, a Ha nonary
NnornoXun HeMHoro aeHer. Ha cobpaH-
Hble TakuM 06pa3om AeHbIM MOKynanm
CbEeCTHOE M yrowianu BCeX y4yacTHU-
KOB XxallapHbIXx pabot. B cnyyae ot-
CYTCTBUS y NMPOXOXEro AEHEr, OH AOor-
XeH 6b1n MMB0 NOMOYb OUYUCTUTbL apbIK
Ha OAVH rew (eguHWLa U3MepeHus),
nmbo nobopoTb YenoBeka, KOTOPbIN
Jepxan B pykax fonaty c xnebom.
Moatomy y MoOCTa, Kak npaBurio, cTa-
BUMM (PUBNYECKN CUNIBHOTO YerioBe-
Ka — nanbBaHa M3 4Mcna y4acTHMKOB
XawapHbIx pabot. Ecnn kT0-TO Hapy-
Lwan a1y Tpaguumio U NPOXoaun Yepes
MOCT MMMO Xallapybl, TO Hapog ero
ocyxarn, TakoW MOCTYMNoK cuyuTancs
HEMPUITNYHBIM Y HEAOCTONHBIM MYX-
YUHBbI.

XawapHble paboTbl MO PEMOHTY U
cofepXaHuo NIOTUH BbiNn TPyAOoEM-
kumun. B xypHane «Hwuea» 3a 1889 r.
OTMEeYaeTcs, YTO MMOTMHbI BO3BOAM-
NCb MECTHBLIMUW UHXeHepamMu ¢ 6onb-
LWMM MacTepcTBOM. [MNOTUHbI ycTpa-
mBanucb B Buae Npobok — dhalluvH,
KoTopble CBopavMBanucb Ha Gepery
N3 Kamblwa n KyctapHukos [8, 1026].
B «O630pe 3akacnumnckon obnactuy
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Sardoba.

lar, muny erkege gelismeyan hereket
hasaplapdyrlar.

Bentleri abatlamak we saklamak bo-
yunga hasar isleri kdp zahmeti talap
edipdir. «Niwa» zurnalynyn 1889-njy
yyldaky sanynda bentlerif yerli ussa-
lar tarapyndan uly ussatlyk bilen gur-
landygy bellenilyar. Bentler kenardaky
gamyslardan we gyrymsy agaclardan
duyrlenip, dyky goérnisinde gurlupdyr
[8, 1026]. «Zakaspiy oblastynyh sy-
nynda» Sumbar we Cendir deryala-
ryndan suw cekmek Ucgin yerli ilatyn
dasdan, odundan we gamysdan bent
gurandyklary bellenilyar [10, 32].

Moéwsumleyin abatlayys islerinden
basga-da, bentlere her gin hyzmat
etmek we gbzden gecirmek isleri hem
yerine yetirilipdir. Donowan ylzden
gowrak adamyn Gowsut bendine we
onuf suwakarlaryna hyzmat etmek,
bendin guycli suw akymynyn opuran
yerlerini galysmak bilen mesgullanan-
dygyny belleyar [2, 184].

Bentleri saklamak boyunga hasa-
ra gatnasmak hokmany bolupdyr. Bu
islere il sylagly miraplar ya-da aryk
aksakgallary yolbasgylyk edipdirler.
«Niwa» zurnalynyn 1889-njy yylda-
ky sanynda seyle diyilyar: «Hoékmany
jemgyyetcilik isi bolup duryan bu igler
ahli ilat tarapyndan alnyp barylyar. Bu
islere aryk aksakgallary diyilyan az
sanly adamyn yolbasgylyk edyandi-
gine garamazdan, kdmahal murilerce
adama yetyan toparlarda hokim sur-
yan tertip-dizgini gérmage goz ge-
rek» [8, 1026].
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from the available materials such as
stones, brushwood and straw in order
to take water from Sumbar and Chen-
dyr [10, 32].

In spite of seasonal works, daily
inspection on the dams was conduc-
ted. Donovan underlined, that more
than hundred people were involved
in service of Gouvshutbent dam and
its schluze, as well as replacement of
fascines, which are washed up with
powerful flood [2, 184].

Participation in hashars to keep
dams was obligatory. Mirabs or they
were named, ditch-elders, were trus-
ted to manage with business. The jour-
nal «Niva» for 1889 notes: «The work
is conducted by all population and
considered obligatory, and one may
see how the multi-thousand crowds
behaved themselves under manage-
ment of ditch-elders» [8, 1026].

A. Lomakin provides data, where
he said that mirabs relied on relevant
guidance and two provisions for main-
tenance of the dams. They were in
charge of working number of people
and defined the number of them. All
population were responsible to bear
the expenses [5, 151]. The mainte-
nance of dams, regulators, and water-
division related to public works.

For observation on technical condi-
tions of dams, special working group
were organized. For instance, in or-
der to bring the Gouvshutbent dam,
each the 24" of the family was to
send for the work [11, 31]. The cal-

oTMeYaeTcsl, YTo Ans oTBoda BOAbI
13 pek Cymbapa n Yengpipa MectHoe
HaceneHne yctpamBano NIOTUHbI U3
nogpyYHbIX MaTepuanoB — KaMHEWN,
XBOpocTa 1 Kambiwa [10, 32].

[MOMMMO CE30HHLIX PEMOHTHbIX pa-
00T Ha NNoTMHAX NPOBOAWMUCH EXe-
OHeBHble paboTbl MO OBCNYXMBaHWIO
n ocmoTtpy. [JoHOBaH OTMevan, 4To
bonee cTa 4enoBek MOCTOAHHO Oblnu
3aHATbl  obcnyxuBaHnem  [OBLIYT-
OGEeHTCKOM MNMNOTUHBI M e€ LWwni3a, a
Takke 3aMeHoN hallvH, CMbIBAaEMbIX
MOLLHbIM NOTOKOM [2, 184].

Y4yacTme B xawapax no cogepxa-
HAKO NIOTUH ObINo  0bA3aTenbHbIM.
PykoBoannu Tpyoom yBakaemble B
obWwmnHe mMupabbl, unu, Kak nx ewe
HasblBanu, apblk-akcakanbl. B xyp-
Hane «HuBa» 3a 1889 rog rosopuTcs:
«PaboTbl npousBogATCS BCEM Ha-
cerneHvem, npegcraengas coboto Bua
00513aTenbHON HaTyparnbHOW MOBUWH-
HOCTU, 1 HAJo BUOETb NOPSAO0K, KaKon
LLapCTBYET B ThICAYHOW UHOrAa Tonmne,
yrpaBrsiemMo HEeMHOrMMK pacrnopsi-
autensMm aTux paboT, Tak HasbiBae-
MbIMU apblk-akcakanammny [8, 1026].

A. JlomakvH oTmeyvaeT, YTto Mupabsbl
PYKOBOACTBOBANUCb  COOTBETCTBYHO-
MMM MONOXEHMAMN OIS YCTPONCTBA
1 nogaepxaHus nioTuH. Mo nx Tpebo-
BaHWMIO BbICTABMANOCL Heobxoanmoe
yncno paboumnx. Hectn pacxogbl 06s-
3aHO ObINo BCcé Hacenenwue [5, 151].
PeMOHT nNnoTuH, perynaTtopos, BOJo-
pasgenoB OTHOCUMCHA K OOLLEeCTBEH-
HbIM paboTam.

Ona HabniogeHns 3a TEXHUYECKUM
COCTOSIHUEM  MJSIOTUH  OPraHU30BbI-
Banucb paboune Hapsagbl. Tak, Ha-
npumMep, Ha wucnpaenexHve [oBLIYT-
OEHTCKOM MNOTUHbI OT Kaxaon 24-oi
CeMbM Mocbinanu ogHoro paboTHMKa
[11, 31]. CornacHo noac4étam pyc-
ckoro reHepana H. I lMeTtpyceBnya
(1839-1880), TypKMEHbI BbICTaBNANM
ONS NCMpaBneHnst MroTUH EXErogHo
2000 pabounx [11, 31]. B «O630pe 3a-
Kacnuickor obnactm» coobLanocs,
YTO MpV Hapsge nogen Ha paboThbl
MO YKPENMEHUO MAOTUH U T.4. Kaxaoe
XO35CTBO BbICTaBMNsAET OOMHAKOBOE
yncno paboumnx n Bepbnogos [9, 13].

O pabote rnaBHbIX MUpaboB — eH-
OXyapos umelTcs coobLueHnss poc-
CUINCKOr0 U COBETCKOIO BOCTOKOBEAA,
Tiopkonora, akagemuka A. H. Camon-
nosnya (1880-1938). OH cobupan un



A. Lomakin miraplaryni bentleri gur-
mak we saklamak boyunca degisli
dizgunlerden ugur alandyklaryny bel-
leyar. Miraplaryn talap etmegi boyun-
¢a iscilerin zerur bolan sany ise ¢yka-
rylypdyr. Harajatlary tutus ilat gcekmeli
bolupdyr [5, 151]. Bentleri, sazlayjyla-
ry, suw sakalaryny abatlamak jemgy-
yetcilik isi bolupdyr.

Bentlerin tehniki yagdayyna g6zeg-
cilik etmek Ugcin iscilerifi yorite topary
goylupdyr. Seylelikde, Gowsut bendi-
ni bejermek Ug¢in her 24 masgaladan
1 adam goylupdyr [11, 31]. Rus gene-
raly N. G. Petrusewicin (1839-1880)
hasaplamalaryna goéra, tirkmenler
bentleri bejermek Ugin her yylda 2000
isci gykarypdyrlar [11, 31]. «Zakaspiy
oblastynynn synynda» bentleri berkit-
mek we s.m. isler Ugin her bir hoja-
lygyn den adam sanyny we duyeleri
berendikleri barada habar berilyar [9,
13].

Bas miraplar bolan penjuwarlaryi igi
barada rus we sowet glindogarsyna-
sy, tirkolog, akademik A. N. Samoy-
lowigii  (1880-1938) maglumatlary
bar. Ol tirkmen sahyry Kdérmollanyr
(1872-1934) doredijiligini yygnapdyr
we yazga gegiripdir. Yazylyp alnan
aydymlaryn birinde Gowsut bendinir
g6zeggisi, «penjuwar Ramazan hanyn
ogly, penjuwar Garry gyzyl begin isi ta-
ryplanyar» [13, 220].

Daneli ekinlerini ekilyan we bakja
ekinlerinifi suwarylyan wagtlary oba-
nyn birnagce adamy bentleri goramak
Ucin ¢ykarylypdyr. Munuf Ugin yarag-
ly adamlaryn topary doéredilip, olar gi-
je-gundizifh dowamynda garawulgylyk
edipdirler. Mysal Ugin, Gowsut bendini
goramak we onufi yagdayyna gbézeg-
Gilik etmek Ugin 200 sany dyde yer-
lesdirilen ayratyn garawul bolupdyr
[4, 445]. W. W. Rusinow esasy bentde
mydama nobatgylyk etmeli bolyandy-
gy sebapli, birtopar adamyn 6z hoja-
lyklaryny doly yoéredip bilmandiklerini
belleyar. Sol sebapli, obanyn galan
ilaty «nobatgylyk edyanlerinn yerlerini
hem iglap bejeripdirler» [12, 20].

Yowarlar yer siirlende we hasyl
yygnalanda gegirilipdir. Mataclik cek-
yanlere we beylekilere hem bilelikde
kdmek edilipdir. Tlrkmenlerde ekinif
piri Babadayhandyr. Obanyn yerini
suwaryan yapdan her yylda bu pirif
hormatyna 1-2 suw payyny boélip ber-

culations made by Russian General
N. G. Petrusevich (1839-1880) states:
more than 2000 labors were hired to
solve these dams [11, 31]. The journal
«View of the Za-Caspian district» has
the following information the number
of people for supporting the dam is
equal to the same number of camels
[9, 13].

The work carried out by chief mirabs
pendjuars mentioned by the Russian
and Soviet era orientalist, Turkology,
academician A.N. Samoilovich (1880-
1938). He gathered information and
recorded the creativity of Turkmen
poet Kyor-Molla (1872-1934). One of
the songs recorded by him is devoted
to the supervisor of Gouvshutbent dam
a «son of pendjuar Ramazan Khan —
pendjuar Garry Gyzyl bek» [13, 220].

In the course of sowing cereals and
irrigating watermelon field, majority of
tribes were mobilized to safe dams for
which purposes the armored groups
that had day and night service. For in-
stance, for the safety and observation
of Gouvshutkhan dam a special Guard
were placed in a 200 tents [4, 445].
V. V. Rusinov notes due to necessity
of having regular duties on dams, the
majority people on it were unable to
their own business. This is a reason
for the other people to «develop lands,
who execute their obligations on the
dams» [12, 20].

Yovar was organized during land
developing and harvesting time. Joint
mutual assistance procedure was as
follows: The most poorest and nee-
ded was the first, then by turn. Baba-
dekhkan is considered at Turkmens
land Pir (Patron). Annually, in honor of
the holy Pir, it was allocated 1-2 land
of water from each ditch. All this were
given to the poor people, which were
deprived of water share.

Example of subbotnik is clearly de-
picted by K. M. Fedorov (1866-1947),
editor of Ashgabat newspaper «Za-
Caspian viewpoint» In his travelling
ethnographic essay of 1901 on Turk-
mens of Za-Caspian region wrote:
According to the tradition, the water
allocated as a sign of respect of Baba-
dekhkan was used for irrigation of lots
sowed by grain sacrificed by people
on voluntary base. Most part of this
harvest is send to the poor people,
orphanages, and widows. Small part

3anuncbiBan TBOPYECTBO TYPKMEHCKOrO
noata Kép-Monnel (1872-1934). B
OOHON M3 3anMcaHHbIX NeCeH BOCXBa-
nsietcs pabora HagcmoTpLlimka [oB-
WyTOEeHACKOW NIOTUHbI «NeHaXyapa
lappbl-Kbi3bin-6era, cbiHa neHaxXyapa
PamasaH-xaHa» [13, 220].

Bo Bpems nocesa 3epHOBbIX 1 MONU-
Ba HGaxyeBbIX KyNbTyp MHOMMX YN1€HOB
OOLWWHBI MOBUNM30BaNM Ha OXpaHy
NNOTWH, AN Yero OpraHn3oBbIBaNUCH
BOOPY>XEHHbIE OTPSiAbl, KOTOPbIE BEMM
KPYrIOCYTOUHYHO KapaySibHY0 Cryxoy.
K npumepy, ona oxpaHbl n Habnwoge-
HMS 3a coctodHvem [oBWyTOeHa-
CKOWM MOTWHbLI MMerncs 0ocobbIn Ka-
payn, pa3melléHHbIn B 200 knbutkax
[4, 445]. B. B. PycuHoB oTme4aer, 4Tto
n3-3a HeobOXOAMMOCTM HECTU MOCTO-
SIHHOE [OEeXYPCTBO Ha [MaBHOW Mro-
TMHe Oonbluoe KONMM4ecTBO noaen
He MOIMNO MOMHOLEHHO BECTM CBOE
xo03ancTBo. Mo aToin npuynHe ocTanb-
Hble YneHbl oblecTBa «obpabaTtbiBa-
0T 3eMIM OEXYPSALMX Ha MAOTUHEY
[12, 20].

EBap opraHu3oBbIBancsa BO BpeMms
naxoTbl U ybopku ypoxas. CoBmecT-
Hasi MOMOLLb CHavana oKasblBanach
OOHOMY HyXJatoLlemycs, 3aTem Apy-
romy u Tak ganee. lNvpom (Nokposu-
Tenem) semnegenuvs y TYpKMeH cunta-
etcst baba-gexkaH. N3gaBHa ObiToBan
obblyai, cornacHoO KOTOpoOMy exerof-
HO C Kaxgoro apblka, OpOLLaBLUEro
3eMnn aynbHOW OOLLMHBI, BbIAENANU
1-2 Hagena BoAdbl B YeCTb 3TOr0 CBSI-
TOro. ATW Hagenbl LW, B OCHOBHOM,
B Monb3y OegHbIX ceMen, NMULLIEHHbIX
nas Bogpl.

Mpumep cyb660THMKA SApKO onu-
caH pepakTopom awxabagckonm ra-
3eTbl «3akacnuickoe 0603peHne»
K. M. ®énopoBbim (1866—1947). B ns-
naHHom B 1901 r. aTHOrpaduyeckom
OoYepKe O TypKMeHax 3akacnuinckowm
obnactu oH nucan: «lo obkiyato, Bo-
0010, BblAENSAEMO B BOCMOMMUHAHWE
Baba-gexkaHa, opollalTcs y4acTKu,
3aceBaemble cobpaHHbIM No Jobpo-
BONbHOMY  XEPTBOBAHWMIO  3€PHOM.
Bonbllasg 4yacTb ypoxas C Takux
Yy4aCTKOB MOCTYMNaeT B MOSb3y HEUMY-
LLMX CUPOT, BAOB M BOOOLLE B MOMb3y
OegHbix. Hebonbluas ke 4yacTb ypo-
Xas npodaéTtcs, M Ha BbIPyYEHHblE
OeHbru nokynawTtca 6apaHbl, U3 Msca
KOMIX MPUrOTOBNSETCA MM0OB, U UM Yro-
LatoTcss BCe Te, KOTopble nomoranmu
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mek dabi gadymdan bari dowam edip-
dir. Bu paylar, esasan, suw payyndan
mahrum bolan, garyp masgalalara
berlipdir.

Yowar gecirmegifi mysaly Asgabat-
da c¢ykan «Zakaspiyskoye obozreni-
ye» gazetinin redaktory K. M. Fyodo-
row (1866-1947) tarapyndan aydyn
suratlandyrylypdyr. Zakaspiy oblasty-
nyn tirkmenleri barada 1901-nji yylda
cap edilen ocerkde ol seyle yazyar:
«Dap boyunca Babadayhanyn hor-
matyna bdlunip berilyan suw bilen ga-
tang hokminde meyletin berlen dane
ekilen meydanlar suwarylyar. Seyle
meydanlardan yygnalan hasylyf kdp
bdlegi garyp-gasaryn, dul ayallaryn
we umuman garyplaryf hayryna pay-
lanypdyr. Hasylyn biraz bolegi satylyar
we ondan disen pula mal satyn alnyp,
malyn etinden palaw bigirilyar hem-de
Babadayhanyn vyerlerini islap bejer-
mage we olary suwarmaga, hasylyny
yygnamaga kdomek edenlerifi &hlisine
hodir-kerem edilyar» [15, 77].

Yowar maldarlaryfi arasynda hem
gegcirilipdir. Yowar garyp we orta glirp-
daki carwalaryn arasynda arkalas-
magyn gorndsi bolupdyr. Copanlar
cekene diylen wagtlayyn birlesmeleri
doredipdirler. Surini hakyna tutma go-
panlar bakypdyrlar. Sular yaly hojalyk
birlesmesine bastutan (slribasy, ser-
bayar, bayarbagy) edilip, sturide ma-
lynyn sany kdp bolan adam bellenip-
dir. Bastutanyn 6zi ¢opanlary hakyna
tutupdyr, olara we tutus surd jogap
beripdir, gogmek bilen bagly mesele-
leri ¢dzupdir, gd¢un ugruny, yylyn darli
paslynda surinif 6ri meydanyny kes-
gitlapdir.

Dag etek we daglyk etraplarda ¢eke-
ne suruleri gije-gundiz obalaryh gola-
yyndaky orilerde bakylypdyr. Sagym
wagty mallary agyla salyp sagypdyr-
lar. Collik etraplarda 6ri meydanla-
ry uzakda bolansofn, mallary sagmak
Ucin ayallaryn toparyny ibermeli bo-
lupdyr. Ayallar 6zara birlesipdirler we
mallary gezekli-gezegine sagypdyr-
lar. «Zakaspiy oblastynyf synynda»
1882-nji yyldan 1890-njy yyla c¢enli
maldarlaryf ayallarynyn yaz ayynyn
ahyrlarynda isciler bilen suyt yygna-
mak, olardan 6num tayyarlamak Ggin
sura gidendikleri, sol bir wagtyh 6zin-
de hojayynlaryn isgiler bilen goyunlary
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Yerasty suw saklayja girelge. Sahryslam.

Entrance to underground water reservior.
Shaehrislam.

Bxo0 e nod3eMHoe xpaHusiuuw,e eo0bl.
Llexpucnam.

of it is sold, money received is used
for buying sheep, which meat is used
for plov preparation and disseminated
to the people involved in the works»
[15, 771.

The cattle farmers used the practice
of yovar. It was mutual support among
poor, middle and middle like nhomadic
members. The herdsmen established
the temporarily unions — chekene. The
herd is managed by the hired herds-
men. The one, who has the more
number of sheep in the herds became
the Elder (Suribashi, serbayar, bayar-
bashi) of such unit. The elder personal
selected herdsmen, managed over
them and herds, solved the issue re-
lated to moving and defined the trends
for the herds in various season.

In foothills and mountainous areas,
the herds of chekene spent their times
in pastures located near the settle-
ments. The cattle were gathered in
the herding and milking process took
place. In deserts, the pastures were
in a certain distance and hence, the
women groups had to be established.
The women united in co-operative
associations and worked in shift. In
the «View of Za-Caspian region from
1882-1890» one may come across
the information that wives of cattle-
farmers were involved in milking pro-
cess, and preparation of milk prod-

obpabartbiBaTth yyacTkm baba-gexka-
Ha, opowaTb MX U CHUMAaTb ypoxamn»
[15, 77].

EBap npakTukoBarncs v ckoToBoja-
Mu. 310 GbINa B3aMMOMNOMOLLL cpeamn
OedHbIX U CepefHSsILKMX YNIEHOB KO-
yeBon 06WMHbI. YabaHbl 0b6begnHs-
NNCb BO BPEMEHHbIE COO3bl — YEKEHE.
Ctago Bbinacanu 0O6bIYHO HaEMHble
nactyxu. CTtapenwmnHon (cypubauwiu,
cepbasip, baspbawiu) TaKoro Xo3sun-
CTBEHHOTO OObLEAVMHEHUSI CTaHOBWIT-
ce TOT, y Koro 6bino Gonblue ckoTa B
ctage. CtapwuHa cam HaHuman 4a-
GaHOB, OTBeYarn 3a HMX M 3a cTago B
LiernoM, peluan BOMpoChl, CBA3aHHbIE
C MepeKoYEBKON, onpenensn eé Ha-
npaerneHne, MecTo BbiNnaca B pasHble
Ce30HbI roga.

B npearopHbIX U rOpHbIX panoHax
cTaga YekeHe Kpyrnble CyTKU Haxoau-
nMcbk Ha nactouwax Henoganéky oT
nocenexHvin. B nepuog [oeHust ckot
cobupanu B 3aroH, rge ux gounu. B
MyCTbIHHBIX pavioHax nacTouwia Ha-
XOOUNUCb Ha onpegenéHHom oTaa-
NeHnK, 1 NO3TOMY NPUXOAMIIOCH CHa-
psbkaTb XeHckue rpynnbl. XKeHLWuHbI
obbeauHsnucb B aptenu 1 pabotanm
nooyepénHo. B «O63ope 3akacnui-
ckor obnactm ¢ 1882 no 1890 rr.» co-
obLaeTcs, UTO B KOHLE BECHbI XEHbI
CKOTOBOZOB «C paboTHMLAaMKN OTNpaB-
nawTCes K cTagam anga cbopa monoka
N NPUrOTOBMIEHMS U3 HETO NPOAYKTOB,
rae B TO Xe BpeMs xo3seBa ¢ pabot-
HYKaMMN 3aHUMAatOTCA CTPUXKKOWM Luep-
CTn ¢ oBel, 1 Bepbnitogos» [9, 143].

Ona cTpmxkn osel, MOOWMM30BbLI-
Banucb BCE 4neHbl 0bbeanHeHus,
ymerwwme crtpudb oBel U Ko3. OHu
rnoMoranu Tem, KTO U3MYECKU He
MOT OCYLLEeCTBUTbL Nofgo6Hyto paboTy:
cTapukam, BOooBam U T. 4. 3a Taky
NMOMOLLb HUYEro HEe NNaTUNN, OHa Ha-
3blBanacb «apkasawbik» (B3avMHas
MOMOLLb, COAPYXECTBO), «apKaniawlbiK
ammek» (nomoratb Apyr apyry).

Cobntogasi o4epéaHOCTb, B TEYEHME
HEeCKONbKUX [OHEW rpynna MacTepoB
npou3soauna CTPWXKKY y OAHOro, Apy-
roro, TpeTbero xo3simHa. OBew, CTPUIIN
OBa pasa B rogy: BecHon (B anpene-
Mae) 1 OCeHblo (B aBrycte-ceHTsa6pe),
a Ko3 1 BepbniogoB — oguH pas (Bec-
Hon). Bo Bpemsi BeCEHHEeW CTpux-
KN OBeL, Kaxaoe XO3SMCTBO OObIMHO
CTPUITIO CKOT CBOMMMW COBCTBEHHBLIMU
cunamu. OCEHbIO Xe CTPUXKKY OBeL



we duyeleri gyrkmak bilen mesgulla-
nandyklary habar berilyar» [9, 143].

Mallary gyrkmaga birlesméaninn go-
yun-geci gyrkyp bilyan ahli agzalary
cekilipdir. Olar mal gyrkmaga guyji
yetmeyan garrylara, dul ayallara we
s.m. kébmek edipdirler. Eden kdmekleri
Ugin téleg almandyrlar. Muna «arkala-
syk» diyipdirler.

Birnagce gunun dowamynda ussat
gyrkymgylar nobatyna her bir mal eye-
sinin mallaryny gyrkypdyrlar. Goyunla-
ry yylda iki gezek: yazda (aprel-may)
we glyzde (awgust-sentyabr), gegileri
we duyeleri bolsa, difie yazda bir ge-
zek gyrkypdyrlar. Yaz gyrkymynda her
bir hojalyk 6z mallaryny 6zi gyrkypdyr,
glyz gyrkymynda bolsa, berk nobaty
berjay edip, kdpgulik bolup gyrkypdyr-
lar, sebabi howa sowayang¢a mallaryn
yuni dsup yetiser yaly, glyz gyrkymy-
ny 6ran gysga mohletde tamamlamaly
bolupdyr.

Mallary gyrkmaga baslamazdan
ozal, suri eyeleri dap boyunca gyrky-
myn piri Simsuk babanyf hormatyna
sadaka beripdirler. Onun hormatyna
yaz we glyz gyrkymynda hem sadaka
beripdirler. Gyrkylan yinan bir bole-
gi eden kdmekleri Ugin tariryyalkasyn
hékminde gonsulara we garyp oba-
daglara paylanypdyr.

Gyrkym tamamlanandan sofira, ah-
li yowara gatnagyjylar legene ellerini
yuwupdyrlar we sol suwy yele tara-
pyndan mallaryf Ustline serpipdirler.
Bu hojayynyn baylygy egsilmesin diy-
lip seyle edilipdir. Suw serpenlerinde,
«Gulyzesin, yagys-nur bolsun!» diyip-
dirler.

Tarkmenlerifi balyk tutmak isinde
hem arkalagsmagyn elementlerini gor-
mek bolyar. Hazaryaka tirkmenlerinir
balyk tutmakdaky artel ulgamy ga-
dymdan bari ulanylypdyr. Her bir ba-
lykgynyn mellek yeri diylip atlandyryl-
yan yeri bolupdyr. Balyk tutmak sowly
bolsa, «tirelerin arkalasygy» hokmun-
de tutulan balygyn bir bdlegini garyp
ya-da tapdan disen garyndaslaryna
paylapdyrlar.

Balyk tutmak moéwsumininn basyn-
da, seyle hem ilkinji tutulan balykdan
garyplara sadaka paylanypdyr ya-da
sadakany yas balykgy balyk tutmaga
ilkinji gezek 6zbasdak derize gykma-
gy mynasybetli hem paylap bilipdir.
Berlen sadakanyri kabul bolmagy tgin

ucts from them, the owners dealt with
sheep and camels shearing together
with labors» [9, 143].

All members of the Association,
which were able to deal with sheep
and goat shearing, were mobilized.
They supported on those who were
not in a position to cope with it: old
people, widows ect. This kind of busi-
ness was not paid and called «arka-
lashyk» (mutual assistance, co-friend-
ship), «arkalyshyk etmek» (to support
each other).

The group masters conducted the
shearing process at owners within
several days by turn. The shea-
ring process was made twice a
year: in spring, (April-May), and in
autumn — (September—October), while
the goats and camel — only once a
year (in spring). Here, it is worth re-
minding, that each unit dealt with
shearing of sheep using their own
forces. In autumn, the sheep shearing
were conducted jointly observing clear
queerness, because the work has to
be completed until the cold period to
start and in order to give the sheep to
be covered with wool.

Since, Sumsuk Baba was consi-
dered the patron of shearing, ac-
cording to tradition the stood treat of
process, were organized by owners
in his honor before starting shea-
ring of sheep. Sacrificing in his honor
took place both in spring and autumn
shearing. Part of wool received from
the shearing was dispatched among
the settlement poor fellows as a sign
of support.

The shearing process completion
was followed by washing of hands in
a basin and using this water, the ani-
mals were splashed. This kind of exer-
cises was made in line with supersti-
tion to keep the wealth of the owner.
People said, «Let the green grass be
in Autumn, let the rain be!».

Mutual support elements are seen
in fishing business. Co-operative sys-
tem of fishing at Pre-Caspian Turkmen
started since long time ago. Each fish-
man has his own place to be called
mellek yeri. If fish men succeeded in
fishing pai (share) was allocated to
poor relatives as «gender assistance».

Poor people were stood treated
under sacrificing — sadaka, which
was organized in the beginning of fi-

Npom3BOaUNN OBLLUMUN YCUITMAIMHU, CO-
Ontogas cTporylo o4epénHOCTb, Tak
Kak paboTy HeobxoaMmo ObINo 3a-
KOHYMTb B KpaTHanLIUi CPOK, YTOObI y
OBeL, NoApocra WepcTb 40 HacTynne-
HUSA XONoaoB.

lMepen Havanom CTPUMXKM OBeL|
Brnagenblbl CTad, cornacHo obblyato,
ycTpamBanu YyrowieHve B 4YecTb Mo-
kpoBuTenss Cymcyk-6aba, KoTOpbI
cunTancs MOKPOBUTENEM  CTPWKKW.
XKepTBOnNpuHOLIEHNA B €ro 4ecTb
yCTpanBanucb BO BPEMSI BECEHHEN U
OCEHHEeN CTPMXKKN. HYacTb COCTPUKEH-
HOW LIEepCTU B KavyecTBe GnarogapHo-
CTVM 3a NOMOLLb pasgaBanacb coce-
O9M 1 6egHbIM OgHOCENbYaHaM.

[Mocne OKOHYaHUA CTPWXKKM BCE
YYACTHUKN CTPWXKKM OBEL, MbIfA PYKK
B Ta3y, 3aTem 3TON BoAow obpbi3rmea-
NN XUBOTHbIX C NOABETPEHHON CTOPO-
Hbl. 1o noBepbio, 3TO Aenanock Ans
TOro, 4Tobbl OT X035IMHA He yLno 6o-
ratcTteo. [Npu atom roBopunu: «llycTtb
OyoeT oceHblo 3enéHas Tpasa, MycTb
Oypet goxap!».

OnemeHTbl B3aUMOMOMOLLM MOXHO
Habnogatb U B pbIGHOM MNpombicne
TypKMeH. ApTenbHasi cuctema JoBa
Yy MPUKACIUNCKNX TYPKMEH MPUMEHS-
nacb u3gaBHa. Kaxabii pbidak nmen
CBOE MECTO, KOTOPOe Ha3sblBarocb
mernnek epu. llocne ypadyHoW pbl-
fanku yacTe ynoBa — nawn Bblgensanm
OeaHbIM MM HEMOLLHBLIM POLCTBEH-
HMKaM B Ka4yecTBe «POAOBOI B3aUMO-
NMOMOLLNY.

BenHbIX yrowanu n npu xxepTBonpu-
HoLeHnn — cadaka, KOTOpOe OpraHu-
30BblBanM B Hayane ces3oHa OB,
a TaKkKe C MepBoro yrnosa pbiObl, Unu
€ero MOr CoBepLUMTb MONodon pbibak
Mo cry4yal CBOEro MepBOro BbIXoAa
B MOpe Ha CaMOCTOATENbHbLIN JI0B.
YunTanmce MONUTBbLI, NS TOro YToObI
XKEPTBOMPUHOLLEHNE OOCTUIIIO CBOEN
uenn. Cadaka ycCTpavBarnocb TaKke
npuv ynoBe NepPBON B CE30HE KPACHOM
pbibbl (ocobeHHO nococs — azamma-
XU), KOTOPYIO Bapunu v pasgaeanm co-
censimM 1 poaCcTBEHHMKaM.

Y JKEHLUMH COBMECTHble paboThbl
npu ybopke ypoxasi, WU3roTOBNEHUU
KoM, ogesn, npu obpaboTke Monoy-
HbIX MPOAYKTOB W T.4. HasblBanuchb
yme. [MogobHble meponpuaTua nna-
HUpoBanucb 3apaHee. [ns Hadana
X0341Ka yMe npurnailana B CBOM AOM
poOCTBEHHMKOB U coceen. [NpucyTter-
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ayat-téwir okalypdyr. Sonun yaly-da,
sadaka gyzyl balyk (azatmahy) mow-
stumde ilkinji gezek tutulanda hem ber-
lipdir. Balygy gaynadyp, gorisulara we
garyndaslara paylapdyrlar.

Hasyl yygnalanda, kece basylanda,
yorgan tikilende, styt onUmleri tay-
yarlanylanda we s.m. ayal-gyzlaryn
bilelikdaki iglerine Ume diylipdir. Sular
yaly igler o6ninden meyillesdirilipdir.
Ume gegiryan 6yl bikesi ilki 6z 6y-
ne garyndaslaryny we gonsularyny
cagyrypdyr. Umegiler &hli islere yol-
bascylyk etjek tejribeli ayallaryn birini
saylapdyrlar. Eger, kece basyljak bol-
sa, onda yeterlik mogberde yun tay-
yarlanypdyr.

Kecge sahetli giin basylypdyr. Sahet-
li gin yyldyzlara (bagt yyldyzy) garap
kesgitlenipdir. Bellenen giin ayal-gyz-
lar Gysupdirler. Olaryh arasyndan ulu-
sy islere ak pata berip, doga okapdyr.
Agsam O&ylerine gaydyp baryarkalar,
ayal-gyzlar Oy eyesine minnetdar-
lyk bildiripdirler we basan kecelerinif
uzak hyzmat etmegini dileg edipdirler.

Ume toyun 6énlsyrasynda hem gegi-
rilipdir. Durmusa ¢ykjak gyzyn joralary,
garyndaslary we gonsulary bilelikde
onun bukjasyny (dokuzyny duizipdir-
ler) catypdyrlar, toy lybaslaryny tay-
yarlapdyrlar. Uly yasly ayallar gyza we
onun joralaryna geljekki durmuslaryn-
da nahili bolmalydyklary barada nesi-
hat edipdirler. Her bir ayal bu ¢ara gat-
nasmagy 6zunin borjy hasaplapdyr.

Bukja tayyar bolandan sonra, hay-
sy gyzyn catan zadynyh owadan we
nepis bolandygyny denesdiripdirler.
«Gyzy Umede synla» diyen atalar sozi
hem bolupdyr. Sular yaly ima gatna-
san gyzlar tdze durmusa tayyarlanyp-
dyrlar. Halk arasynda «Oyleden sofi
gln durmaz, dokuzyny dizen gyz dur-
maz» diylipdir.

Dokuz dizmek, dokuz ¢catmak, buk-
ja catmak islerini ayal-gyzlar degsip-
gulstp edipdirler. Dyn¢ alyan wagt-
lary gyzlar aydym aydypdyrlar, oyun
oynapdyrlar. Tejribeli, dilewar ayallar
hem g¢agyrylypdyr, olar gyzykly rowa-
yatlary gurrin beripdirler.

Gorsimiz yaly, arkalagsmak dabi
tirkmen jemgyyetinin gindelik dur-
musynyh ayrylmaz bdlegi bolupdyr.
Ol adaty we bayramgylyk gunlerinin
darli ugurlaryny 6z icine alypdyr. Ola-
ra gatnasmak hokmany bolupdyr we
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shing season; from the first fishing; if
the young fish men started his inde-
pendent fishing. People prayed for
sacrificing achieved the target sacrifi-
cing was organized when the first red
fish (in particular salmon), which was
boiled and disseminated among the
relative and neighbors.

Joint works at women under pro-
ducing felt, blankets, harvesting time,
processing milking products ect. is
called ume. Suchlike activities were
usually planned in advanced. At first,
the owner of ume invited her relatives
and neighbors home. Then, in order to
manage over all procedure, umechi-
ler — presenting women selected the
skilled one to lead it. If felting was
planned, it was necessary to prepare
certain amount of wool.

The day chosen for this work would
have been favorable and identified ac-
cording to the happy star. The wom-
en gathered in a fixed day. The one,
who was in charge of women started
praying and gave blessing to the star-
ting work. While leaving the owners
the women expressed the gratitude
and wish, the felt prepared would
serve for a long time.

Ume was organized in the wed-
ding parties. The friend, neighbors of
the bride worked over preparation of
wedding decoration, when the bride’s
dowry — dokuz, bukcha were collec-
ted. The adult women gave the bride
a life recommendation, which were
fruitful for the surrounding girls. Every
woman considered it as its duty to par-
ticipate in this festivity.

Upon completion of collection of
decoration, the ladies made a com-
parative analysis, whose decoration
is the best. The was a superstation
«The lady is assessed in line ume».
The ladies took part at this procedure
and get ready for them to a new life.
«In the afternoon, when the sun goes
to the sun set, while lady involved in
preparation of dowry — for a wedding».

Preparations of dowry — dokuz
duzmek, dokuz chatmak, bukcha
chatmak was accompanied by jokes
and festivity. When they had a rest, the
ladies sang songs and play games.
Skilled narrators talked about interes-
ting legends and superstitions.

BYIOLLME ymMeyusiep v3bupanu onbiT-
HYI0 MOXUMY MacTepuly, Kotopas
OOMMKHa Obina pykoBOAWUTbL BCEM MpO-
ueccom. Ecnu nnaHupoBanochb Ba-
N{HME KOoWM, TO npeaBapUTENbHO
3arotaBnmBanocb Heobxogumoe Ko-
NNYECTBO LLEPCTU.

BbibpaHHbIN  OeHb  OO0MMKEH Obin
ObITb yOa4YHbIM M TaKKe onpenensncs
Mo MOSOXEHUI CYaCTNMBOW 3BEe3bl.
B HasHauyeHHbIN OeHb XEeHLWMHbl Co-
O6upanucb. CTaplias U3 HUX uyutana
MonuTBy, GrarocrnoBnsas Havano pa-
60T. Beuepom, yxoast [OMOW, >KeHLm-
Hbl Griarogapunm xo3sieB 1 Bblpaxanm
rnokenaHue, 4TOObl W3rOTOBMEHHbIE
KOLLMbI ONTO HaxXoaunchb B ynoTpeo-
neHuu.

Yme opraHv3oBbIBANoCb M HakaHy-
He cBaabbbl. Cobupasa npuaaHoe He-
BeCTbl — JOKY3, bykdya, eé noapyxku,
POACTBEHHUKM M cocean cooblia ro-
TOBUNWN cBafeOHbIN Hapsg U npasa-
HU4YHble ybpaHcTBa. B3pocnble xeH-
LUNHBbI OaBanuM HEBEeCTe XXWU3HEHHble
HacTaBeHUsl, KOTopble ObINK Mnones-
Hbl 1 €€ MOMoabiM MOAPYXKaM B UX
Oyoywen xusHu. Kaxpgas XeHwuHa
cymTana CBOMM OONTOM MPUCYTCTBO-
BaTb HA 3TOM MEPOMPUATUN.

Korga Bewm Obiniv roToBbI, TO CpaB-
HMBaNW, W3AENUS Kakux [OeByLUeK
Obinn Gonee KpacuBbIMU U U3SILLHbI-
mu. [axe cyuiectBoBana norosop-
ka: «OueHuBan [OeByLIKY BO Bpems
ymey». YdyacTBOBaBLUME B MNOAOGHbLIX
MEepPONpUATUAX AEBYLUKA FOTOBUUCH
K HOBOW XWn3HW. B Hapoae GbITyeT no-
roBopka: «[locrne nonyaHa conHue
MOET K 3akaTy, a y4yacTBOBaBLUasA B
MOAroTOBKE NPUOAHOMO AeBYLUKA — Ha
BblJaHbEY.

MoaroToBka npuaaHoro — oky3 Oy3-
mek, O0Ky3 yammak, bykya 4Yammak
conpoBoXaarnacb BeCENbeM U LIyTKa-
mMu. Bo Bpems otgbixa AeByLLKM nenm
necHn n urpanu B urpbl. MNpurnaiua-
NNCb OMbITHbIE pacCcKa34yunLbl, KOTO-
pble OEenUIUCb MHTEPECHBLIMWU NereH-
Aamu 1 NpuTYamm.

Kak mbl Buaum, obblyan B3anMmorno-
MOLLM W3OaBHA SBMNANCA HEOTbEM-
nemoun 4acTblo TpagMuMOHHOro bbiTa
TypkmeHckoro obuwectBa. OH oxBa-
TbiBan pasnuuyHble obnactn OyaHuu-
HOM N MPa3aAHUYHON XU3HWU. YdacTue
B HEM Oblno obsA3aTenbHbIM U SABS-
Nocb HpPaBCTBEHHOW Hopmon. [lony-
yasi MOMOLLb OT coceden U BNU3KNx



ahlak kadasy hasaplanypdyr. Gofsu-
laryndan we yakyn garyndaslaryndan
kémek alan adamyn 6zi hem kdmege
tayyar bolupdyr. Birek-birege komek
etmek dabi, jemgyyetii agzalarynyn
O6zara gatnasyklaryny has-da pugta-
landyrypdyr.

Arkalagmak dabi bizifi gunlerimize
¢enli saklanyp galypdyr. Bu arkalas-
mak duygusy tirkmen halkyny bir bite-
wilige birlesdiryar. Berkarar déwletimi-
zif bagtyyarlyk déwrinde seyilgahlere
we baglara, saherlerifi we ilatly nokat-
laryn tdweregine agac¢ nahallaryny ek-
mek boyunca umumyddéwlet careleri
gecirilyar. Bu gin yurdumyzyn ekolo-
giya taydan abadancgylygyny saklap
galmak Ugin diysen zerur bolan bag
ekmek garelerinden hi¢ kim ¢etde dur-
mayar. Déwlet Bastutanymyzyrn gok
zolaklary déretmek we olary gifieltmek
baradaky baslangyjy ahlihalk golda-
wyna eye boldy.

EDEBIYAT

As we see, mutual assistance tradi-
tion has been an indispensable part of
Turkmen life. It covers various fields of
everyday life and festivities. Participa-
tion in it was considered moral norm
and obligatory. Having received sup-
port from the neighbors the person is
ready for getting mutual support. The
need makes the people united and the
mutual assistance make strong the
society.

Mutual tradition has been preserved
until now. This sense of co-coopera-
tiveness unified the Turkmen people
as a whole. In the epoch of Might and
Happiness, the governmental activi-
ties on planting trees in squares and
gardens have been conducted. All
population take part in the greening
events aimed at increasing of ecologi-
cal environment of our Motherland.
The people supported the idea moved
by the Head of State on enlargement
of woodland belts.

LITERATURE

pOOCTBEHHMKOB, YeroBek Obln roToB K
OTBETHOW NogaepXKe U COAEeNCTBUIO.
CopapyxecTtBo 06beanHano niogen, a
KpyroBas nomoLlb YKpennsna B3anm-
Hble CBS3N YNeHoB 00LecTBa.

OO6blvar B3aMOMNOMOLLM COXPaHuUI-
CS M OO0 Halwux AHen. OTO 4YyBCTBO
KOMnnekTneuama oObeanHseT Typk-
MEHCKUN Hapon B eauHoe ueroe. B
3MOXy MOryLecTBa U c4acTbs NpoOBO-
natca obuierocyaapCTBEHHbIE MepOo-
NpUATUS MO O3ESfIEHEHMIO CKBEPOB W
cafloB, NOCaaKe HOBbIX CaXXEHLIEB BO-
Kpyr ropofioB 1 HACENéHHbIX MyHKTOB.
W cerogHs HAKTO He OCTaéTcs B CTO-
POHE OT yyacTus B O3€eNeHUTENbHbIX
MEPOMNPUATUSAX, CTOSMb HYXXHbIX AN
COXpaHeHUs1 3KOMNornyeckoro oGnaro-
nony4us Hawuero kpas. MHmummpoBaH-
Hag rnaBoW rocygapcTBa uaes Co3-
OaHUA U paclUMpeHns PYyKOTBOPHbLIX
neconornoc BCTpeTuna BCEHAPOAHYHO
NoAaOEPXKKY.
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Carwa medeniyetiniin asyrlar boyy
dowam edip gelyan taryhynda 6z g6z-
basyny miladydan o6riki VI — V asyrlar-
dan alyp gaydyan tirkmenlerif kece
basma sungaty i gadymy senetle-
rin biri bolup duryar. Carwa halklaryn
adaty dusunjelerine goéra, kece al-ar-
wahdyr yagydan, ayazdyr jéwzadan
gorapdyr.

Kdp halklaryn, hususan hem carwa-
laryn, durmugyny we medeniyetini ke-
gesiz goz oniine getirmek kyn. Cunki,
kece dokmacgylygyh esasy gornusleri-
nifl biri bolmak bilen adamyn yasaysy-
nyn dowamynda ona hyzmat edipdir.
Keceden ak oyler, torbalar, egin-esik,
ayak we bas gaplar yaly kép onayly
we zerur seyle-de 6y hojalygyna de-
gisli zatlar doredillipdir.

Kece dokmacgylyga gora has gijrak
oylanyp tapylandyr. Dowardargylygyr
Osmegi bilen kege basma sungaty
hem &6sUp baglayar. Belli bolgy yaly,
kecani yeke-tdk ¢ig maldan, yagny,
yunden ondurmek mumkindir. Kece
ondurmek Ugin eldeki goynun yUni has
onayly hasaplanyar, ¢unki, onufl yuni
yeke-tak hasiyete eyedir.

Kici Aziyanyn caginden tapylan has
irki keceler gadymy eyran taypalary-
nyn isi hdkmuinde kesgitlenip, arheo-
loglar tarapyndan miladydan onki Il
asyr bilen senelenyar. Bizifi gunleri-
mize gelip yeten kece dnumgiliginin
usullary Zakawkaz, Kici Aziya, Eyran
we Orta Aziya halklaryna mahsusdyr.

Tarkmenlerifi milli kege sungaty ola-
ryfi gindelik yasayys durmusy Ugin

Annagul Babayeva,

Annagiil Babayewa,
Tiirkmenistanyn Ylymlar akademiyasynyn Taryh we arheologiya institutynyn ylmy isgaéri.

AHHazynb babaesa,
Hay4HbIlU compydHuk UIHcmumyma ucmopuu u apxeono2uu Akademuu Hayk TypkMeHuUcmaHa.

In multi-aged history of nomadic cul-
ture, felt is one of the ancient crafts,
which goes back to the VI-V century
BC. According to superstitions of no-
madic peoples, felt protected people
from adaman and enemies, served a
shelter from hot and cold.

It is difficult to imagine the life and
culture of many peoples, especially
nomadic, without felt, because it was
one of the main types of textile, which
served to the human within all life.
Different suitable and required items
were produced from felt, they were
yurts, bags, items, clothes, shoes, ect.

The felt was created later than
people started weaving. Development
of sheep breeding resulted in growing
felt. It is known, wool is the only ma-
terial for producing felt. Home sheep
wool having a unique feature is very
suitable for this purpose.

The first felts discovered on the terri-
tory of Minor Asia, are considered the
work of proto-lranian tribes and dated
by archaeologies as Ill millennium BC.
Felt process method has been pre-
served until today and is typical with
nations of Caucuses, Minor Asia, Iran
and Central Asia.

National felt art of Turkmens is
based on their need in everyday life,
production of felting items, in particu-
larly, lean clothes from felt, blanket
(oyluk) and felt-cloak (yapynja), for
herds and herds-boys, felting tents for
nomadic.

B MHoroeekoBom wucTopum Koue-
BOM  KynbTypbl  BOWNOKOBansiHUe
(bnnbueBaHne) aBnsieTcss ogHUM U3
OPEBHeNLWNX pemMécen Yy TYPKMEH,
Gepywmm cBoé Hadvano B VI-V TbiC.
00 H. 9. Bonnok, cornacHo Tpaguum-
OHHbIM  MPEACTaBEHUAM  KOYEBbIX
HapogoB, obeperan OT 3MbiX AYXOB U
BPa)KeCKMX Cun, cnacan OT 3HOS 1 XO-
noga.

TpyQHO NpeacTaBUThb XU3Hb U KyIb-
TYpY MHOIMX HapodoB, OCOOEHHO Ko-
YyeBbIX, 6e3 BoWMoka, KOTOPbIN Obin
OOHVUM U3 [MaBHbIX BUAOB TEKCTUNS,
CNY>XUBLUMM 4YEroBEKY Ha MNpoTsXe-
HUKM BCen XusHu. M3 Bonnoka cosna-
Banocb MHOXECTBO yA0OHbIX N Heob-
XOOUMbIX MPEOMETOB: HOPTbl, CYMKW,
ogexaa, obyBb M MHOrMe Apyrue
BeLLM AoMallHero obuxoaa.

N306peTeHre Bownoka MpoM30LLSIo
ropasgo nosxe, Yem foAM HayYnInchb
Tkatb. C pas3BUTMEM OBLEBOACTBA
cTano pasBuBaTbCs M BOWIOKOBans-
Hue. Kak M3BECTHO, LWepCTb — eauH-
CTBEHHbIA MaTepuar, M3 KOTOpOro
MOXHO BblpabaTbiBaTb BOMIIOK. Jlyy-
LLIe BCEro A8 3TOro NOAXOAMT LLEPCTb
OOMalLlHel OBLbI, KoTopas obnagaet
YHVKaNbHbIM CBONCTBOM.

Camble nepBble BOWNOKW, HaWOEH-
Hble Ha Tepputopum Manon Asun,
onpegensawTca kak pabota npoTou-
paHCKMX MNNemMEéH u patupytTcs ap-
xeonoramu Il TeicadeneTnem Oo H. a.
TexHuka BOWMMNOKOBANAHUA Aowna u
00 HaluMX OHEeRN, OHa xapakTepHa ans

Researcher of the Institute of History and Archeology of the Academy of Sciences of Turkmenistan.



zerurlygy bilen, yagny, éndurilyan ke-
¢e dnumleri, esasan hem, kecgeden ti-
kilen yuka egin-esikler, copan-coluklar
Ucin yapynjalar, oyluklar we carwala-
ryf kege Oyleri bilen esaslandyrylyar
Rus alymy Ye. Saryowanyri «Yew-
raziyanyn kece onumleri» atly ylmy
isinde berilydn maglumatlara gora,
Tigr we Yefrat deryalarynyi arasyn-
da mesgen tutan sumerlerin goyun
we geci yunlerinden yuka kece tay-
yarlandyklary barada képsanly mag-
lumatlar bar. Kege sungaty barada
maglumatlar Anadolyda we gadymy
sumer yadygarliklerinde saklanyp ga-
lypdyr. Seyle-de kege barada maglu-
matlar Eyranyn Demirgazyk-Giinbatar
we Gunorta taraplaryndaky gadymy
yadygarliklerden tapylypdyr. Gadymy
Margusdan tapylan kdpsanly sumer
yazgylarynda, heykeljiklerde, sekiller-
de gorkezilydn maglumatlar esasyn-
da egin-esikleri tayyarlamakda yuka
kecanin kop ulanylandygy subut edil-
di. Tapylan yazgylarda berilyan mag-
lumatlara gora, sumerler Demirgazyk
yurtlar bilen aragatnasykda bolupdyr-
lar, ayratyn hem Kici Aziya we Zakaw-
kaz yurtlary bilen yunin we yin ma-
talaryn séwdasyny edipdirler. Alym W.
I. Sarianidinin bellemegine goéra, Turk-
menistandan tapylan yuka tlyjumek

The Russian scholar E. Tsareva in
her research work «Felts of Eurasia»
provides on the fact that at the begin-
ning of Ill millennia BC the people in-
habiting the area between the rivers
Tigris and Euphrates made felt from
sheep-goats wool. The first informa-
tion on felt art was found in Anato-
lia and ancient Sumerians monu-
ments. The data relating to ancient
monuments in northern-western and
southern parts of Iran has also been
revealed. Based on facts provided in
multi-number Sumerian inscriptions,
statutes and figurines discovered in
ancient Margush, it was certified that
thin felt was widely used in produc-
tion of clothes. The written documents
proved on active contacts of Sumerian
with distance country of the North as
well as trade relations on wool and
wool material made in Minor Asia and
Caucasus. According to Professor
V. I. Sarianidi, the statute of women
revealed in Turkmenistan, which de-
picted in «downy» felt made dress in
a sitting position, belonged to bronze
epoch [2, 236].

Splendid patterns of felt made items,
dated to V-IV century BC, were disco-
vered in the course of archeological
excavations carried out under the

HapogoB 3akaBkasbs, Manon Asun,
Wpana n CpegHen Asun.
HaunoHanbHOe BOWMOYHOE WUCKYC-
CTBO TYPKMEH OCHOBAHO Ha MX Mo-
TpebHOCTM B MOBCEAHEBHOM >XWU3HW,
B MNPOW3BOACTBE BOWMOYHbLIX W3ae-
NU, OCODEHHO TOHKOW ofexabl U3
BoMroka, nokpbiBan (oyluk) n 6ypok
(yapynja), ons nacTyxoB 1 NOAMNACKOB,
BOWITOYHbIX KMOUTOK ANsi KOUEBHUKOB.
Mo gaHHbIM MccrneaoBaHUs POCCUR-
ckoro yyéHoro E. Llapéson B Hayu-
Hom paboTe «Bornoku EBpasuny,
COXpaHWUOCb HemMarno CBeOeHun o
TOoM, 4YTO B Ha4dane |l TbicayeneTmsa oo
H. 9. LWWYMepbl, XMBLUME MEXOY peKa-
mu Turp n EBdpart, Bansnun BOMNoK na
oBeYbel 1 Ko3bel wepctu. CeegeHuns
0 BOWIIOMHOM UCKYCCTBE COXPaHUITUCh
B AHATONUN N B OPEBHUX LLIYMEPCKNX
namMsiTHMKax, a Takxke Oblnn HanOeHbI
B [OPEBHUX MNaMsTHUKaX CeBepo-3a-
nagHom M XHoM JacTtax MpaHna. Ha
OCHOBaHWM aprymeHToB, MpeacTas-
NEHHbIX B MHOTFOYUCIIEHHBIX LUyMep-
CKMX Haamucsax, ctatyax u durypkax,
HangeHHblX B ApeBHem Mapryue,
ObINO [JOKa3aHO, YTO TOHKWUI BOWIOK
LUMPOKO WMCMONb30Barncss B W3roToB-
neHvn opexabl. NMUCbMeHHblE OOKy-
MEHTbl CBUAETENbCTBYHOT 00 aKkTuB-
HbIX KOHTaKTax LUYyMepoB C Aanéknmu
CEBEPHbIMU CTpaHaMK, B YaCTHOCTH,
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Yuka tiiyjiimek kegeden tikilen kéynekde
oturan ayalyn kiimiis temengénin yokarsyn-
daky gérniisi.Gonurdepe. Margiana.
Biiriing asyry.

Silver pinhead in the shape of sitting
woman, dress in a thin linen made of felt.
Margiana, Gonur. Bronze epoch.

Haeepuwue cepebpsiHol 6ynaeku e eude
cudsiwiell )XeHWUHbI 8 nambe U3 MOHKO20
8opcoeoezo eolisioka. MapauaHa,
oHyp. 3noxa 6poH3bI.

keceden tikilen «sutikli» kdynekde
oturan ayal heykeljiginifi, baryp, bu-
ring asyryna degislidigi anyklandy [2,
236].

Daglyk Altayda basinji Pazyryk gor-
ganynda rus alymy S. |. Rudenkonyn
yolbasgylygynda gecirilen arheolo-
gik gazuw-agtarys islerifi netijesinde
myladydan onki V-IV asyrlara degisli
bolan kege Onimlerinifi ajayyp nus-
galary tapylypdyr. Yiize gykarylan ar-
heologik tapyndylaryri arasynda has
gowy saklanyp galan doért yarym metr
Olgcegdaki bu yun haly gadymy skifle-
rih 6sen medeniyetinden habar beryar
[15. 131]. Gadymy grek, rim we pars
yazarlarynyn beyan ediglerine gora,
gadymy skifler myladydan 6niki IX-VIII
asyrlarda maldargylyk bilen mesgulla-
nypdyrlar. Oy hojalygynda kegani kép
ulanypdyrlar, kege Oylerde yasapdyr-
lar, kegeden tikilen telpekleri, kaftanla-
ry geyipdirler [2, 237].

W. |. Sarianidi Gadymy Margus-
da gegirilen gazuw-agtarys islerinir
netijesinde tapylan ak kece bdlegi-
nifi tirkmen halkynyii kege sunga-
tynynn gbzbagynyn irki déwurlerden
gaydyandygyny bellap, seyle yazyar:
«...Gonurdepe kosgunin demirgazyk
diwarynyn yanynda gurlan kigirak yba-
dathana toplumynyn otaglarynyn birin-
de kecgani yatladyan ulurak, ak rerikli

80 | MIRAS

gui-dance of Russian scholar S. I.
Rudenko in the Fifth Pazyryk mound
of mountainous Altay. Four and half
meters long carpet made of felt re-
vealed du-ring archeological diggings,
preserved in a perfect shape proves
about the developed culture of an-
cient Scythians [15, 131]. The ancient-
Greek, Roman and Persian authors
mentioned that ancient Scythians
dealt with animal husbandry in IX-VIII
centuries BC. In household, people
wore things made of felt: they lived in
felt made tents, had clothes from felt
— telpek (headdress) and caftans [2,
237].

V. I. Sarianidi underlines the frag-
ment of white felt, which was revealed
as a result of digging goes back to
the origin of felting art of Turkmen:
«... soft fragment of white» color felt
was discovered in one of the rooms
of small temple complex, built in the
Northern wall of Gonur-depe palace.
Taking into consideration the views of
scholars, one may state that felt was
widely spread in Turkmenistan nearly
4-5 thousand years ago» [3, 2]. Re-
lying on the information white fragment
found during excavations was the felt,
which was used to cover upper part
of tent.

If the felt technique dissemina-
tion probable time is defined exactly,
the area of its origin is very difficult
to identify. Historical sources state:
the territory, where the cultivation of
unique sheep was lIranian plateau,
and we have all grounds to consider
this zone to be one of the starting point
of felt development method, in any
case, the rolling method in case of dé-
cor forming. However, not depending
on place of origination felt method was
widely disseminated among peoples
propagating sheep. Archeological ex-
cavations show, within ages, «method
of felting with design» in felting art at
settled and nomadic peoples of Cen-
tral Asia and Iran has been uninter-
ruptable and sustainable.

Historical sources state, that felt was
used for the first time as a substrate
for floor in the hall and denotes the
ethimology of this word. The scholars
are of a view, the term «felt» borrowed
from Turkic language is linked etymo-
logically with common-Turkic «oyluk»
— coverage, blanket. In Persian lan-

O TOpProene LWepPCTblo U LWEPCTSHbI-
MU TKaHamn 13 Manon Asven n 3a-
kaBkasbd. [1lo crnosam npodeccopa
B. V. CapuaHungu, HangeHHasa B Typk-
MEHWCTaHe CTaTyaTKa XEHLUUHbI, CU-
OSLel B «MyLUMCTOM» NnaTbe U3 TOH-
KOro BOPCOBOrO BOWIOKa, OTHOCUTCS K
anoxe 6poH3bI [2, 236].

B pesynbrate apxeonornyeckmx
packonok noA PYKOBOACTBOM pycC-
ckoro yyéHoro C. W. Pygenko B [s-
ToM [1a3bIpbIKCKOM KypraHe FOpHOro
AnTtag 6binn HangeHbl Benukoner-
Hble 00Opa3sLbl BOWMOYHbIX M3OENUN,
natupyowmecs V—IV BB. o Hawemn
3pbl. HangeHHbI BOWMOYHbLIA KOBEP
ONVHON YeTbipe C MOMOBUHON MeTpa
cuntaetcss ogHUM M3 Haubonee Xxo-
POLLO COXPaHMBLLMXCS apxeoriornye-
CKMX HaxodoK M CBUAETENbCTBYET O
pasBUTON KynbType ApPEeBHUX CKNGOB
[15, 131]. Mo paHHbIM ApeBHerpeye-
CKUX, PUMCKMX U MNEepCuackux asTo-
poB, APEBHWE CKUMDbI 3aHUMANUCb
»>kmBoTtHoBoactBoM B IX-=VIII Bekax
00 Hawewn apbl. B xo3aMcTBE LWMPOKO
MCMNOMb30BariCa BOWIOK: XU B BON-
NOYHBIX HOpTax, HOCUMM OAeXay W3
BOWOKa — meJsibriek (ronoBHOM yoop)
1 kadptanbl [2, 237].

B. . CapuaHugm oTmevaeT, 4To
dparmeHT 6ernoro Bonnoka, BbIBNEH-
HbIi B pesynbraTte packonok B [lpes-
Hem MapryLie, BOCXOAUT K UCTOKaMm
BOWJTOYHOIO MCKYCCTBA TYPKMEH: «...B
OOHOM M3 MOMELLEHMIN HeBOoMNbLIOro
XPaMOBOro KOMMrieKkca, NOCTPOEHHOro
OKOS0 CeBepHoM CTeHbl gsopua [o-
Hyp-Aene, 6bin HangeH Markun dpar-
MeHT 6ernoro ugerta, HanoMVHaKLMNA
BOMMOK. [10 MHEHWIO YYEHbIX, BONMOK
ObIN WKWPOKO pacnpocTpaHéH B Typk-
MEHUCTaHe He MeHee 4-5 Thicsay neT
Hazag» [3, 2]. CornacHo aTon nHdop-
MauuK, BbiSIBNEHHbIN Genbiin  dpar-
MEHT MpUHaZnexan BOWIOKY, KOTO-
pbIM MOKPLIBAIICS BEPX KUOUTKM.

Ecnn BeposATHOe Bpemsi pacnpo-
CTPaHeHMs1 TEXHUKM BOMITOKOBaNSAHUS
NMPOCYNTBLIBAETCS  OOCTaTO4MHO  TOY-
HO, TO TEPPUTOPUIO €ro MNosABIEHUS
NaeHTMdUMpoBaTb KpanHe CIOXHO.
Mo mncTopuyecknm AaHHbIM, MECTOM
BblBEAEHWS OBLbl YHUKanbHOW Liep-
CTSIHOW NopoAbl cuuTaeTcsa VpaHckoe
nnaTto, M Mbl UMEEM OCHOBaHUS MO-
naratb, 4YTO 9Ta 30Ha Obina Takke of-
HOM M3 HayvamnbHbIX TOYEK OCBOEHMS
TEXHVIKN BamnsiHWs, BO BCSIKOM Cryyae,
B BapuaHTe gekopoobpa3soBaHus crno-
cobom BkaTbiBaHusa. OgHako, BHe 3a-



yumsak bdlek tapyldy. Alymlaryn pi-
kirice kege Turkmenistanda azyndan
4-5 min yyl mundan ozal gifnden yay-
rapdyr» [3, 2]. Su maglumatdan belli
bolsy yaly, gazuw-agtarys islerinifi ne-
tijesinde tapylan sol ak kec¢éanif bole-
gi ak dyun Ustine yapylyan kegelere
degisli bolupdyr.

Kege tayyarlamagyn usullarynyi
yayran wagty takyk bilinse-de, bu sun-
gatyn ilkinji doran yerini takyk aytmak
juda kyn bolyar. Taryhy c¢esmelerde
yazylysyna gora, yuni yokary hilli go-
yunlaryn, seyle-de kege sungatynda
«kece basmak» usulynyf déran yeri-
nif ilkinji nokady Eyranyn hazirki Usti
tekiz belentligi hasaplanypdyr. Yéne,
kece basmaklygyni usulynyii doéran
yerinii takyk daldigine garamazdan,
bu sungat maldargylyk bilen mesgul
bolan halklaryf arasynda, yagny, mal-
dargylygyn dsen yerlerinde ginden
yayrapdyr. Berilyadn arheologik hem-
de taryhy maglumatlara layyklykda
asyrlaryfi dowamynda Merkezi Aziya-
nyfi we Eyranyn oturymly, carwa halk-
larynda kege sungatynyn «kega gl
basmak» usuly dowamly we durnukly
bolmaklygynda galypdyr.

Kecanin ilki bilen 0y disegi hok-
munde ulanylandygy we onufi haysy
dilden gelip ¢gykandygy barada taryhy
cesmelerde kép maglumatlar berilyar.
Alymlaryn pikirine gora, trki dilden al-
nan «kege» adalgasy umumy turki dili-
nin «oyluk» (yapynja) s6zi bilen etimo-
logiya taydan baglydyr. Pars dilindaki
«namad» s6zi gadymy pars we Guln-
dogar Kawkaz dillerinifi «Nei we Nas/
Nes» kokunden gelip gykyp, «gamys»
ya-da «orlilen gamys» diymegi anla-
dypdyr. Ol bolsa kege tayyarlanylan-
da zerur esbap bolup hyzmat edipdir.
Rus alymy Y. Saryowanyh belleme-
gine goéra, Yewraziyada maldargylyk
bilen mesgullanan halklaryf arasyn-
da gadymy pars dilinde «nd@mad» sozi
saklanyp galypdyr. Bu s6zun has irki
dowirde ulanylysy «nemato» ya-da
«nemata» — «gamys» manysynda
«Awesta» kitabynda dus gelyar. Arap
dilinde bu s6zun kokiinde menzeslik
bar «anmat, labad/labud». Diymek,
has irki déwirlerde «ndmad» so6zi halk
arasynda gifiden yayrap, «kege» sozi
bilen birlikde onun ulanylysy hem ey-
ranlylaryii (parslaryi) gorigy (Aziya)
halklary tarapyndan kabul edilipdir. [2,
228].

Tark alymy Faruk Sumer «kege» so-
zUunin Anadolyda we Merkezi Aziyanyn
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guage the word «namad» is derived
from the root of word ancient-Persian
and Eastern-Caucasus languages
«Nei u Nas/Nes», that means «reed»
— or the linked reed. The reed was
the main tool for felting. The scholar
E. Tsaryova is of a view that the na-
tions of Eurasia, which carried out the
animal-husbandry have kept the «na-
mad» in ancient Persian languages.
The earliest mentioning of this word is
met in Avesta, where it means «nema-
to» or «namata» — «reed». In the Ara-
bic language there is a similarity with
the root of the word «anmad, zabad/
zabud». That means, in ancient time
the word «namad» was widely used in
the people and it was borrowed by the
neighboring (Asian) peoples of Iran
(Persia) [2, 228].

The Turkish scientist Faruk Sumer
wrote that the word «felt» was used by
Turkmens living in Anatolia and West
of Central Asia [5, 76].

According to the book «Essays on
the History of Turkmenistan» our an-
cestors covered their houses and also
used felt as layer on the floor. Arabian
geographer of the Xl century Ibn Vadih

BMCUMOCTM OT MecTa BO3HWKHOBEHUS
crnocob BansiHMSA  pacnpocTpaHuscs
rnaBHbIM 06pa3oM y Tex HapoaoB, AN
KOTOPbIX OBLIEBOACTBO CTaro BaXHem-
WM U LUMPOKO MPAaKTUKYEMbIM 3aHs-
TMeM. Apxeornormyeckne u UCTopu-
Yyeckne AaHHble MOKa3bIBaKT, YTO Ha
NPOTS>KEHUN BEKOB CNOCOO «BansiHMs
BOWSIOKA C Yy30opamu» B BOWIIOYHOM
WCKYCCTBE Yy OCefJfiblX N KOYEBLIX Ha-
pogoB LleHTpanbHon Asum n WpaHa
OblN HENPEPBIBHBIM Y YCTONYMBBIM.
VcTopunyeckne WCTOYHUKK YyTBEPXK-
[aloT, YTO BOWMOK BrnepBble Obin MC-
nonb3oBaH B KayecTBe MOOCTUIKM
ONs nona B MOMELLLEHUN, 1 yKa3biBaloT
aTMMonornio atoro croea. Mo MHe-
HUIO YYéHbIX, 3aMMCTBOBAHHbIN U3
TIOPKCKOTO $A3blka TEPMWUH «BOWIIOK»
3TMMOJOTMYECKM CBSA3aH C OOLLETHOPK-
CKUM «Oyluk» — NOKpOB, NOKpbIBano. B
nepcuackoM si3blke CnoBo «namady
NPONCXOOUT OT KOPHS CroBa ApeBHe-
nepcuackux n BOCTOYHO-KaBKa3CKUX
a3blkoB «Nei u Nas/Nes», 4To o3Hava-
€T «TPOCTHUK» UNN «BA3aHbIA TPOCT-
HUK» OCHOBHbIM MHCTPYMEHTOM AJ1s
BansHUS BOWMOKA CNYXWM TPOCTHUK.
Mo mHeHuto yuéHoro E. Llapésown, cno-
BO «namad» B [pEeBHENEPCUACKOM
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Giibergek gorniisde yasalan gulakgynly parsyri suraty. Persepolis, Eyran. Ahemeniler déwri.
Sankt-Peterburgyn Arheologiya we etnografiya muzeyinin surat arhiwi.

Relief with the image of Persian in kuloch, Persepolis, Iran. Ahemenid period.
Foto archiev. Sainkt-Peterburg.

Penbeg ¢ usobpaxeHuem nepca e kynoxe. llepcenonuc, UpaH.
AxemeHudckuli nepuod. ®omoapxue MA3 CaHkm-llemep6ypza.

glnbatarynda yasayan turkmenlerir
arasynda ulanylandygyny yazyar [5,
76].

«VIII-XIX asyr Turkmenistanyn ta-
ryhy boyunca ocerkler» atly kitapda
berilydn maglumatlara géra, bizin ata-
babalarymyz 6z d&ylerini kece bilen
OrtUpdirler, dusekleri hem kegeden
bolupdyr. XI asyr arap geografy Ibn
Wadih Al-Yakuby: «Oguzlar kege tay-
yarlamakda in ussat halk, sebabi ola-
ryn esigi hem sondan» diyip yazypdyr
[6, 50]. Oy hojalygynda maldargylyga
dayanan oguzlar-tirkmenler goyun
yununden kece dnumleri tayyarlama-
gy ussatlyk bilen basarypdyrlar. Oguz-
lar musulman aleminde meshur bolan
tirkmen kecesini tayyarlap, gorigy
dowletlere satypdyrlar.

Arap syyahatgysy Ahmet lbn Fad-
lan Horezmde sowuk gunlerifi birinde
tirkmen c¢arwalarynynn  (oguzlaryni-
tirkmenlerifl) kege diselen we Usti ke-
¢e bilen 6rtllen 6ylnde oturandygyny
922-nji yylda bellap gecipdir [6, 50].

Ylymda kece Onumgiliginin goz-
basynyn, baryp, buring asyryndan
Yewraziya ¢élliiklerinden gaydanlygy
barada hem maglumatlar bar. Bu bol-
sa garwa maldarlaryn 8y hojalygynda
kece basma senedinin in dsen 6Gnim-
¢ilik bolandygyny goérkezyar. Eyyam
irki demir asyrynda garwa medeniyeti
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al-Yakup wrote: «Oguzes — the more
mastery people in preparation of fel,
because their clothes are also made
of them» [6, 50]. The Turkmen-Ogu-
zes, making accent on animal hus-
bandry, made felt items from sheep
wool. They made the large felt mats
and sold to the neighboring states.

The Arabian traveler Ahmad ibn Fad-
lan noted in year 922, that one cold
winter day he was sitting in one of the
tent of the nomadic man in Khorezm
(Turkmen-oguzes). The tent was cov-
ered and the floor was laid with felts
[6, 50].

Felt production origin data goes
back to Eurasian deserts of the
bronze age and certifies on the felt
to be the most advanced production
in home household of nomadic hus-
bandries. The culture became stable
in an iron age: i.e. nomadic culture
became stable, people began to set
up their own households and set up
tents for journey, the tents covered
with felting items, mantle for horses
and clothes for riders made from felt
[10, 191].

From the historical sources we
know the art felting flourishing time
is a ruling period of the great Huns
state of Turkmen-oguzes guided by

A3bIKe COXpaHWNocb y HapogoB EB-
pasvun, 3aHUMaBLUMXCS KMBOTHOBOA-
ctBom. Camoe paHHee WCnonb3oBa-
HMEe 3TOro CroBa BCTPEYAETCs B KHUME
«ABecTa» B 3Ha4YeHUU «Hemamo» Unm
«Hemama» — «TPOCTHUK». B apabckom
A3bIKe €CTb CXOACTBO C KOPHEM CNoBa
«aHmam, nabad/nabyd». ITO O3Ha-
YyaeT, YTO B MpPEeXHUe BpeEMEHa CnoBo
«hamad» ObINo LWMPOKO pacnpocTpa-
HEHO B HapoJe, M ero Ucnosnb3oBaHne
BMECTE CO CJIOBOM «BOWMIIOK» OblIno
NEpPeHsITo coceaHuMu (a3maTckumm)
Hapogamu MpaHa (Mepcun) [2, 228].

Typeukun y4énbin ®apyk Cymep nu-
LLET, YTO CMOBO «BOWSOK» ynoTpebns-
N B CBOEN peyn TYPKMEHBI, XXMBYLLME
B AHatonuu n Ha 3anage LleHTpank-
How A3uu [5, 76].

CornacHo kHure «Ouyepku Mo UCTo-
pun TypkmeHun VIII-XIX BB.», Haluu
npenky NoKpbiBany CBOU AOMa BOWIIO-
KOM, 1 NOACTMIIKA Ha Non Takke Obina
M3roToBrneHa mn3 Hero. Apabckuin reo-
rpac X| Beka W6H Bagux anb-Aky6
nucan: «Orysbl — camble WCKYCHble
NOAM B U3FOTOBIMEHUM BOWMIOKA, MO-
TOMY 4TO UX ogexzaa un3 Hero» [6, 50].
TypKMEHbI-0ry3bl, ONMpasicb B JOMaLL-
HEeM XO3ANCTBE Ha >KMBOTHOBOACTBO,
ymMenu pJernatb BOWMOYHbIE M34enus
13 oBeyben wepctn. OHM NpPOM3BO-
AWM N3BECTHbIE B MYCYNIbMaHCKOM
MUpE KOLIMbI 1 NpogaBanu ux cocen-
HMM rocygapcTBam.

Kak otmeTtun B 922 rogy apabckui
nytewecTtBeHHUK Axmap WOH dag-
naH, B OOWH M3 XOMOOHbIX 3UMHUX
OHen B Xope3Me OH cuaen B KubuTke
KOYEBHUKOB (TYPKMEH-0ry30B), MOKPbI-
TOA W 3acTeNneHHON TYPKMEHCKUMMU
Kowmamu (Bovnokamu) [6, 50].

CyLuecTByOT CBeEHNSI O 3apoxae-
HUM NPOM3BOACTBA BOWIIOKa B eBpa-
3UNCKMX NYCTbIHAX OPOH30BOro Beka,
M 3TO yKasbIBaeT Ha TO, YTO BansiHWE
BOMNIOKa ObINO camMbiM NepPegoBbIM
NPOV3BOACTBOM B JOMALLHEM XO35M-
CTBE KOYeBbIX CKOTOBOAOB. YKe B paH-
HEeM >Kernes3HoM Beke Ko4yeBasi KyrbTy-
pa ctana cTabunbHON, T.e. KOYEBHUKU
co3faBanu CBOE X03AWCTBO U Bnaro-
ycTpamBanu ObIT: KNOUTKM C MOKPOBOM
13 BOWITOYHbIX U3LENUA; KOHCKUE Ha-
KMk (MOMoHbI, noacedenbHbIn BON-
NOK); odexaa M3 BOWfoka Ans Bcag-
HukoB n gp. [10, 191].

Kak oTmevyaeTcsa B MCTOPUYECKMX
NCTOYHMKAX, NCKYCCTBO BOWIOKa Mpo-
uBetano Bo Bpemsi npaeneHusi Me-
Te-xaHa, npaBuTens Benukoro ryHH-



durnukly hasiyete eye bolupdyr, yag-
ny carwa hojalygynyn gos toplamagy
baslanypdyr: Yéris lgin 6yler; kege
onUmler bilen yapylyan gurnama ak
oyler; atlar Ggin yapynjalar (derlik, igir-
gi); capyksuwarlar we basgalar Ggin
keceden durli esikler hem tikilipdir [10,
191].

Taryhdan belli bolsy yaly, oguz tirk-
menlerinifi Beyik Hun dowletinifi ho-
kimdary Mete hanyi déwrinde kege
sungaty gulldap Osupdir. Muny Mete
hanyn gosunynyi duslén yerinif ya-
nyndaky Noynulin depesinde (Mongo-
liyada) gecirilen gazuw-agtarys isleri-
nin netijesinde tapylan kece énumleri
hem tassyk edyar. Rus alymy B. Ya.
Wiladimirsew 6zunifi  «Mongollaryri
jemgyyetcilik gurlusy» atly kitabynda
Merkezi Aziyany dwreniji alym P. K.
Kozlow tarapyndan, baryp, yarym asyr
mundan ozal Mongoliyanyri Demirga-
zyk tarapynda gegirilen arheologik ga-
zuw-agtarys isleri netijesinde tapylan
kece 6numlerinifi esasynda Beyik Hun
doéwletinde kege sungatynyn gullap
Osendigi barada yazyar: «Bu gazuw-
agtarys isleri netijesinde yuze c¢ykary-
lan tapyndylarda — yer duseklerinde
we cadyr Ortuklerinde, yuplikde, we
geyimlerde yunlerin ulanylandygy go6-
rinyar. Tapylan onumlerin arasynda
keceden edilen yumsak adik, gyrala-
ry yupek matadan tikilip syralan yuka
kece kaftany hem murfa mysal bolup
biler» [8, 43].

Tarki taryhy cesmelerinde tirkmen
carwa halklaryny Anadola goégenle-
rinde sol wagta cenli kamillesdirilen
haly, kilim, kece yaly el islerini hem
Ozleri bilen getirendikleri hakynda ay-
dylyar. Hazirki wagtda Anadolyda 6n-
durilyan kecgelerifi tayyarlanys usuly
tirkmen kegelerinifi  6ndurilisinden
tapawutlanmayar. Bu bolsa, tirkmen
zenanlarynyn géclp baran yerlerinde
hem kecge sungatyny kamillesdirendik-
lerinden habar beryar.

Tadrkmenler kecani difie egin-esik-
lerde dal, eysem gimmezli yeke gatly
desgalarda-da ulanypdyrlar. Bu des-
galar Orta Aziya halklarynyi arasyn-
da kop ulanylypdyr we «ak dy» ya-da
«yurt 6y» diylip atlandyrylypdyr. Ak
oyler kece bilen o6rtllip, disegem ke-
ceden edilipdir. Orta Aziyanifi saman-
¢ylyk dabaralarynda gapy ononlaryna
kece gosulypdyr. Umuman, ak Oyleri
kecesiz goz 6nlune getirmek mimkin
dal. Alymlaryni bellemeklerine gora,
kece orta aziyalylaryil &ylerini gury

Kege basgaby.
Taryhly rekonstruksiya.

Felt made cap. Historical rekonstruksion.

BolinoyHas warnka.
Hcmopuyeckasi pekoHCcmMpyKyusl.

Mete-khan. The felt found under dig-
gings of hill Noinulin (Mongolia),
where Mete-khan army left the traces,
is a vivid evidence of it. In the book,
written by the Russian scholar by
B. Vladimirtsev «The Mongols public
system» it is marked: as a result of
archeological diggings in the north-
ern part of Mongolia conducted more
than 50 years ago under the guidance
of scholar researcher of Central Asia
P. K. Kozlov, we may conclude that art
felt flourished in the Great states of
Huns. «Outcomes of the excavations
prove that the wool was used for fol-
lowing purposes: laying, tent covering,
in yarn and in clothes. The soft boots
made of felt and a thin felting caftan,
which edges are sewed with silk ma-
terial is a certification of the said»
[8, 43].

The historical data provided by Tur-
kic languages sources is as follows: in
ancient time during settlement of Turk-
men nomadic to Anatolia, they brought
items made of felt as carpets, felt,
which differs by its perfection. Today,
felt production method in Anatolia is
similar to Turkmen. This makes us be-
lieve that Turkmen women perfected
felt production art.

The Turkmens used felt not only in
clothes but also in a one-story builds
having cupolas and called «tents» or
«yurts» and were widely applied by
the peoples of Central Asia. The tents
were covered with felt and the floors
were made of felt Additional felt was

CKOro rocygapctBa TYpPKMEH-Ory30B.
CBnaeTensCTBOM 3TOr0  SABNSAOTCS
BOWITOKWN, OOHapyXeHHble npu pac-
Konkax Ha xornmMe HonHynuH (MoHro-
nus), rge nobeiBana apmuns Mete-xa-
Ha. B cBoeln kHure «OOLLECTBEHHbIN
CTPOM MOHIOMOB» PYCCKUM YYEHbIN
b. A. BnagumunpueB nuvwer O TOM,
YTO Ha OCHOBAHUN BOWMITOYHbLIX W3-
Oenun, HageHHbIX B pesynbra-
Te apXeonorn4yeckmx packonok
B ceBepHon MoHronun, KoTopble
Obln  NpoBedeHbl MorBeka TOMY
Hasag nog pPyKoBOACTBOM  YYEHO-
ro-uccnegoatenss CpegHen Asun
. K. Ko3noBa, MOXHO coenaTb BbIiBOA,
O TOM, YTO MCKYCCTBO BOWMIIOKOBans-
HWs1 MpouBeTano B Benukom rocygap-
CTBE I'yYHHOB. «B pesynkrate apxeono-
rMMYeCKUX HaxodoK ObIo BMAHO, YTO
LWepCcTb Ucnonb3oBanacb B NoacTun-
Kax, B NMOKPbITUAX OPTbI, B Npske N B
opgexae. [Npumepamu 3toro crnyxart
MSFKMe camnoruv U3 BOWMOKa U TOHKWI
BOWSIOYHbIA KadpTaH, Kpasi KOTOPOro
pacLUMTbl LUENKOBOW TKaHbto» [8, 43].

CornacHo WCTOPUYECKMM [AaHHbIM
TIOPKOA3bIYHBIX MCTOYHWMKOB, BO Bpe-
MeHa nepeceneHnss TYPKMEH-KOYEB-
HMKOB B AHATONMMIO OHM NPUBE3NU
C cobon wusgenusa pyvHonm paboTbl,
Takue Kak KOBpbl W BOWMOK, KOTOPbIE
K TOMYy BpPEMEHM OTnMyanucb COBeEp-
weHcTBoM. CerogHs TexHWKa W3ro-
TOBMEHUSI BOWIOKA, KOTOPLIN AenatT
B AHaTONUKU, HAYEM HE OTNIMYaETCs OT
TYPKMEHCKOIN. OTO rOBOPUT O TOM, YTO
TYPKMEHCKME >KEHLUUHbI YCOBEpPLUEH-
CTBOBanM WCKYCCTBO W3roTOBMEHUSA
BOWJIOKA.

TypKMEHbI UCMONb30Banu BOWIIOK
He TONbKO B OAexAde, HO U B OAHO-
3TaXHbIX MOCTPOMKAxX C Kynonamu,
KOTOpble Ha3blBanuncb «KUOUTKaMm»
U1 «lopTaMmm» U LUMPOKO MCMONb30-
Banucb y HapogoB CpegHen Asuu.
KnbuTkm nokpbiBanucb BOWIOKOM W
ero crenunu Ha nonbel. K gBepHbIM
ToTeMaM Takke [06aBnanv BOWMOK.
TpyoHo npeacTtaButb topTy 6e3 Bou-
noka. Mo MHeHMI0 Y4Y€HbIX, BOWIMOK
COXpaHsn cpegHeasuaTckue Knbutkm
CyXMMU U 3aLyuian ot xornoaa 3uMomn.
Mcnonb3oBanu KoOWMblI B KayecTBe
NOACTUIKA ONs 3awmnTbl OT CbIPOCTH,
rpsi3an 1 Hacekomblx. Korga TypkMeHbl
nepecensanucb, To pa3bupanu cBou
Knbutkn 1 yBosunu ¢ cobon [4, 123].
Ms3BecTHbI mcTopuk J1. H. Tymunés
OTMEYAET: «... HAKTO eLLE He Aoka3ar,
YTO Ny4Lle — AOMUK M3 TIIMHbI UK No-
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saklayardy we sowuk gysdan gora-
yardy. Disek hokmiinde kegani yerin
¢ygyndan, hapadan we mor-mojek-
lerden goranmak dgin ulanypdyrlar.
Tarkmenler gocenlerinde hem odylerini
sOkup, 6z yanlary bilen alyp gidipdirler
[4, 123]. Belli taryhgy alym L. N. Gumil-
yow: «...catma ya-da laydan yasalan
kepbe gornusli yasayys jaylaryny ke-
¢e bilen ortilen we ondan-ona gogurip
bolyan «ak 6y» bilen denesdirilende,
olaryn yasayys Ucin if amatlysyny en-
tek hi¢ kim subut etmandi» diyip bellap
gecyar. L. N. Gumilyowyn bellemegi-
ne goéra, garwa halk Ugin seyle kecge
oylerde yasamaklyk we oylerifi gdgU-
rip bolyan gérnisde bolmagy carwa
turkmenlerifi yasaysy Ucin tebigy sert-
ler sebapli 6ran amatly bolupdyr [13,
301].
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added to the door
totems. It is impos-
sible to image the
yurt without felt.
The Central Asian
experts notes that
Central Asian tents
kept dry and protect
from hot in summer
and cold —in winter.
The felt was also
used against hu-
midity and insects.
When nomadic
Turkmens change
their place, the tent
was demounted
and taken away
[4, 123]. Famous
Russian  historian
notes: «... Nobody
certified, that it is
better — lodge from
clay or tents or yurts
covered with felt,
which are very sui-
table under resettle-
ment». L. N. Gumi-
lyov stated: suchlike
felt made tents was
convenient to live,
while mounting and
demounting of tents
was necessary con-
dition for nomadic

Turkmens to live
[13, 301].
In the XI-XII

centuries the felt of Turkmen-oguz-
es has become famous worldwide.
In the book «Diwany ligat at-tlrk»
(«Dictionary of Turkic Dialects») writ-
ten by outstanding Turkic philologist
Mahmud Kashgari underlined that
«the Turkmens produced white felt
and only the women were responsible
for production of felt items» [4, 123].
Further Mahmud Kashgari wrote, the
word «yurta» means a house, and its
construction is as hard as the house;
and all coverage required for yurt
and its transportation were made of
felt. The word «kidiz», which at the
time of geok-turkmens meant «co-
verage for tents» was widely used by
M. Kashgari in his work [4, 123].
According to Russian scholar — his-
torian B. Vladimirtsev, the tents and
marquees on the carts decorated by

KpbITble BOMIMOKOM KMOUTKM UK t0PTHl,
KOTOpbIE K TOMY K& MOXHO YHOCUTb C
cobon npu nepeesger». Mo crnosam
J1. H. TymunéBa, B Takux BOWIOYHbIX
KMOGUTKax ObINIO KOMMOPTHO XWTb, a
BO3MOXHOCTb MEPEHOCUTb  KUOUTKM
Oblna oveHb ygobHa B cuny Kode-
BbIX YCIOBUMA MNPOXUBAHUS TYPKMEH
[13, 301].

B XI-XIll Bekax BOWMOK TypKMeH-
Ory30oB CTanl BCEMMPHO W3BECTHLIM.
B cBoeit kHure «Diwany lugat at-tlrk»
(«CrnoBapb THOPKCKMX Hapednii») mns-
BECTHbIN THOPKCKUN counonor Maxmya
Kawrapn oTmevan, 4to «TYpKMEHbI
musrotaBnMBanu Oenblii BOWMMOK AN
KMOUTOK, M TOMbKO XKEHLUMHbI 3aHUMa-
nMCcb BansiHNEM BOWOKa 1 NPOV3BOA-
CTBOM BOWMOYHbIX usgenun» [4, 123].
B cBoen pabotre Maxmyn Kaiurapwm
nmcarn, YTo CroBO «lopTay — 3TO [AOM,
1 NOCTPOUTL €€ TaK >Xe HenpocTo, Kak
NMOCTPOUTb AOM, U YTO BCE MOKPbLITUS,
HeobxoauMble ANs OPTbl U €€ nepe-
OBWXeHus, 6binn caenaHbl U3 BOMIO-
ka. Maxmyg Kawrapu nommmo crnosa
«BOMMOK» LUMPOKO UCMOMb3YeT CrOBO
«KUOU3», KOTOpOe BO BpPEMEHA TrEK-
TYPKMEHOB 03Ha4ano «MoKpbITUe Ans
Knéutok» [4, 123].

Mo cnoBam pycckoro WCTOpuka
b. BrnagumupueBa, B nepuog pac-
uBeta koveoun Kynbtypbl B Xl Beke
B Hapode LMPOKO MCMONb30BaUCh
KMOUTKM 1 aTpbl HAa NOBO3Kax, yKpa-
LWEHHblE BOWMOYHBbIMU  U3OENUAMMU.
Pycckuin y4éHbin Takke oTMevaeT B
cBoux Tpyaax, uto «B XVI Beke Benu-
KonenHble LWaTpbl KOMeCHUL MnepcoB
Mcnonb3oBany MnodTM BCE THOPKCKMUE
Hapogbl» [8, 42]. o crnosam nepcna-
ckoro uctopuka XVI Beka Py3buxaHu,
B Takue LiaTpbl, yKpaLLIEHHbIE BOWIOY-
HbIMW M3OenMaMKU, MOMELLanock OKo-
no gaguatn 4venosek. BHyTpeHHsiA
YyacTb waTtpa 6bina nokpbiTa BOWMO-
KOM, @ ABEPHbIE N OKOHHbIE 3aHaBeCU
yKpallanu Kpacuso AEKOPMPOBaHHbI-
MW n3genuamMm u3 Bounoka. B atux
npekpacHbIX  ABOPLUOBbLIX  LUATpax
XUNKU BENUKNE XaHbl U CyNTaHbl.

B OpeBHOCTM M3BECTHbLIN KATANCKNI
noaT noctpoun y cebs Bo 4BOpe OAMWH
13 TaKMX OBOPLOBbLIX LLATPOB, MOKPbI-
ThbIi BOMITOYHBIMW MOKpbIBanamu Lse-
Ta Heba. [1oaT, npuHMMasa cBouX ro-
CTen B LIaTpe, OXOTHO pacckasbiBar,
YTO BOWMOK 3alLMLLaeT OT XONO4HOro
3umMHero BeTpa. o MHEeHUI YYEHbIX,
MOKPbITbIE  BOMIOYHBIMK  U3AENUs-
MM, STU BENUKOMEnHbIe LaTtpbl, Npu-



XI-XIll asyrlarda oguzlaryn-tirkmen-
leriii tayyarlan kecgeleri dinya meshur
bolupdyr. Turki diller boyungca mes-
hur filolog Mahmyt Kasgarly «Diwany
ligat at-tirk» diyen eserinde «turk-
menler ak dyler Ugin ak kegeleri tay-
yarlapdyrlar. Kegce basmakda we on-
dan darli 6numleri tayyarlamakda dife
ayal-gyzlar gatnagypdyr» diyip, bellap
gecipdir [4, 123]. Mahmyt Kasgarly
0z eserinde ak dyi gurmagyn hem jay
gurmakdan ansat daldigini we gogu-
lende amatly bolar yaly onun ahli 6r-
tiklerinn keceden edilyandigini aydyp-
dyr. Mahmyt Kasgarlynyn eserinde
kece s6zunifi yany bilen «kidiz» sozi
kdp ulanylyar. Eserde yazylysyna go-
ra, goktirkmenlerini dowrlnde «kidiz»
s6zi dyler Ugin yapynjalar diymegi an-
ladypdyr [4, 123].

Rus taryhgy alymy B. Wladimirsewir
belleysi yaly, Xlll asyrda ¢carwa mede-
niyetinin pajarlap 6sen déwrinde ke-
¢e 6numleri bilen bezelen ak dyler we
arabaly ¢adyrlar halk arasynda gifiden
ulanylypdyr. Seyle hem rus alymy 6z
yazgylarynda «XVI asyrda parslaryn
ajayyp arabaly kdsk cadyrlaryny tirki
halklaryi ahlisi diyen yaly ulanypdyr»
diyip bellap gegyar [8, 42]. XVI asyr
pars taryhgysy Ruzbihanynyn yazma-
gyna gora, sol cadyrlar kegce dnumle-
rinden bezelip edilipdir we bu ¢adyrla-
ryfi igine yigrima golay adam sygyan
eken. Cadyryn i¢ tarapyna kecgeler
aylanyp, gapysynyn we penjiresinifi
perdesi owadan nagysly kece 6nim-
leri bilen bezelipdir. Bu owadan kosk
¢adyrlarynda beyik hanlar we soltanlar
yasapdyrlar.

Gadymy dowiirlerde belli hytay sa-
hyry asman refkli kege oOrtukleri bilen
Ortulen sol koésk cadyrlaryh birini 6z
howlusynda gurdurypdyr. Sahyr myh-
manlaryny cadyrda kabul edip, kecge
ortiklerin kdmegi bilen gysyn sowuk
yelinden goranyp bolyandygyny ho-
wes bilen gurrtn beripdir. Alymlary pi-
kirine gora, dunya halklarynyf Gnsuni
Ozune ¢eken, kege ortukleri bilen be-
zelen bu ajayyp ¢adyrlar gcarwa halkla-
ryfi medeniyetinifi asyl nusgasy bolan-
lygyny gurrinsiz subut edyar. Diymek,
myladydan o6nki V-IV asyrlarda gur-
nama O&ylerin bolandygy hakyndaky
maglumatlar durmusda ulanylyan ke-
¢e onUmlerinii doreysi baradaky piki-
re esas bolup duryar [8, 42].

Polyak alymy Irena Turnau 6zunin
«Yewropanyfi we Aziyanyf kege sun-
gaty» atly kitabynda, «baryp, orta asyr-

felt items, were
widely used on the
time of flourishing
of nomadic culture
in the XlII century.
The Russian scho-
lar also notes in the
works that «in the
XVI splendid mar-
quees of chariots
of persians were
use by almost all

Turkic  peoples»
[8, 42]. Accor-
ding to Persian

historian of the XVI
century Ruzbihani
nearly 20 people
were placed in a
suchlike chariots
decorated with felt
items. The inner
part of the chariot
was covered by felt
and door and win-
dow curtains were
decorated by felt
items. In suchlike
sagacious maver-
lous palaces the
great khans and
sultans lived.

In ancient time,
famous Chineese
poet built one of
the palace mar-
quees, which was
covered with sky
color felt in his own yard. While recei-
ving the guests in the marquee the
poet quietly narrated on the felt, which
protected from cold winter wind. The
scolars are of the view, this splendid
marquees covered with felt items and
attracted attention of the whole peo-
ples of the world is a vivid pattern of
the nomadic peoples’ culture. Based
on the information on the existence
of mounting and de-mounting houses
(tents, yurts) in the V-1V centuries, one
may consider creation of felt items in
the life [8, 42].

The Polish professor Irena Turnau
in the book «European and Asian Art
Felt» wrote «it was still in Medieval
ages the nomadic people of Kazakh-
stan, Turkmenistan, Uzbekistan, Kyr-
gyzstan and Tajikistan lived in mo-
vable tents covered with a thick felt».

BMeKaBLUME BHUMaHWE BCEX HApOOOB
MUpa, HECOMHEHHO, SIBMSIOTCA YHU-
KanbHbIM 00pa3sLOM KynbTypbl Ko4e-
BblX HapogoB. OCHOBbIBasiCb Ha CBe-
OEHMAX O CyLecTBOBaHWW COOPHbIX
OOMOB (kmbuTok, topT) B V—IV Bekax
[0 Hallen 3pbl, MOXHO CyauUTb O BO3-
HWUKHOBEHWW BOWIMOYHBIX U3OENnN, nc-
nonb3yembix B ObITY [8, 42].
Monbckun npodpeccop Upena Typ-
Hay B cBoel kHure «EBponenckoe u
a3naTcKoe BOWMOYHOE WCKYCCTBO»
NULWET, YTO «elé B CpefgHue Beka
Ko4yeBOM Hapod nATM cTpaH LleH-
TpanbHon A3umn — (HbiHe) KasaxcTaHa,
TypkmeHucTaHa, YsbekuctaHa, Kbip-
rel3cTaHa u TafXuKncraHa Xun B ne-
PEHOCHbIX topTax, MOKPbITbIX TONCTbIM
Bovnokom». Mo cnosam W. TypHay,
3TUMWM  nepeHocHbIMK  (COOpHBIMMK)
Knoutkamm Oonblue Bcero nosnb3o-
BanvCb MNacTyxu, Mepee3xaBlune C
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larda Merkezi Aziyanyn bas yurdunda:
hazirki Gazagystanda, TuUrkmenistan-
da, Ozbegistanda, Gyrgyzystanda we
Tajigistanda yasap gecen ¢arwa halk-
laryfy galyfi kege bilen ortilen gogme
Oylerde yasandyklary barada» yazyar.
I. Turnaunyf beryan maglumatyna go-
ra, sol gégme dyler, ¢olde goyun su-
rileri bilen ondan-ofia goglp yoren
¢opanlar Ggin has amatly bolupdyr we
su gunlere g¢enli bu dyler tirkmenlerde
saklanyp galypdyr [7, 70].

Ata-babalarymyz gysyna sowuk-
dan, tomsuna bolsa gunun yakyp bar-
yan jokrama yssysyndan goranar yaly
kece bilen 6yun dasyny yapypdyrlar.
Tiarkmen 6z Oylini «kege 6y» diyip at-
landyrypdyr. Tirkmenin ak dyunin Us-
tunin we iginin kegesi tgin 120-160 kg.
yun gerek bolupdyr.

Tdrkmenistanynl Prezidenti 6zUnir
«Turkmen medeniyeti» atly kitabynyn
«GUlli kece — ak Oyun goérk-zynaty»
boliminde: «Oguz dessuryna gora,
hoklimdarlara ak keganin Ustinde ha-
kimlik tajini geydiripdirler. Onun oturjak
tyllayy suglaly sa tagtynyn astyna ak
kece disapdirler. Sa bedewine ak ke-
ceden kdynekge tikip geydiripdirler. Bu
gadymy yorelge hazirki déwurde 6zu-
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According to I. Turnau,
these movable (mount-
ing) tents were used
mostly by herdsmen,
who run from one to an-
other area in the deserts
managing their herds,
which are preserved at
Turkmens nowadays [7,
70].

In order to be protec-
ted from cold winter and
hot summer, our ances-
tors covered the outer
side of the tent with felt.
The Turkmens called
their house as «felting
tents». Nearly 120-160
kg of wool is required for
coverage the upper and
lower part of the tent.

The President of Turk-
menistan Gurbanguly
Berdimuhamedov in his
book «Turkmen Culturey,
in chapter «Ornamental
Felt — Beuaty of Turkmen
Tent», paying attention
on the significance of the
white felt mat in the life
of Turkmens, notes: According to tra-
ditions of Oguzes, the ruler crowning
ceremonial proccess took place on the
white felt mat. It was laid down under
golden throne of the ruler. The king
horse was also covered on white color
made horse-clothes. This ancient tra-
dition has rithual meaning: the pray-
ings are perfomed on the white wool
made large felt mats — namazlyk. Such
a small rug for praying is called the rug
of Prophet. On the festivity organized
on the achieving by elders (aksakals)
the Prophet age, they were seated
with great honor on the white large felt
mat and said: «Let Allah bless us to
reach this ages!» [1, 137].

The felt was also used for production
of clothes and headresses. The histo-
rical sources of the XIII century pro-
vide data that Turkic peoples only
wore long felt made headdresses,
they are the Huns, ancient Greeces
and Oguzes. The scholar Irena Tur-
nau talking about the tent and clothes
of Turkic peoples writes: «The felts
have been an important attribute of
tent military life of Turkish conqueres:
the army was given special felt made

MecTa Ha MeCTO 3a CTagoM OBeL B
nyCcTbIHE, KOTOPbIE A0 CUX MOp coxpa-
HUNUCb y TYpKMeH [7, 70].

YTtobbl 3awMTUTBCA OT Xoroga 3u-
MOW M nansiwero 3Hos feToM, Haluu
NPEeaKN NMOKPbIBanu KUOUTKY CHapyxm
BOMMOKOM. TypKMeHbI Ha3biBanu cBom
JOM «BOWMOYHOM KubUTKOW». Ons
TOro, 4YToObl MOKPbLITH BOMITOKOM BEPX
N HU3 TYPKMEHCKOW KUOWUTKU, HYXXHO
6bi1no 120-160 kr wepcTu.

MpesnageHT TypkmeHucTaHa
l'ypbaHrynsl BepabiMyxamenoB B CBO-
en kHure « TypKMeHcKas KyneTypay» B
pasgene «Y3opyaTblii BOWSIOK — BENu-
konenue Genown knbutkm», obpalias
BHMMaHME Ha 3HaYMMOCTb Benowm KoLw-
Mbl B >XWU3HW TYPKMEH, NULLET O TOM,
YTO MO TPaAMLMMN Ory30B, NPaBUTENAM
HageBanu KOPOHy Ha Genow kowwme.
Eé ctenunu nog 30M0ToN TPOH NpaBu-
Tensa. Ha uapckoro ckakyHa Hakubl-
Banu NomnoHy Takke 13 6enoro Bowmno-
Ka. OTOT ApPEeBHUIN 0OblYal cerogHs
UMEET W puTyanbHOE 3HavyeHue: Ha
KoLme 13 6enon wepctn — Hamas/ibi-
Ke YnTalT MOMNUTBbI. Takon BOWMOY-
HbIi KOBPUK ON1S1 MONUTBbI Ha3bIBalOT
«KkoBpukom lNMpopokay». Ha TopxecTtse
Mo cnyvarw [OCTUXKEHMS1 BO3pacTta
lMpopoka akcakanoB C MOYETOM caxa-
nn Ha Benyto kowmy 1 rosopunu: «fa
comnsBonuT Annax 4OCTUYb U HaMm 3TO-
ro sospacral» [1, 137].

Bonnok wucnonb3oBanca Takke w
ONS M3rOTOBMNEHMS ogexabl U ronos-
HbIX y6opoB. CornacHo MCTOPUYECKUM
ncrouHukam Xlll Beka, onvHHbIE BOW-
NOYHbIE rONoBHbIE YOOPLI BCTpEYatoT-
CS1 TONBKO Y THOPKOA3BIYHLIX HAPOAOB:
FYHHOB, APEBHMX THOPKOB W Ory30B.
Y4éHbin VipeHa TypHay nuwieT o BOW-
NOKe 1 ofexae TIPKOSA3bIYHbIX Hapo-
00B: «BOVMNoKM ABNSNNCH BaXKHENLLUM
aTpMbyTOoM nanaTtoyHoOW apMenCcKomn
XM3HN TypeuKux 3aBoeBaTtenemn: us-
BECTHO, 4YTO apMus cneumanbHO cHab-
anacb BOWIIOYHOW OOEXAoW nepen
noxogamn. B Typeukon apmum BOK-
NOYHBIN TONIOBHOW YOOp OblN BaXHbIM
aTpmMbyToMm, MOTOMY YTO MO BOWMIIOY-
HOoMy ybGopy Ha ronoBe MOXHO 6bIfo
onpefennuTb coumanbHbIn cTaTyc Bna-
denbua. Ocobas couuwanbHas rpyn-
na HaceneHna OTTOMaHCKOM wmne-
pUM — siHblYapbl Ha3blBanacb «Keye-
JIU» — «J10aKn, oaeTble B BOWMOKY, bna-
rogaps wankam, ykpaleHHbIM OfH-
HoW nonocou Bomnnokay [7, 63].

TypKMeHCKMI YYEHbIN-UCTOPUK
C. AragxaHoB B cBoel kHure «Ouep-



nin dessur ahmiyetini ak renkli yun-
den namazlyk hékminde tayyarlanyl-
yan kecga beripdir. Seyle arzyly disek
«Pygamber kece» diylip atlandyrylyar.
Pygamber yas toyunda yasululary ak
kecanin Ustiinde hormat bilen oturdyp:
«Bizede nesip etsin!» diyip yuzine
sylyarlar» diyip, turkmenlerifi durmu-
synda ak kecanin ahmiyetinin 6ran
uludygy barada bellap gegyar [1, 137].

Kecge, seyle-de, egin-esik we bas-
gaplar ugin hem ulanylypdyr. XlII asyr
taryhy cesmelerinde berilyan maglu-
matlara gora, uzyn kege basgaplar
dife tarki dilli halklarda: hunlarda, ga-
dymy tirklerde, oguzlarda dus gelyar.
Alym Irena Turnau turki dilli halklaryr
kece we ondan &6ndurilen egin-esik-
ler barada seyle yazyar: «Kecge turk
gosunlarynyn cadyrly harby durmu-
synyn esasy alamaty bolupdyr. Bel-
li bolgy yaly, tirk gosuny yorise ¢yk-
mazdan Onurti kegeden tayyarlanan
yorite egin-esikler bilen Upjun edilipdir.
Tark gosunlarynda kege basgaby esa-
sy nysan bolupdyr. ClUnki kellesindaki
kece basgaby boyunca onuri eyesinifi
sosial derejesini afilamak bolar eken.
Osman imperiyasynyn ilatynyn yorite
bir sosial topary dlzyan sowesijilerini
«keceli» (yanycarlar) diyip atlandyryp-
dyrlar. Sebabi olar uzyn kege zolagyn-
dan tikilen basgaplary geyipdirler» [7,
63].

Tdrkmen taryhgy alymy S. Agaja-
now «IX—XIII asyrlarda Orta Aziyanyn
oguz-tirkmenlerinifi taryhynyn ogerk-
leri» diyen kitabynda Mahmyt Kasgar-
lynyh «Diwany ligat at-tirk» eserinde
keceden edilen bdrik barada gifisle-
yin maglumatyn bardygy barada yaz-
yar. Mahmyt Kasgarly boérik ondir-
mek Ugin onufi galybynyn kagyzdan
we palgykdan yasalandygyny, sol
galyba goéra-de kecge ortlklerden bo-
rik tikilendigi barada bellap gecipdir
[14, 87].

Tarkiyanin Anadoly sebitlerinden ta-
pylan gadymy kec¢éanifi esasynda XVI
asyrda tirkmenlerin Osmanly soltan-
lygy déwrinde-de keganin ulanylan-
dygy alymlar tarapyndan tassyklanyl-
dy. Sonun esasynda alymlar «kege»
s6zi oguz dilinden gelip ¢ykandyr diyip
caklayarlar [5, 76].

Tirk alymy Didem Atis Ozhekimin
beryan maglumatlaryna goéra, Anadoly
seljuklylaryri déwriinde Konya séaheri
kece sungatynyri merkezi hasaplanyp-
dyr. Sonun yaly hem Konyada 1283-
nji yylda salnyp gutarylan seljuklylara

clothes before the campaings. Since,
judging on the Turkish army’s sol-
diers headress made of felt, one may
define the social staus of the owner.
Special social group of Ottoman Em-
pire — yanychars were called «ke-
cheli» — «people, which put on felt
due to long line of felt keche» [7, 63].

Turkmen scholar-historian S. Agad-
janov in his book «Essays of History
of Oguzes-Turkmen of Central Asia in
IX-XIl Centuries» writes the following:
the book by Mahmud Kashgary «Di-
wany ligat at-tirk» contains substan-
tial information on «boruk» felt made
headdress and the shape, to be used
for sewing headresses, were made of
paper and clay [14, 87].

Relying on ancient felt discovered
in the Anatolian regions of Turkey,
the scientists have proved its use in
the period of Osman Sultanaut in XVI
century. Taking this view into consi-
deration they presuposes that the
word «felt» comes from oguz language
[5, 76].

According to Turkish scholar Didem
Atish Ozhekim, the city Koniya was
considered a center of art felt under
Anatolian Seljuks ruling. In Seljuk ma-
drassah Sahip-Ata, in Koniya, which
construction was over in 1283, a spe-
cialized department on felh production
studying was created. It shows that

Kn nctopun orysos-typkmeH CpegHen
Aznm B IX-XIll Bekax» nuwieT o TOM,
4yto B kHure «Diwany lugat at-tlrk»
Maxmyna Kawrapu cogepxutca nog-
pobHas uHpopMauusa o «bopyke» —
rorioBHoM ybope 13 Boinoka; opma,
MO KOTOPOW LUUIIN BOWSIOYHbIE TOMOB-
Hble ybopbl, 6bina nsrotoeneHa u3 by-
Marum n muHel [14, 87].

OOGHapyXeHne [ApeBHEro BoOMIOKa
B aHaTONMMNCKUX pernoHax Typuwumn
MOMOINO Y4Y4€HbIM MOATBEPAUTL €ro
ncnonb3oBaHme Bo BpemeHa OcMaH-
ckoro cyntaHaTa B XVI Beke. Ha ocHo-
BaHMM 3TOr0 YyYé€Hble Mpegnonaraor,
YTO CMOBO «BOWSOK» MPULLSIO U3 Ory3-
CKOro sa3blka [5, 76].

Mo cnosam Typeukoro y4yéHoro [Ou-
nema Atmwa Oasxekuma, ropog Ko-
Hbsl CUMTancst LLEeHTPOM BOWITOYHOro
NUCKyCCTBa B MNepuoL aHaTONMUNCKNX
cenbKyKoB. B cenbaxyKCcKoM Me-
aopece Caxun-Ata B KoHbe, cTpou-
TENbCTBO KOTOPOro ObIfo 3aBEPLUEHO
B 1283 rogy, Obin cneuunansHbI oTaen
no oby4eHnto NPON3BOACTBY BOMIIOKA.
A 9TO yKasblBaeT Ha TO, YTO BOWIOY-
HoMy uckyccTBy B KoHbe npupaBanv
DonbLuoe 3Ha4YeHMe.

B Hauyane Xlll Beka oTel n3secTtHOro
noata-cycpus MasnaHa [xanan-ag-
OuHa Pymn (MeBnsiHa) BMecTe C ce-
MbEN nepeexan B KoHbio 13 ropoga
banx B XopacaHe. Tam Pymu ocHoBan
OEPBULLICKUIA OpaeH Mesresu, nocne-
[oBaTtenu KOToporo HOCUM rofTOBHON
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degisli Sahyp-Ata medresesinde kece
onumgiligini dwrenmek boyunga ydrite
bolimin bolmagy bu yerde kege sun-
gatyna has uly &hmiyet berlendigini
tassyklayar.

Meshur sopy sahyr Méwlana Jela-
leddin Rumynyn kakasy XIIl asyryn
basynda masgalasy bilen Horasanyn
Balh saherinden Konya gocup gid-
yar. Sol yerde Jelaleddin Rumynyn
esaslandyran mewlewi taglymatynyri
(yolunyn) tarapdarlarynyn baslarynda
«zikke» ya-da kege «kiilah» diylip at-
landyrylyan basgap bolupdyr.

Tarkmenlerin  Osmanly soltanlygy
dowriinde-de «uskifl», «bork», «kal-
lawi», «mijewweze», «takke», «gal-
pak», «fez» yaly durli atlar bilen at-
landyrylan kece basgaplar geylipdir.
Britan muzeyinde saklanyan XVI asy-
ra degisli heykellerde we XVII asyra
degisli suratlarda baglary basma kege-
den edilen zikkeli mewlewileri gérmek
bolyar. Mewlewilerifi geyen bu zikke-
leri basda bir gat kegeden, sofira bol-
sa iki gat (icki gaty) keceden tikilipdir.
Goyy ya-da agyk gonur renkdaki, ak
hem-de diye yUndnin refkindaki zik-
keler basgap tikyan ussalaryn ydrite
dikanlarynda satylypdyr. Olar, esasan
hem, Konyada 6ndurilipdir [4, 125].

Aslynda turkmenlerif adaty durmu-
synda yun egin-esik énimine gara-
nyfida kecge, haly, palas, ¢adyr, adik
ondurmeklikde has gifiden ulanylyp-
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special attention to the felt was givn in
Koniya.

In the beginning of XlII century, the
father of the famous poet-Sufi Mav-
lana Jalal ad Din Rumi moved to
Koniya from Balh, Khorasan together
with family. Here, he set up the der-
vish Odeon mevlevi, whose followers
wore the headdress so called «zikke»
or «kulah».

In Osman sultanate the Turkmens
wore felt made headdresses such as
«uskufu», «burky», «kallaviy, «myu-
jevezzer, «takke», «kalpak», «fezy.
British Museum preserves the sculp-
tures of XVI and pictures of XVII cen-
turies, where the images of Mevlens
wearing felt made headdresses, are
depicted. «Zikke», worn by Mevlens,
were sewed of 2 layers of felt (in-
ner and outer). They had dark, light-
brown, and white colors as well as
camel wool color and were sold in
special trade workshops. «Zikke»
were produced mainly in Konya
[4, 125].

Actually, the wool in ordinary life of
Turkmen was in more demand to pro-
duce large felt mat (layers), carpets
and tents (palaces), shoes rather than
clothes. Fur coats (possun) and telpek
(headdresses) from wool sheepskins
were also sewed. Items from felts of
Turkic tribes of Central Asia were the
attribute of cloth of Turkmen Seljuk.

y6op, Ha3bIBaEMbIA «3UKKE» UINN «KY-
Jiax».

Bo BpemeHa OcmaHckoro cyntaHa-
Ta TYPKMEHbl HOCUNWN BOWIOYHbIE TO-
noBHble yOOpbI, Takne Kak «ycKygy»,
«BYpK», «Kasnasu», «MHOXeee33ey,
«makke», «Karnak», «ges». B bpu-
TAHCKOM My3ee XPaHATCs CKyIbnTy-
pbl XVI Beka n kaptuHbl XVII Beka,
Ha KOTOpbIX W30OpaxeHbl MEBMEeB-
Ubl B FOMOBHbLIX ybopax u3 BansiHOro
BOMNOKa. «3UKKEe», KOTOPble HOCMKIU
MEeBMEBLbI, LUNNN U3 ABYX CIOEB BOW-
noka (BHeLUHero 1 BHyTpeHHero). OHu
ObINY TEMHOrO, CBETNO-KOPUYHEBOTO,
Genoro LBETOB, a Takke LBeTa Bep-
OntoXXbew LepcTu, U NpogaBanucb B
crneyunanbHbIX faBKax MacTepoB MO
LUMTBIO TOMNOBHbIX YOOPOB. «3UKKe», B
OCHOBHOM, npou3sogununce B KoHbe.
[4, 125].

dakTnyeckn, B OObIYHOM XKMU3HU
TYPKMEH LwwepcTb Obina 6Gonee Boc-
TpeboBaHa A1 MPOU3BOACTBA KOLUM
(nogcTtunok), koepos, nanacos (6es-
BOPCOBbIX KOBPOB), BOMMOYHbIX Nana-
TOK, 00yBU, YeM ogexapbl. Takke Wnnm
wy6bl (moccyH) n mernbneku (ronos-
Hble yOophbl) 13 LLKYP LUEPCTHLIX OBELL.
BovinoyHble nsgenust THOPKOA3bIYHBLIX
nnemén CpegHen A3nm MMenNn MecTo
Takke B ofexae TypPKMeH-CenbOXy-
KoB. Hanpumep, Ha TbIfIbHOM CTOPO-
He oUJTlyKo8 ANdA NacTyxoB HallMBamnu
wanky 13 Bomnoka. B nepvog npas-
neHns cenbaXykoB B Hapoge ObiTo-
Bana nocrnosuua: «4ernoseka, y Ko-
TOPOro olislyk He NPOMOKHET, fowab
C MOBOAbSIMU XOPOLLO He MNocKayeT»
[4, 124]. ®paHuUy3CcKMIA NyTellecTBEH-
HuKk M'ynnbed BrokBunb Takke nucan
O BOWIOYHBIX canorax M MOPTsHKaXx,
KOTOpble HOCUIN TYpPKMEHbl B OpEeB-
Hue BpemeHa: «[lepen Tem Kak Ha-
OeTb 00yBb, TYPKMEHbI 0OopaymBatoT
NOPTSHKaMM HOTMN MOBEpPX LUTaHOB A0
KoreH. [loTom OHKM HageBatoT MSArkue,
HO OYeHb TomncTble BaneHku» [9, 49].

B cpenHeBeKoOBbIX MCTOYHUKAX Yro-
MUHAIOTCA TOPOACKME LEHTPbl, rae
ObINIo Pa3BUTO BOMIOYHOE MCKYCCTBO.
CamapkaHg cnaBuncs KpacHbIMmM TEN-
neimu Gprokamu M3 Bownoka, byxa-
pa — BbILWWTbIMK cepebpoM YEPHBIMU
Ternbnekamu, a Xopeam — BONTOYHbIM
pbiHkOM. B CpegHen A3nm ncnornb3o-
Barncs MeTod W3roToBMEeHUs BOWIO-
Ka ¢ HabuBaHveM y3opa wnu C Bbl-
LWIMBKON. JTO ObINO XapakTepHo Ans
Xopeama, XopacaHa, MpaHa u gngd
TYpPKMEHCKOro Hapoga. B 4vactHocTw,



dyr. Seyle-de yunlek goyunlaryn deri-
sinden possundyr telpekleri tikipdirler.
Orta Aziyadaky turki dilli halklaryn ke-
¢eden tayyarlanan énUmleri seljukly
turkmenlerinn  geyim-gejimlerinii  ara-
synda-da 6z &hmiyetini yitirmandir.
Mysal Ugin, copanlar Ugin keceden
tikilen oyluklaryfi arkasyna kecge bas-
gap hem tikilipdir. Seljuklylar déwrin-
de halk arasynda: «oylugy bolan adam
ezilmez, uyanly at gowy ¢apmaz» di-
yen yaly atalar s6zi hem ulanylypdyr
[4, 124]. Bu maglumatlardan basga-
da, tirkmenlerifi gadym wagtlarda ge-
yen kece adikleri we dolaklary barada
fransuz syyahatgysy Gulibef Blokwil:
«Adik geymezden 6ninga, tiirkmenler
ayaklaryna jalbaryn Ustunden dyzyna
cenli dolak dolayarlar. Sofira yumsa-
jyk, yone, juda galyri kece adik gey-
yarler» diyip, bellap gecipdir [9, 49].

Orta asyr gesmelerinde kege sunga-
ty bilen mesgullanan saher merkezleri
barada seyle bellikler bar: Samarkant
ozunin gyzyl refikdaki gysky kece jal-
barlary bilen, Buhara kimuis kesde-
li gara telpekleri bilen, Horezm bolsa
6zunin Kege bazary bilen meshur bo-
lupdyr. Aslynda Orta Aziyada kege On-
durmegin gul basma ya-da nagyslama
usuly ulanylypdyr. Kecgelerii nagysla-
ma usuly Horezm, Horasan, Eyran we
tirkmen halklaryna mahsus bolupdyr.
Esasan hem, tirkmenler tarapyndan
iki taraplayyn gul basylyp tayyarlany-
lan keceler sbwda bazarynda meshur
bolupdyr. Tudrkmenleriti kegeleri dy-
kyzlygy we makam basylan gulleri bi-
len tapawutlanypdyr. Bulardan basga-
da agzalyp gecilen sebitlerde difie bir
yuzi gllli kegeleri hem tayyarlapdyrlar.
Tadrkmenler, ylzinde c¢olden gegip
baryan atlylaryii we duyelerifi sekilleri
bolan, atlar Ggin kegeden toy yapyn-
jalaryny tayyarlapdyrlar. Asyrlar boyy
kege diylip atlandyrylan bu 6nim el-
mydama tirkmen halkynyr adaty dur-
musynda i zerur we gymmatbahaly
onUm bolupdyr [2, 247].

Taryhy cesmelerde kege basmak da-
binin g goérnlsi bellenilyar: Syun dabi
(Pazyryk), eyran we slawyan dabi. Bi-
zif glnlerimize c¢enli gelip yeten kece
basmagyn has gadymy daplerinifi biri
hem «eyran» dabidir. Yokarda bellap
gecisimiz yaly, 6zinif gdzbasyny hun
turkmenlerifikiden alyp gaydan ke-
¢e basmagyn eyran dabi hazirki wagt
tirkmenistanly tirkmenlerde, owgan
turkmenlerinde, eyran tirkmenlerinde
we basga-da birnage turki dilli halk-

For instance, the back side of oyluks
for herdsmen was sewed by felt made
cap. In the period of Seljuk empire
the people had a saying: «If the hu-
man’s oyluk is not get wet, the horse
will move weak» [4, 124]. The French
traveler Gulibef Blockwil also wrote
on felt made boots which were worn
by Turkmens in ancient time: «Prior
to put the shoes on the Turkmens
cover the legs by puffier up to knees
above pants. Then they put a soft thick
boots» [9, 49].

In Medieval source, the city cen-
ters are mentioned, where the felting
art was developed. Samarkand was
famous with its red warm felt made
pants, Bukhara — with its black (tel-
peks) decorated with silver, while
Khoresm — with its felting market.
Felt preparation method with ma-
king design or embroidery was used
in Central Asia. It was characteral for
Khoresm, Khorasan, Iran and Turk-
men people. Here, we have to men-
tion that the Turkmen felt having
designs on both sides differs on tight-
ness from others, was very popular.
Moreover, the felt with one side design
was produced in the above-mentioned
regions. The Turkmens made mantles
and horse-clothes, on which the riders
and camels passing across the desert
were pictured. Suchlike items were the
most necessary and valuable thing in
the life of Turkmens within many cen-
turies [2, 247].

Ha TOBApHOM pbiHKE ObiN NonynspeH
BOMITOK TYPKMEHCKOrO MpOV3BOACTBA
C OBYCTOPOHHUM HabvBaHvem y3sopa,
KOTOPbIA OTAMYAncs OT ApYyrux nnot-
HOCTbIO U MPOYHO HAOUTBLIM Y30pPOM.
Kpome Toro, B ynmoMsiHyThIX BbILLE pe-
rMoHax Takke BblpabaTbiBany BOMOK
C OOQHOCTOPOHHUM Y30pOM. TypKMEHbI
N3roTaBnMBanun npasgHUYHbIe HakuAa-
KM 1 NOMOHbI U3 BOMNOKa AN nolia-
Oel, Ha KOTopbIX ObINM M30bpakeHbl
BCagHVKM 1 Bepbntogpl, npoxoasiune
yepe3d nycTbiHO. Ha npoTsxeHun
BEKOB Takume BOWMOYHbIE W3Aenus
Bcerga ObinnM cambiM HeoOXoaAMMbIM
N UEHHbIM NpegmMeToM B ObITy Typk-
MEHCKOro Hapogaa [2, 247].

B ncropmyeckmx MCToO4HMKax ynomu-
HalTCH TpU TPaAAMLMOHHbIX Buaa Ba-
nsHug Bomnnoka: CroHckun (Masbipbik-
CKMI), UpaHCcKnii n cnaesHckuin. OgHa
n3 Hauboree [JpeBHWX Tpaguuun
BansHWS BOWMOKAa, COXpaHMBLUAs-
Cs1 0O Hawux gHen, — npaHckas. Kak
YNOMUHANOCb BbIlle, BOCXOAsLLas
K TypKMeHam-ryHHam, Tpaguuusa [o
CMX MOp MNPaKkTUKYeTCs B COBPEMEH-
HOM TypKMeHucTaHe, adraHCKUMn u
NPaHCKUMKN TYPKMEHaMW, a Takke He-
KOTOPbIMU APYIMMU THOPKOA3bIYHBIMU
Hapogamu. WpaHckas Tpaguuums Ba-
NSHUSA BOWNOKA OTnu4yaeTcs OT Apy-
rx Tem, 4To paboTa BbINOMHAETCH Mo
mMeTogy «HabvBaHus y3opoBy». IMeH-
HO Tak, ¢ BOMbLIMM MacTePCTBOM U3-
roTaBnMBaeTCHd TypKMEHaMn BOWMOK C
MHOTFOYMCNEHHBIMW MOBTOPSIIOLLMMUCS
y3opamu. B HayyHbIx Tpyaax B. bacu-
noea un O. HaymoBon «KoBpbl 1 BoK-
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larda dowam edip gelyar. Eyran dabi
boyunca kecanin tayyarlanylysy kege
basmagyn beyleki daplerinden keca
«gul salmak» usuly bilen tapawutlan-
yar. Turkmenlerifi bu dap boyunca tay-
yarlayan keceleri kbpsanly gaytalanyp
gelyan nagyslar bilen yokary derejeli
ussatlyk bilen yerine yetirilyar. «Kece
basmak usulyny i 6kde yerine yetir-
yan halk tirkmenlerdir» diylip, W. Ba-
silowyrt we O. Naumowanyn «Ak oyUn
haly we kege dnumleri» diyen ylmy is-
lerinde bellenip gegilyar [10, 191].

XIX asyrynn ahyrynda we XX asy-
ryfi basynda turkmenlerifi senetcilik
hinéarlerinin arasynda has yorgunlisi
kece senedi bolupdyr. Turkmenista-
nyn beyleki welayatlarynda bolsy yaly,
Amyderyanyi Orta akymynyr boyun-
da yasayan turkmenlerifi durmusynda
kece Onumleri infan uly orun tutup-
dyr. Turkmen hojalygyny kecgesiz goz
o0ndne getirmek mimkin dal, ¢linki her
bir turkmenini dytinde kece ondurilip-
dir. Munun sebabi maldargylygyn has
O0sendigi hem-de yundn bolgulygy bi-
len dusundirilyar [11, 2].

1897-nji yyldaky «Zakaspiy oblasty-
na syn» yazgylarynda orta asyrlardan
bari tirkmen zenanlarynyn ellerinden
¢ykan tirkmen keceleri Aziyanyn we
Yewropanyfi bazarlarynda hem uly
meshurlyk gazanandyklary barada
yazylypdyr: «Turkmenler oye dige-
mage gulli keceleri, dyi ortmek Ugin
boz kecgeleri hem-de atlara niyetlap
icirgiler hdkminde nagyssyz ak kece-
leri tayyarlayarlar. Horezm oazisinde
kecani gazaklar hem tayyarlapdyrlar,
yone tukmen keceleri gazaklaryrika
garanyrida owadan we gowy hilli ha-
saplanyar» [12, 83]. Seyle hem bu
taryhy yazgylarda Zakaspiy welayat
hakimliginid buyrugy boyunga oba-
nyn hormatly yasulularyna yasayjyla-
ryfi dylerinifi Ustlni yapmak Ugin kece
onumgiligini  yokarlandyrmak barada
habar berilyar. XIX asyrda Merw (ha-
zirki Mary) saherinin ilkinji gubernatory
Alyhan Awarskiy: «Merw oazisinde if
gowy keceler edilyar» diyip, tlrkmen
kecesine yokary baha beripdir. Bazar-
larda inn yorglnli haryt kege hasapla-
nypdyr. Syklygy we pugtalygy bilen ta-
pawutlanyan tirkmenlerii yokary hilli
kegelerine bolan isleg Aleksandrowsk,
Hywa we Ural sebitlerinde 6ran yokary
bolupdyr. Sular yaly tiarkmen gulli ke-
celer Astrahanyri we Nizniy Nowgoro-
dyn bazarlarynda hem satylypdyr. Ke-
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Historical sources underlines three
traditional types of felting: Syunsk
(Pazyryks), Iranian and Slovenian.
One of the ancient traditions in felting
has been preserving nowadays — Ira-
nian. It has already mentioned above
that the tradition, which goes back to
Turkmen-Huns, is used today in mod-
ern Turkmenistan, in Afghan-Turk-
mens and other Turkic peoples. Ira-
nian tradition on felting differs from the
others by its perfection of work. They
used method «filling in designs». The
Turkmens produce with great mastery
felt with multiple repeated designs.
The scientific works by V. Basilov and
O. Naumova «Carpets and Felt Items
for Yurts» contains information in
which the more skilled in felt making
art are the Turkmens» [10, 191].

In the end of XIX — beginning of XX
centuries art felting was one of the
popular Turkmen crafts. Like in other
districts of Turkmenistan, the felting
art played important role in the life
of Turkmen, who inhabited the mid
stream of the Amudarya river. There
was no life for Turkmens without felt-
ing art. This is a fact for animal hus-
bandry to deve-lop, because the wool
was accessible as raw material [11, 2].

The records of «Za-Caspian Region»
for 1897 narrates that the Turkmen felt
produced by Turkmen women since
Medieval time achieved high popula-
rity in Asian and Europeam markets:
«The Turkmen made large felt made
mats with ornament for layer of yurts,
so, grey color felt for coverage of tent
and no colored white one for clothes
of horses. In Khorezm oases the Ka-
zakhs and Turkmens dealt with felting
business, however, the Turkmen large
felt mats were nicer and more qualita-
tive than the Kazakhs» [12, 83]. The
historical notes contain data about the
Za-Caspian region government con-
cerning rising of production of felts to
be used for coverage of yurt. In XIX
century Alihan Avarskyi, the first gov-
ernor of Merv (current Mary), which
is located on the crossroad of Great
Silk Road, highly assessing the Turk-
men felt, wrote: «lt is just Merv oases,
where the best felt is made». In the
markets the felt was the more de-
mandable products. Turkmen felt ha-
ving a great density and stability was in
demand in Alexandrovsk, Khivian and

NOYHbIE M3OENUs IPTbI» OTMEYaeTcs,
4YTO «Hanbornee UCKYCHbIMU yMerbLia-
MU B METOAE BansiHWS BOWIOKa ABNs-
toTca TypkMeHbI» [10, 191].

OpHUM 13 camblx NOMNYNSPHbLIX TYPK-
MEHCKNX pemécen B KoHue XIX — Ha-
yane XX BEKOB ObINIO BOWOYHOE UC-
KycctBo. Kak u B Apyrux obnactsix
TypKMeHMCTaHa, BOWMOYHbIE M38enus
Urpanun BaXKHYI0 POSib B XXWU3HU TypK-
MEH, NPOXMBABLUMX B CPeQHEM Teue-
HuM Amygapbu. TpygoHO npeactaBuUTh
TYPKMEHCKOE X03ANCTBO Oe3 BOMoka,
€ero BansaAnu B Kaxgom gome. 3710 06b-
SICHAETCA TeM, YTo ObiNo OYeHb pas-
BMTO XXMBOTHOBOACTBO, a LLEepPCTb Kak
cbipbé bbina 6onee goctynHa [11, 2].

B 3anuckax «O63opa 3akacnmmnckon
obnactn» 1897 roga oTme4vaeTcs, 4YTo
TYPKMEHCKMI BOWIOK, U3rotaBnvBae-
MbIVi TYPKMEHCKMMMU XXEHLLMHaMU, eLLé
CO BpPEMEH CpeaHEeBEKOBbS LOCTUT
OonbLUIOM MNOMyNsApPHOCTM Ha asuat-
CKOM W €BPOMENCKOM pbIHKax: « Typk-
MEHbl  M3rOTaBNUBAKOT  BOWMIIOYHbIE
KOLUMbI C y30p4YaTbiMX pUCYHKaMK 4Ns
NOACTUIKA 1OPT, CEpbI BOWMOK AN
MOKPbITUS KNOUTKM U HEOKPaLLEHHbIN
Oenbln BOWIMOK AN NOmnoH noluagen.
B Xopesamckom oOa3suce BOWMNOK Tak-
e Bananu kasaxu, HO TYpKMEHCKMue
KoWwMmbl cymTarTca bonee kpacuBbl-
MU K Bonee KayeCTBEHHbIMU, YEM
kazaxckue» [12, 83]. Takke B 3TuUx
NUCTOPUYECKUX 3anuckax coobLiaeT-
CH, YTO MO MpuKaldy MpaBUTENbCTBA
3akacnuiickon obrnactu 4o cBedeHus
yBaXKaeMblX CTapenLLnH CEN JOBOANT-
cs1 idpopmaums o6 yBenmyeHun npo-
M3BOOCTBA BOWMOKA [ANs MOKPbITUA
topT-gomoB xuternen. B XIX seke nep-
BbIn rybepHaTop MepBa (HbIHELIHWN
Mapbl), pacnonoxeHHoro Ha Benvnkom
LllénkoBom nyTtn, AnuxaH ABapckun,
BbICOKO OLiEHMBasi TYPKMEHCKUI BOW-
nok, nucan: «B Mepsckom oasuce
aenawT nyydwmn Bonnok». OH cuu-
Tancs Havbonee XogoBbIM TOBapOM
Ha pblHKax. BbICOKOKa4YeCTBEHHbIN
TYPKMEHCKUA BOWMOK, OTNMYaBLUUNA-
CH MAOTHOCTbIO M MPOYHOCTLIO, MMEr
GonbLuon cnpoc B AnekcaHopOBCKOM,
XMBMHCKOM W YpanbCKOM pernoHax.
Takon BOWNOK Takxe npopasarncs Ha
pblHkax AcTtpaxaHu un HmxkHero Hosro-
poga. OcobeHHO GonblUoK nonynsip-
HOCTbIO OH Mornb3oBarncsi B MepBckom
oasuce. [lo coobLieHno ye3gHoro
HayanbHWKa, B MepBe Obino npoaa-
HO TPWU ThiCAYM KowM. JTO O3Haya-
et, yTo XIX 1 Havano XX Beka Obinn



celer, ayratyn-da Merw oazisinde kop
satylypdyr. Uyezd nagalniginifi (bags-
lygynyn) hasabatyndaky yazgylardan
belli bolgy yaly Merwde U¢ munf kege
satylypdyr. Diymek, XIX asyr hem-de
XX asyryn baslary tirkmen kege sun-
gatynyn i 6sen dowdrleri bolupdyr
[12, 83].

Seylelikde, tirkmen kege sunga-
tynyn taryhy asyrlaryn jummusinden
gaydyar, bu bolsa tirkmen halkynyn
taryhynyfi 6rédn g¢unlugyny we egsil-
mez bay mirasynyn bardygyny gorkez-
yar. Ene-mamalarymyzdan bize miras
galan turkmen kege sungaty asyrlar
boyy has-da kamillesip, bizifi gunleri-
mize-de gelip yetdi. Goyun yifinden
tayyarlanyan lale yaly haly-palaslar,
gulli kecgeler hazirkizaman jaylarynyn
yarasygy hasaplanyar. Tirkmen gelin-
gyzlarymyzyn ceper ellerinini yini yu-
wup, darap, ondan dndiryan maddy
we ruhy gymmatlygymyz bolan haly
we kece Onumlerine dinyade uly gy-
zyklanma gitdigice artyar.

EDEBIYAT

1. Gurbanguly Berdimuhamedow. Tirkmen medeniyeti. — Asgabat: TDNG, 2015.

Ural regions. Similar felts were sold in
Astrakhan and Nizhnii-Novgorod mar-
kets. The Turkmen felt was popular in
Merv oases. The district chief informs
on selling 3 thousand large felt mats.
That means the XIX and beginning of
XX centuries were the period of flou-
rishing and developing of art felting
[12, 83].

Thus, the history of Turkmen art felt
goes back to ancient times. It proves
that the history of Turkmen is very
deep and has endless rich heritage.
The art felt inherited from our ances-
tors and perfected within centuries
has existed till nowadays. The carpets
of unique nature and large felt mats
made of sheep wool have been de-
coration of modern flats. The skilled
hands of Turkmen women and girls
deal with processing of wool and pro-
ducing felt and carpet items, which are
the national proud of art, and attrac-
ting more interest in the world to ma-
terial and spiritual values of Turkmen
people.

LITERATURE

nepvogamv HambonblIero pasBuTUS
TYPKMEHCKOro BOMITOMHOIO MCKYCCTBa
[12, 83].

Takum ob6pa3omM, TYPKMEHCKOE BOW-
NOYHOE WCKYCCTBO YXOAUT CBOUMMU
KOPHSIMWU B TNyOMHY BEKOB, YTO CBU-
[EeTenbCcTByeT O TOM, 4YTO MCTOpUS
TYPKMEHCKOro Hapoga oyeHb rryboka
N UMEET Hencyepnaemoe boratoe Ha-
cnepue. YHacneaoBaHHOE OT HalUMX
NPeaKkoB BOWIIOYHOE WCKYCCTBO CO-
BEPLUEHCTBOBAIOCL BEKAMU U COXpa-
HUITOCb [0 HAWKX OHEW. YHUKanbHble
KOBpbI, Manacbl U KOLIMbl N3 OBEYbEN
LepcTn CTanu YyKpalleHueM coBpe-
MEHHbIX OOMOB. YMerble pyKu TypK-
MEHCKMX AEBYLUEK U XXEHLWUH obpaba-
TbIBAKOT LIEPCTb U U3roTaBnMBaT U3
HeE BOMIIOYHbIE 1 KOBPOBbIE N3LENNS,
KOTOpble SBMASATCS OOCTOSIHWEM Ha-
LIMOHANbHOro UCKYCCTBA M BbI3blBAOT
BCE OOMbLUMIA MHTEPEC B MUPE K Ma-
TepuanbHbIM Y OyXOBHbIM LLEHHOCTSAM
TYPKMEHCKOro Hapogaa.
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GARASSYZ, HEMISELIK BITARAP TURKMENISTANYN JEMGYYETGILIK,
YLMY WE MEDENI DURMUSYNYN WAKALARYNA SYN (iyul-sentyabr)

REVIEW OF THE EVENTS OF PUBLIC, SCIENTIFIC AND CULTURAL LIFE OF THE
INDEPENDENT, PERMANENTLY NEUTRAL TURKMENISTAN (July-September)

OB30P COBbITUA OBLWECTBEHHOWU, HAYYHOM U KYNbTYPHOU >»XWU3HM
HE3ABUCUMOIO NOCTOAHHO HEUTPANBHOINO TYPKMEHUCTAHA (1051b-CeHTABpPb)
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Tdrkmenistan yurdumyzyh durmu-
syndaky we jemgyyetdaki taryhy se-
nesini — 6zunin Garassyzlygynyri 30
yyllygyny belledi. «Tirkmenistan — pa-
rahatcylygyn we ynanysmagyn Wata-
ny» sygary astynda gegyan 2021-nji
yylyfi her bir gtini z&hmet Ustunlikleri-
ne beslenyar. Hormatly Prezidentimiz
Gurbanguly Berdimuhamedowyn yol-
basgylygynda alnyp barylyan parahat-
cylyk we 0Osus syyasatynyn dabara-
lanmagyny, yurdumyzyf Ustanliklerini
acyp gorkezyan su yylyn Ugunji carye-
ginif wakalary munur aydyn subutna-
masydyr.

Garassyzlyk yyllarynda Tlrkme-
nistan dsen, kuwwatly we hazirkiza-
man doéwlete Owruldi. Muha dowlet
Bastutanymyzynn  baslangyjy bilen
amala asyrylyan ozgertmelerin berk
hukuk binyadyny kemala getirmek,
milli kanungylygy kamillesdirmek, jem-
gyyetimizde hakyky halk hakimiyetlilik
yorelgelerini pugtalandyrmak boyunca
alnyp barylyan anyk isler yardam etdi.

Derwayys wezipeleri ¢6zmekde mil-
letin  an-payhas kuwwatynyn artdy-
rylmagyna, onufi netijeli herekete gi-
rizilmegine méhum ahmiyet berilyar.
Sunda ylym-bilim ulgamlaryna ayratyn
orun degislidir. Su maksat bilen déwlet
Bastutanymyz yurdumyzyf ylym-bilim
ulgamyny onun ahli diztimleri bilen

Turkmenistan celebrated the 30th
anniversary of independence — an im-
portant historical date in the life of our
country and society. Every day of 2021,
the motto of which is « Turkmenistan —
the Motherland of Peace and Trust»
is marked with glorious labor achieve-
ments. The events of the third quar-
ter of this year are bright illustrations,
demonstrating successes of the coun-
try, the triumph of the policy of peace
and progress, held under the leader-
ship of the President of Turkmenistan
Gurbanguly Berdimuhamedov.

Over the years of independence,
Turkmenistan has become a devel-
oped, powerful, modern state. This
became entirely possible thanks to the
specific steps, initiated by the head of
state to form a firm legal foundation of
the transformations, carried out in the
country, improving national legislation,
strengthening the principles of genu-
ine democracy in society.

In the solution of topical tasks it is
particularly important to build and ef-
fectively involve the intellectual po-
tential of the nation. In this issue the
priority role is given to the areas of
science and education. For these pur-
poses, the head of state initiated the
cardinal reform of the country’s scien-
tific and educational system, all of its
segments.

In the third quarter of the vyear,
many documents were adopted to
further improve the scientific and
educational sphere. Thus, to further
modernize and improve the financial
and economic condition of higher
educational institutions, building in-
ternational cooperation in the field of
education, President of Turkmenistan
Gurbanguly Berdimuhamedov signed
a Resolution on step-by-step transi-
tion of higher educational institutions
to full self-supporting basis.

TypkmeHuctaH otmetun 30-10 ro-
OOBLUMHY CBOEW HE3aBUCUMOCTU —
BaXKHYHO MCTOPUYECKYIO AaTy B >KU3HU
Hawen cTpaHbl M obwecTtBa. Kax-
ablin geHb 2021 roga, AeBu3 KOTOPO-
ro «TypkmeHuctaH — PoguHa mupa u
[OoBepusi», 3HaMEHyeTCs CraBHbIMU
TPYAOBBIMU  OOCTWXKEHUAMU.  HApKOWn
UnnicTpaumen Tomy crnyxaT coObl-
TS TpeTbero KeBapTana 3Toro roga,
OEMOHCTPUPYIOLLME YCNEXU CTpaHbl,
TOPXXECTBO MOMUTUKM MuUpa U MNpo-
rpecca, NpOBOAMMOW MOA PYyKOBOA-
ctBoMm [pe3vgeHTa TypKMeHUCTaHa
l'yp6anrynel BepgbimyxamenoBa.

3a rogbl HesaBMCMMOCTM Typkme-
HUCTaH npeBpaTurcs B pPasBUTOE,
MOLLIHOEe, COBpPEMEHHOEe rocyaapcTBo.
OTOoMy BceLeno cnocobcTBoBanu NHU-
LUMMPOBaHHbIE [MaBoW rocydapcTea
KOHKPETHbIEe Larv no oopM1MpOoBaHMIO
MPOYHOrO MpaBoOBOro  pyHAamMeHTa
OCYLLEeCTBMSIEMbIX NpeobpasoBaHuUi,
COBEpPLUEHCTBOBAHMIO HaLMOHAIbHO-
ro 3akoHodaTenbCTBa, YNPOYEHWI0 B
obLecTBE MPUHLUMMOB  MOAJIMHHOIO
HapoJoBnacTus.

B pelueHumn akTyanbHbIX 3ag4a4 0co-
foe 3HayeHve npugaéTtca Hapawmea-
HUIO 1 3hPeKTUBHOMY 3a[elNCTBOBA-
HWUIO MHTENMEKTyanbHOro noteHumnana
Hauwmu, rae nepeBoovepegHas porb OT-
BOOUTCS cdpepam Haykm n obpasoBa-
Hus. B aTux uensx rmaea rocygapcTtea
WHMLMMPOBan KapguHanbHoe pedop-
MWUPOBAHWE OTEYECTBEHHOW Hay4HO-
obpasoBaTenbHON CUCTEMbI B COBO-
KYyMHOCTWN BCEX €€ CErMEHTOB.

B Tpetbem kBapTane roga 6bin
NPUHAT psg  OOKYMEHTOB, Hanpae-
NEHHbIX Ha AarnbHelllee COBepLUEH-
CTBOBaHME Hay4HO-06pasoBaTenbHOMN
cthepbl. Tak, B uenax ganbHenwen
MoZEepHM3aUMM U ynydweHus du-
HaHCOBO-3KOHOMMWYECKOrO COCTOSIHUS
BY30B, HapallMBaHUs MeXayHapona-
HOro coTpygHu4ecTBa B cdepe 06pa-
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bilelikde diypli déwrebaplasdyrmagy
One surdi.

Su yylya Gglnji caryeginde ylym-
bilim ulgamyny mundan beyldk hem
kamillesdirmage gonukdirilen birna-
¢e resminamalar kabul edildi. Hor-

matly  Prezidentimiz ~ Gurbanguly
Berdimuhamedow yurdumyzyri yoka-
ry okuw mekdeplerini déwrebaplas-
dyrmak we olaryfi maliye-ykdysady
yagdayyny gowulandyrmak, bilim ba-
batda halkara hyzmatdaslygyny gi-
neltmek maksady bilen, yokary okuw
mekdeplerini doly hojalyk hasaplasy-
gyna tapgyrlayyn gecirmek hakynda
karara gol ¢cekdi.

Tomus dalasgarler Ggin gyzgalan-
ly déwir bolup duryar. 12-nji iyuldan
27-nji awgusta c¢enli yokary we yorite
orta hidnar okuw mekdeplerine girig
synaglary Ustunlikli gegirildi. Su yyl yo-
kary okuw mekdeplerinifi tayyarlayan
ugurlarynyn sany hem kopeldi. 32 sa-
ny taze hlnarin 28-si boyunca okuwlar
bakalawr ulgamy, galan doért hinare
yoritelesme maksatnamasy boyunca
okadylar. Sonun yaly-da, yedi sany
yokary okuw mekdebinifi binyadynda
magistratura maksatnamasy boyunca
yokary bilimifi ikinji basgangagynda
hinarlerifi sany artdy.

Okuwgylarymyzynn we talyplarymy-
zyn halkara derejesinde gegirilyan
olimpiadalarda hem-de baslesikler-
de gazanyan netijeleri buysandyryar.
Tirkmen okuwgylary Yaponiyanyh

Summer is a hot time for appli-
cants. From July 12 till August 27, an
entrance examinations campaign to
higher and secondary professional ed-
ucational institutions was successfully
held. This year the number of areas
of university training has increased.
Training for 28 of the 32 new special-
ties will be carried out by the system of
bachelor, for the other four — accord-
ing to the program of the specialitet.
Also the number of specialties at the
second step of higher education under
the program of magistracy increased.
They are based mainly at seven high-
er educational institutions.

The achievements of our schoolchil-
dren and students at the olympiads
and competitions held at the interna-
tional level cause pride. Thus, Turk-
men schoolchildren won four «silver»
medals at the 53rd International Olym-
piad on Chemistry, held in the distant
format from July 25 to August 2 in the
Japanese city of Osaka.

Turkmen students won nine med-
als of all three values according to the
results of the 28th International Math-
ematic Olympiad (IMC-2021) orga-
nized jointly by the University College
of London (United Kingdom of Great
Britain and Northern Ireland) and
American University (Bulgaria). This
year the annual Mathematics Olympi-
ad gathered about 600 students from

3o0BaHusa [pe3naeHT TypkmeHUcTaHa
lypbaHrynsl BepabiMyxamegoB noga-
nucan locTaHoBneHne O NO3TanHOM
nepesofe BbiCLUMX y4ebHbIX 3aBene-
HUI Ha NOSHbIN XO3PacYET.

JleTo — ropsiyaa nopa ans abury-
pueHtoB. C 12 mnons no 27 asrycra
yCMewHo MnpoLwra BCTynuTenbHas
KamnaHusi B BbICLUME U CpeaHue npo-
deccrmoHanbHble yy4ebHble 3aBefe-
H¥s. B aTOM rogy yBenuumMnoch 4ncro
HanpaBneHnn BY30BCKOW NMOATOTOBKM.
Mo 28 13 32-x HOBbIX cneLnanbHOCTEN
nogrotoBka GygeT BeCTUCb MO cucTe-
Me OakanaBpuaTta, MO OCTalbHbIM
YeTbIPEM — MO NporpaMme cneumanu-
TeTa. Takke Ha 6ase cemu By30B BO3-
pOCIO KOMMYecTBO cheumanbHOCTEN
Ha BTOPOW CTyMeHu BbicLLero obpaso-
BaHMS Mo nporpaMmmMme MarucTpaTypbl.

BbI3biBalOT TrOpAOCTb  JOCTUXKEHUS
HalMX Yy4YalWwuxcss M CTYOEHTOB Ha
onuMnuMaZax W KOHKypcax, MpoBoO-
OVMbIX Ha MeXOyHapOOHOM YpOBHE.
Tak, TYpPKMEHCKME LUKOMbHUKMA 3aBO-
eBanun 4eTblpe «cepebpa» Ha 53-i
MexagyHapogHou onvMmnuage no Xu-
MUK, COCTOSIBLUENCS B AUCTAHLUOH-
HoMm cpopmate ¢ 25 utond no 2 asrycra
B sinoHckom ropoge Ocaka.

9 menanen Bcex TPEX AOCTOUMHCTB
3aBOEBanyM TYPKMEHCKME CTYAEHTbI MO
utoram 28-on MexayHapogHou marte-
maTmdeckon onumnuagsl (IMC-2021),
OpraHM3oBaHHOW COBMECTHO  YHU-
BEpPCUTETCKMM Konnemxkem JloHOoHa
(CoeonHénHoe KoponesctBo Benu-
kobputaHun n CesepHon WpnaHgun)
N AMEpUKaHCKUM  YHUBEPCUTETOM
(Bonrapus). ExerogHas onumnuaga
no maremaTtuke cobpana Ha CBOew
nnowiagke B 3atoMm rogy okoro 600
CTyaeHToB M3 113 BbICLUMX YYEOHbIX
3aBefeHui cTa CTpaH Mupa.

[maBa rocygapctBa noAYEpPKMBa-
€T, 4YTO coumnanbHO-3KOHOMUYECKUI
noteHuyman OTymusHbl, €€ Oyayuiee,
300poBbe U Bnarononyyne obwecTea
MPOYHO CBA3aHbI C FAPMOHUYHBIM (bu-
3MYECKUM U LYXOBHbBIM pa3BUTMEM MO-
KoneHun. oatomy cTumynupoBaHue
MaccoBOro  U3KynbTypHO-CMOPTUB-
HOro OBWXEHUS, BOBIIEYEHNE B HETO
BCEX KaTeropum Hacenewuss u npe-
XOe BCEro Morogéxmu Takke sBnseTcs
npegMeToM MpPUCTanbHOrO BHUMAHKWS
Mpe3ngeHTa.

BmecTe ¢ Tem nugep Haumn ygens-
€T NOCTOSAHHOE BHMMaHue pPasBUTUIO
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Osaka saherinde 25-nji iyuldan 2-nji
awgusta ¢enli himiya boyunca uzak
aralykdan gecirilen 53-nji Halkara
olimpiadasynda doért sany kimis me-
dala eye boldular.

Tarkmen talyplary London Uniwer-
sitetinin kollejinin (Beyik Britaniyanyn
we Demirgazyk Irlandiyanyr Birlesen
Patysalygy) Amerikan uniwersiteti
(Bolgariya) bilen bilelikde guramagyn-
da gegirilen 28-nji Halkara matematika
olimpiadasynyn jemleri boyunca 9 sa-
ny altyn, kimids we biring medallara
eye boldular. Matematika boyunca her
yylda gecirilyan olimpiada bu yyl din-
yanin yiz sany yurdundan 113 sany
yokary ouw mekdebinifi 600-e golay
talyby gatnasdy.

Doéwlet Bastutanymyzyi belleysi ya-
ly, Watanymyzyn durmus-ykdysady
kuwwaty hem-de geljegi, jemgyye-
tin sagdynlygy we abadangylygy yas
nesillerin beden hem-de ruhy taydan
sazlasykly Osusi bilen berk baglany-
syklydyr. Hut sonun Ugin hem Kkop-
culikleyin bedenterbiye we sport he-
reketinin howeslendiriimegi, ona ahli
halkyn, ilkinji nobatda bolsa, yaslaryn
cekilmegi bilen baglanysykly mesele-
ler hormatly Prezidentimizifi Gns mer-
kezinde duryar.

Sunun bilen birlikde, milli Liderimiz
yokary netijeli sporturi dsdirilmegine,
onun ugin amatly sertleri we mimkin-
cilikleri doretmage hemise uly Gns ber-
yar. Hazirki ginde tirkmen tlrgenleri
abrayly halkara yaryslaryna yzygiderli
gatnasyp, uly Ustlnlikler gazanyarlar
hem-de bayrakly orunlary eyelap, me-
dallara mynasyp bolyarlar.

Seylelikde, yurdumyzyn tlrgenleri
XXXII tomusky Olimpiya oyunlaryna
gatnasdylar. Garassyz Turkmenista-
nyn taryhynda ilkinji Olimpiya kimus
medalyna Tokioda gegyan Oyunlarda
asgabatly sport ussady Polina Gur-
yewa mynasyp boldy. Turkmen déw-
let bedenterbiye we sport institutynyn
talyby bu yensi 14 yurdun 59 kg ¢en-
li agram derejesindaki wekilleri bilen
baslesikde gazandy.

Tdrkmenistanyn hazirkizaman ta-
ryhynda ilkinji gezek Olimpiya oyun-
larynda kiimis medala mynasyp bo-
lan Polina Guryewany sylaglamak
dabarasy 21-nji awgustda Olimpiya
saherjiginde bolup gecdi. Tlrgene
Tarkmenistanyni Prezidentinifi adyn-
dan sowgatlary wise-premyer Serdar

113 higher educational institutions of
the world countries.

The head of state emphasizes that
the socio-economic potential of the
Fatherland, its future, the health and
well-being of society are firmly tied
with the harmonious physical and
spiritual development of generations.
Therefore, the stimulation of mass
physical culture and sports movement,
the involvement of all categories of the
population, and, above all, the youth
are also the subject of the President’s
permanent attention.

At the same time, the leader of
the nation pays constant attention to
the development of sports of higher
achievements, creating for this op-
timal conditions and opportunities.
And today also, Turkmen sportsmen,
regularly participating in prestigious
international competitions, demon-
strate impressive successes, occupy-
ing prize places and are honored with
medals.

So, sportsmen of our country took
part in the XXXII Summer Olympic
Games. Polina Gurieva, Master of
Sports from Ashgabat, won the first in
the history of independent Turkmeni-
stan Olympic medal of silver value at
the games in Tokyo. This success the
student of the Turkmen State Insti-
tute of Physical Culture and Sport has
achieved in the weight category up to
59 kg, in which the representatives of
14 countries competed.

The awarding ceremony of the first
medalist of the Olympic Games in the
modern history of Turkmenistan Po-
lina Gurieva was held at the Olympic
Town of Ashgabat on August 21. Vice
Premier Serdar Berdimuhamedov on
behalf of the President of Turkmeni-
stan handed over the gifts to the ath-
lete. Polina Gurieva was also awarded
the honorary title «<Honored Master of
Sports of Turkmenistan».

«Culture is the Soul of the Na-
tion» — this principle is laid into the
basis of tireless activity of President
Gurbanguly Berdimuhamedov to pre-
serve the richest historical and cultur-
al, and spiritual heritage of the nation,
its original traditions, their broad popu-
larization in the world.

In early July, a solemn ceremony of
summarizing the contest of sculptors
took place at the State Academy of
Arts of Turkmenistan, in which profes-
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cnopTa BbICLUMX OOCTUMXEHUMW, CO3-
OaHW Ang 3TOro ONTUMAarnbHbIX YC-
noBui M BO3MOXHOCTeN. U cerogHsa
TYPKMEHCKME CMOPTCMEHbBI, perynsip-
HO y4acTBys B MPECTWKHbIX MexXay-
HapoOAHbIX COPEBHOBAHUAX, OEMOH-
CTPUpPYIOT  BrevaTngaoLwme ycnexu,
3aHMMas Npu3oBble MecTa U yaocTa-
uBasicb Mefarnen.

Tak, CnopTCMeHbl Hallen CcTpaHbl
npuHanu yyactme B XXXII netHmx
Onumnuickmx urpax. MNepsyto B ncto-
pun HesaBuMcMMOro TypKMeHMCTaHa
ONUMMWIACKYD Mefanb cepebpsHoro
[OCTOMHCTBa 3aBoeBana Ha Wrpax B
Tokno mactep crnopta us Awxabaga
MonuHa lNypbeBa. 3TOro ycnexa CTy-
OeHTka TypKMEHCKOro rocyaapCTBeH-
HOrO WHCTUTYTa (PU3NYECKON Kymb-
Typbl U cnopTa gobunacb B BECOBOM
KaTeropum 0o 59 Kr, B KOTOPOW BbICTY-
nanu npeacrasuTenbHUUbl 14 cTpaH.

LlepeMoHna HarpaxxgeHusa nepBou
Meganuctkm ONUMMNUNCKUX Urp B CO-
BPEMEHHOW nUcTopum TypKMeHUCTaHa
MonuHbl TypbeBon cocTosnacb B
Onumnuinickom  ropogke Awxabaga
21 aBrycTta. Nogapku cnopTcMeHke oT
umeHn [pesngeHta TypKMeHUCTaHa
nepegan Buue-npembep Cepgap
BepabimMyxamenoB. Takxe [lonuHe
l'ypbeBoOn GbINO NPUCBOEHO NOYETHOE
3BaHue «3acnyXeHHbl MacTep cnop-
Ta TypkmMeHucTaHay.

«KyneTypa — gywa Hapoga» — 3ToT
NPUHLMM MOSIOXXEH B OCHOBY HEYTO-
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Berdimuhamedow gowsurdy. Sonun
yaly-da, Polina Guryewa «Turkmenis-
tanyn at gazanan sport ussady» diyen
hormatly at dakyldy.

«Medeniyet— halkyri kalbydyr» diyen
yorelge Turkmenistanyn Prezidenti
Gurbanguly Berdimuhamedowyn hal-
kymyzyn bay medeni-taryhy we ruhy
mirasyny, 06zbolugly dap-dessurlary-
ny saklamak hem-de diinyade gifiden
wagyz etmek boyumca alyp baryan
yadawsyz islerinifi esasynda goylan.

lyul ayynyn baslarynda Turkmenis-
tanyn Dowlet cepercilik akademiya-
synda heykeltaraslaryn baslesiginin
jemlerini jemlemek dabarasy bolup
gecdi. Bu baslesige Turkmenistanyn,
Russiyanyf, Belarusui, Ozbegis-
tanyn, Ermenistanyri, Moldowanyn,
Ukrainanyn, Hytay Halk Respubli-
kasynyn, Koreya Respublikasynyn,
Birlesen Arap Emirliklerinifi, Mongoli-
yanyn ussat heykeltaraglary, orta we
yokary okuw mekdeplerinii mugal-
lymlary gatnasdylar. Su yylyn sygary
baslesigin esasy temasy boldy, sebabi
parahatcylyk we ynanysmak mydama
durmusyn esasy yorelgeleri bolup dur-
yar. Halkara doéredijilik baslesigi dirli
yurtlaryri we durli gepercilik mekdeple-
rinini wekillerinifi aydyrn we kop gyrarily
heykeltaraglyk ekspozisiyalaryny doé-
retmage, durli yurtlaryn suratkeslerinin
arasynda doredijilik gatnasyklaryny
yola goymaga, Turkmenistanyf hazir-
kizaman sekillendiris sungatyny gin-
den wagyz etmage we mundan beylak
hem &sdirmage mumkingilik berdi.

Su yylyi iyul ayynyn ahyrynda agy-
lyp, 6z isini 2022-nji yylyi 23-nji yan-
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sional sculptors, teachers of second-
ary and higher educational institutions
of Turkmenistan, Russia, Belarus, Uz-
bekistan, Armenia, Moldova, Ukraine,
People’s Republic of Kazakhstan, Re-
public of Korea, United Arab Emirates,
Mongolia took part. The main theme of
the competition was the motto of the
current year since the peace and con-
fidence always remain the main prin-
ciples of life. The international creative
competition has provided an opportu-
nity to create a bright and multifaceted
exposition of sculpture of representa-
tives of different countries and vari-
ous art schools, establishing creative
contacts and communication between
artists of different countries, popular-
ization and further development of
modern fine arts of Turkmenistan.

An exhibition «In Harmony With
Red: Turkmen», opened at the end of
July in the Russian Ethnographic Mu-
seum (REM) continues the topic of the
international cooperation in the cul-
tural and humanitarian spheres. The
exhibition will be opened until January
23, 2022. It presents carpets, jewelry
for yurt, traditional Turkmen clothes.

On August 17 a creative exhibition-
competition was held at the Museum
of Fine Arts held within the framework
of state events devoted to the 30th
anniversary of sacred independence
of Fatherland and to the motto of the
year «Turkmenistan — Motherland of
Peace and Trust». The event orga-
nizer is the Ministry of Culture of our
country. Masters from each velayat
of Turkmenistan: painters, graphics,
carpet makers, sculptors, designers

MWUMOW MOABWXHUYECKON [OeATerb-
HocTn  [pe3npgeHta  [ypbaHrynbl
BepobiMyxamegoBa Mno COXpaHeHWo
boratenwero  UCTOPUKO-KYNbTYPHO-
r0 M QYXOBHOIO Hacrnegus Haumu, eé
CaMOObITHbIX TPaaWLUMMI, UX LUMPOKOWN
nonynspvsauum B MUpe.

B Havane vons B [locygapcTBeHHOM
akageMun XyaoxecTB TypKMeHUcTaHa
cocTosinacb TOPXECTBEHHas uepe-
MOHUS NMoABEAEHMST UTOTOB KOHKypca
CKYNbMTOPOB, B KOTOPOM MPUHSANN
y4yactue npodgeccuoHarnbHble CKyIb-
nTopbl, NpenojaBaTenu CcpegHux wu
BbICLUMX Y4eOHbIX 3aBedeHun Typk-
MeHucTtaHa, Poccun, Benapycu, Ys-
beknctaHa, ApmeHun, Mongosbl,
YkpauHbl, Kutarnickon HapogHown Pe-
cnybnukm, Pecnybnukn Kopesi, Obbe-
ONHEHHBLIX Apabckux Amumparos, MoH-
ronun. MaBHOW TEMOW KOHKYpca cTan
OEeBU3 TEKyLLero roga, Tak Kak Mvup 1
JoBepue Bcerga OCTalTCs [MaBHbI-
MU MpUHUMNamMn XusHu. MexgyHa-
POOHbLIN TBOPYECKUA KOHKYPC npeno-
CTaBWi BO3MOXHOCTb Afsl cO34aHust
SPKOM M MHOFOrpaHHOW 3KCNo3nLMu
CKyNbNTYpbl NpeAcTaBuTenemn pasHbix
CTPaH U pasnnyHbIX XyOOXXECTBEHHbIX
LLIKOJT, YCTAHOBIEHUS TBOPYECKUX KOH-
TaKTOB 1 OBLLEHUS MeXAY XYAOKHUKA-
MW pasHbIX CTpaH, Nonynsapusauun un
JanbHelnLwero passmMTusa COBpeEMEHHO-
ro n3o6pasnTenbHOro nckyccTea Typk-
MEHUCTaHa.

TeMy MeXOyHapoaHOro COTPYAHU-
yectBa B KYINbTYPHO-TyMaHUTapHOM
cchepe NpoporkaeT OTKpbIBLUASACSA B
KOHUEe uionsg B Poccunckom aTHorpa-
duyeckom mysee (POM) BbicTaBka
«B rapmMoHum ¢ KpacHbIM: TYPKMEHbIY,
KoTopas npopaboTaeT o 23 sHBaps
2022 roga. Ha BbicTaBke npeacraene-
Hbl KOBPbI, YKpaLleHus Ang pT, Tpa-
ONUNOHHas ogexaa TYPKMEH.

B Mysee un3006pasnTenbHbIX WUC-
KycCTB 17 aBrycrta coctosifnics TBopye-
CKUIM KOHKYPC-BbICTaBKa, NPOBOAVMbIN
B pamKax roCyAapCTBEHHbIX Mepo-
NpUATUR, NocBAWEHHbLIX 30-neTuto
CBSILLEHHON He3aBncnMMocT OTUYN3HbI
n neBusy roga «TypkmeHucTtaH — Po-
OvHa mupa u gosepusi». OpraHusa-
Top Meponpuatus — MuHUCTEPCTBO
KynbTypbl Hawen cTpaHbl. MacTtepa
N3 Kaxxgoro Bernasita TypkMeHucTaHa:
XUBONUCLbI, rpacrkn, KOBPOBbIE XY-
OOXHWKW, CKyNbMATOpbI, Au3alnHepbl
(apxutekTypa, UHTEPLEP M OEKOP), KEe-



waryna ¢enli dowam etjek Russiyanyni
etnografiya muzeyinifi «Gyzyl refnk bi-
len sazlasyklylykda: tirkmenlery atly
sergisi medeni-ynsanperwer ulgamda
halkara hyzmatdaslygynyn temasyny
dowam edyar. Sergide turkmenlerin
halylary, Ak éyUnifi bezegleri, lybasla-
ry gorkezilen.

17-nji awgustda Sekillendiris sunga-
ty yurdumyzyni mukaddes Garagsyzly-
gynyn 30 yyllygyna we «Turkmenistan
— parahatgylygyd we ynanysmagyn
Watany» yylynyi sygaryna bagys-
lanan dowlet derejesindaki carelerin
caklerinde doredijilik baslesiginifi ser-
gisi bolup gegdi. Carani Turkmenis-
tanyi Medeniyet ministrligi gurady.
Turkmenistanyn her bir welayatyndan
gelen ussat Ziwopisciler, grafikagy-
lar, haly suratkesleri, heykeltaraslar,
dizaynerler (binagarlik, interyer we
bezeg), keramikagylar we zergarler
ziwopis, grafika, heykeltaraslyk, doka-
lan gobelen, dizayn, zergarcilik isi yaly
ugurlar boyunca 6z islerini gorkezdiler.
Bay milli doredijilik mirasyna esasla-
nyp, baslesige gatnasanlar 6z eser-
lerinde tlirkmen halkynyn kdpasyrlyk
taryhy barada gurrun berdiler.

Mukaddes Garassyzlygynyn 30 yyl-
lygynyn éndsyrasynda bizifi yurdumyz
Ozunin yokary Ustlnlikleri gazanandy-
gyny gorkezyar. Milli Liderimiz sanly
toy mynasybetli ulanysa tabsyrylyan
durmus we déwlet maksatly déwrebap
binalaryrn hem-de desgalaryn eziz Di-
yarymyzyn depginli ykdysady 6susinin
we kuwwatynyn artyandygynyri subut-
namasyna Owrllip, gunesli tGlkamizin
kesbini tanalmaz derejede 6zgerdyan-
digini bellap gegyar.

Tarkmenistanyn Hormatly Preziden-
ti Gurbanguly Berdimuhamedow 6zU-
nin 14-nji iyulda Balkan welayatyna
we 21-nji iyulda Dasoguz welayatyna
amala asyran is saparlarynyn c¢akle-
rinde umumymilli we halkara ahmiyet-
li kdpculikleyin careleri, bayramgylyk
carelerini gecirmek Ugin niyetlenen
agirt «Turkmenifi ak oydnif» agylys
dabaralaryna gatnasdy. Bu waka my-
nasybetli sungat ussatlarynyn aydym-
sazly ¢ykyslary bolup gecdi.

llkinji Ak oyun 2015-nji yylyn no-
yabr ayynda Mary welayatynda agy-
landygyny yatladyarys. Ak 6y 2017-nji
yylda Ahal welayatynda agyldy. Su
yylyil 23-nji iyunynda dowlet Bastu-
tanymyz Turkmenabat séherinde Ak

(architecture, interior, and decor), ce-
ramists, and jewelers presented their
works in six nominations: painting,
graphics, sculpture, woven tapestries,
design, jewelry. Basing on the rich
national creative heritage, the con-
testants in their works told about the
centuries-old history of the Turkmen
people.

On the eve of the 30th anniversary
of the Holy Independence, our Moth-
erland demonstrates great successes.
Modern buildings and structures of
social and state importance are put
into operation in honor of the glorious
anniversary. The leader of the nation
underlined that these structures are
symbols of the progressive economic
development and the capacity of the
potential of the beloved Motherland,
they convert the appearance of our
sunshine land to unrecognizability.

As part of a working trip to the Bal-
kan velayat on July 14 and on July 21
to Dashoguz velayat, the President
of Turkmenistan Gurbanguly
Berdimuhamedov took part in the
opening ceremony of the «Turkmenif
Ak Oyi» buildings, erected in the form
of a giant white yurt and intended for
massive events of national and inter-
national importance, festive perfor-
mances. In honor of this event, con-
certs of masters of art were held.

Let’s recall that the first White Yurt
was opened in November 2015 in
the Mary velayat. In 2017, the build-
ing of the White Yurt was opened in
the Akhal velayat. On June 23 of this
year, the head of state took part in the
solemn opening of the White Yurt in

pamMUCTbl U HOBENUPbI — NPeacTaBuIn
CBOM paboTbl B LUECTU HOMMUHALMAX:
XMBOMNUCH, rpadpmka, CKynbnTypa, Tka-
Hble robeneHbl, An3aviH, HBENMpHOEe
neno. OcHoBbIBasicb Ha 6oratoMm Ha-
LMOHANbHOM TBOPYECKOM Hacrnegum,
KOHKYpPCaHTbl B CBOMX NPOU3BEOEHUAX
pacckasbiBanvM 0 MHOrOBEKOBOW UCTO-
pUKN TYPKMEHCKOro Hapogaa.

B npepaBepun 30-netusa cBsALLEH-
HOW He3aBMCUMMOCTM Hawa PoguHa
OeMOHCTpupyeT 6onblune  ycrnexwu.
CpaBaemble B aKCnyaTauuio B YeCTb
cnaBHOro tobunes coBpeMeHHble 3aa-
HUS N COOPY>KEHUSA COLMANbHOIO U ro-
CyOapCTBEHHOIO 3HaYeHUsl, SIBNSASACH
CYMBOMIaMM MOCTYNaTeNbHOrO 3KOHO-
MWUYECKOrO pasBUTUA U HapaluBaHus
noteHumana nwbumon PoguHbl, 00
Hey3HaBaeMoCTu npeobpaxatoT 00-
MUK HaLLero COSfHEYHOro Kpasi, oTme-
YyaeT nuaep Hauuu.

14 vionsa B pamkax paboyen noesa-
kn B bankaHckun Benast u 21 mnons
B [Hawory3sckun Benaat [lpesvgeHT
TypkmeHucTaHa l'yp6aHrynel
BepabiMyxameqoB MpuHAN  yyacTue
B TOPXECTBEHHOW LIEPEMOHUN OT-
KpbITUst 3aaHuin « Tlrkmenin ak Oyi»,
MOCTPOEHHbLIX B (POPME TUraHTCKOMN
©enon opTbl 1 NpegHa3Ha4YeHHbIX ONsi
npoBeaeHNa MacCOBbIX MEPOMNPUSATUN
obLeHauMoHaneHoro n MexayHapoa-
HOrO 3HaYeHUs, MpasgHUYHbLIX MNpea-
CcTaBneHun. B yecTb 3TOro cobbITUS
OblnIM MpoOBeAeHbl KOHLUEpPTbl MacTe-
POB MCKYCCTB.

HanomHum, yTo nepsas benas topta
Obina oTkpbiTa B HosA6pe 2015 roga B
Mapsinickom Benasate. B 2017 rogy oT-
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Oyun agylys dabarasyna gatnasdy.
Hormatly Prezidentimiz Gurbanguly
Berdimuhamedowyr yurdumyzyn ah-
li welayatlarynda «Tlrkmenifi ak &yi»
binalaryny gurmak boyunca baslan-
gyjy esasynda amala asyrylyan gin
gerimli taslama téze taryhy eyyamda
dowdurlerin  hem-de nesillerin dowa-
matlylygynyn aydyrn subutnamasydyr.
Medeni mirasy gorap saklamak me-
selesi bilen baglylykda gadymy déwr-
lerden bari tirkmenlerifi milli buysanjy
we halk durmusynyn ayrylmaz bdlegi
bolan kece basyan ussat zenanlaryn
baslesiginin jemleyji tapgyryny bellap
gecelin. lyul ayynyn ahyrlarynda Tark-
menistanyn Jemgyyetcilik gurama-
larynyfi merkezinde bolup gegen bu
garani Turkmenistanyn Zenanlar bir-
lesiginifi Merkezi Genesi gurady. Her
welayatdan we paytagtymyzdan gelen
iki sany in ussat zenan kege basmak-
da yarysdylar we doredijilik gykyslary-
ny tayyarladylar: olar 6zleriniri sahna
¢ykyslarynda, aydymlarynda, rowa-
yatlarynda ata Watanymyzyn gozelli-
gini wasp etdiler we kecanini doreyis
taryhyny beyan etdiler.
Turkmenistanyn Hormatly Prezidenti
Gurbanguly Berdimuhamedowyn bas-
langyjy bilen 6-7-nji awgustda Ha-
zaryh ajayyp kenarynda «Awaza»
milli syyahatgylyk zolagynda gegiri-
len Merkezi Aziya yurtlarynyrni Déwlet
bastutanlarynyfi konsultatiw dususy-
gyna Gazagystan Respublikasynyri
Prezidenti Kasym-Jomart Tokayew,
Gyrgyz Respublikasynyn Prezidenti
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Turkmenabat. Initiated by President
Gurbanguly  Berdimuhamedov, a
large-scale project on the construction
of «Tirkmenifi Ak Oyi» in all regions
of the country is an eloquent confirma-
tion of the inseparable link of time and
the continuity of generations in the
new historical era.

Close to the theme of the preserva-
tion of cultural heritage, let us note the
final stage of the contest of masters
in the manufacturing of rugs, which
from ancient times were the object of
national pride of the Turkmen and an
integral part of the nations’ everyday
life. The Central Council of the Union
of Women of Turkmenistan was the
organizer of the event, held at the end
of July in the Center of Public Orga-
nizations of Turkmenistan. Two best
representatives of each velayat and
the capital competed in the skill of
making a rug and also performed their
creative presentations: they described
the beauty of the native land and the
history of the rug by songs, legends,
stage performances.

In the consultative meeting of
the heads of state of Central Asia,
held at the initiative of the President
of Turkmenistan Gurbanguly
Berdimuhamedov on August 6-7 in
the picturesque Turkmen coast of
the Caspian Sea, the National Tourist
Zone «Avaza», held under the chair-
manship of the President of Turkmeni-
stan Gurbanguly Berdimuhamedov,
President of the Republic of Ka-
zakhstan Kasym-Jomart Tokayey,

Kpblfiock 3gaHne benown opTel B Axan-
CKOM BenasTte. 23 MIOHA 3TOro roga
rnaBa rocygapcrea NpuHSAM yvyacTue B
TOPXXECTBEHHOM OTKPbITUM 34aHus be-
nowi toptel B TypkmeHabate. NHuumm-
poBaHHbIN Npe3ngeHTom 'ypbaHrynbl
BepgbiMyxamenoBbiM  MacLUTaOHbIN
MPOEKT Mo CTpouTensCTBY « TUrkmenin
ak dyi» BO Bcex permoHax cTpaHbl siB-
NSAETCA KpaCHOpPeYMBbIM NOATBEPXKAE-
HMEM HepaspblBHOW CBSA3M BPEMEH U
NMPEeeMCTBEHHOCTM MOKOMEHUA B HO-
BYIO UCTOPUYECKYHO 3MOXY.

B cBs3n ¢ TeMON coxpaHeHust Kyrb-
TYpHOro Hacrnegus OTMeTuM  u-
HamnbHbIN Typ KOHKypca MacTepul Mo
M3rOTOBMEHMIO KOLLUM, W3[ApeBne ¢B-
NABLUNXCSA NpeaMeTOM HauMOoHarnbHOW
ropaoCT TYPKMEH U HEOTbEeMIEMOW
YyacTblo HapopHoro 6Gbita. OpraHusa-
TOPOM MEpPONpUATHS, COCTOSIBLUErocs
B KOHLe utons B LleHTpe obLiecTBeH-
HbIX opraHusauun TypKMeHUCTaHa,
BbicTynun LleHTpanbHbii coBeT Co-
to3a XeHWwwuH TypkmeHuctaHa. [se
nyywmne npeacTaBUTENbHULBI KaXao-
ro Benasita U CTONuUbl COCTA3anuch
B MacTepCTBE M3rOTOBMEHUS KOLUMbI
1N MOArOTOBUNN TBOpPYECKME HOMEpa:
B CLEHMYECKMX MOCTAHOBKaXx, NEeCHSX,
CKas3aHusaX OnucbiBanM KpacoTy poa-
HOro Kpasi 1 UICTOPUI0 BO3HNKHOBEHMS
KOLLIMBbI.

B KoHcyneratmeHoM BCTpeye
rnas rocygapcTs LleHTpanbHon
A3un, npoBegE€HHOM NO  MHUUMA-

TvBe [lpe3ngeHta TypKmeHUCTaHa
lypb6aHrynol BepabiMyxamenoBa
6-7 aBrycta B pacnofioXXeHHOW Ha



Sadyr Japarow, Tajigistan Respub-

likasynyn Prezidenti Emomali
Rahmon,  Ozbegistan = Respub-
likasynyn Prezidenti Sawkat

Mirziyoyew, seyle hem BMG-nifi Mer-
kezi Aziya tigin Oflni alys diplomatiya-
synyf sebitleyin merkezinifi bastutany
Natalya German dagylar gatnasdylar.
Dugsugyk Turkmenistanyii Prezidenti
Gurbanguly Berdimuhamedowyri bas-
lyklyk etmeginde gegirildi.

Merkezi Aziya yurtlarynyn
Prezidentlerinifi sammitinini gegirilme-
gi mynasybetli guralan Merkezi Aziya
yurtlarynynn milli dnamlerinifi  halka-
ra sergisine 250-den gowrak ekspo-
nent gatnasdy. Sergide Merkezi Aziya
yurtlarynda ondurilydn hyzmatlara we
onlimlere bagyslanan 49 sany stend
gorkezildi. Serginif ¢aklerinde agyk
asmanyn astynda awtomobil siwelerii
hem gegirildi.

Hut sol gunun 6zinde Merkezi Azi-
ya yurtlarynyn Déwlet bastutanlarynyn
konsultatiw dususygynyn c¢aklerinde
milli ykdysadyyet we maliye, senagat
we energetika ministrleri, seyle hem
nebitgaz, himiya, ulag-logistika karha-
nalarynyn yolbasgylary, Merkezi Aziya
yurtlarynyfl senagatgylar we teleke-
ciler birlesmesinifi wekilleri Merkezi
Aziya yurtlarynyf Ykdysady forumyna
gatnasdylar.

Sammitih ¢caklerinde Awazada Mer-
kezi Aziya yurtlarynyfl zenanlarynyn
dialogy we Merkezi Aziya yurtlarynyn
halklarynyfi milli tagamlarynyri halka-
ra festiwaly gegcirildi. Bu c¢arani Mer-

President of the Kyrgyz Republic
Sadyr Japarov, President of the Re-
public of Tajikistan Emomali Rahmon
and President of the Republic of Uz-
bekistan Shavkat Mirziyoyev, as well
as the Special Representative of the
UN Secretary-General for Central
Asia, Head of the UN Regional Center
for Preventive Diplomacy for Central
Asia Natalia Herman took part.

In the International Exhibition of
National Products of Central Asia, or-
ganized on the occasion of the Sum-
mit of the Presidents of Central Asian
States, more than 250 exhibitors took
part. Forty nine stands, reflecting ser-
vices and products produced in the
Central Asian countries were present-
ed. Within the framework of the exhibi-
tion, a demonstration of the automo-
tive open-air show was held.

On the same day, within the frame-
work of the consultative meeting of
the heads of states, the ministers of
national economies and finances, in-
dustry and energy, as well as heads of
oil and gas, chemical, transport, and
logistics enterprises and associations,
representatives of unions of industrial-
ists and entrepreneurs of CA countries
took part in the Economic Forum of
the Central Asian Region.

As part of the Summit in Avaza, the
dialogue between women of Central
Asia and the International Festival
of National Dishes of the Peoples of
Central Asia was held. The high-level
events symbolically brought down the

XXVMBOMUCHOM TYPKMEHCKOM no-
Oepexbe Kacnuss  HauuoHanbHoM
TYPUCTUYECKON 30He «ABaszav,
npoweawem nog npeacenartenb-
ctBoM [lpesngeHta TypkMeHucTaHa
lypGaHrynbl bepgbiMyxamenosa,
npuHanu ydactue lNpe3ngeHTt Pecny-
onukn KasaxctaH KacbkiM->XomapT
TokaeB, [lpe3ngeHT  Kbiprbi3ckom
Pecnybnukum Capgpip Kanapos,
Mpe3ngeHT Pecnybnukn Tamknku-
ctaH Omomanu PaxmoH n MNpe3ngeHT
Pecnybnukn  Y3bekuctaH LlaBkar
Mwup3néeB, a Takke cneymanbHbIN
npeacTtaesuTens eHepanbHOro cekpe-
Tapa OOH no LleHTpanbHon Asun,
rmaBa PervoHanbHoro ueHtpa OOH
Nno nNpeBeHTUBHOW AunroMatun Ans
LleHTpanbHon A3um Hatanesa MepmaH.

B MexgyHapogHon BbiCTaBke Ha-
LMOHanbHOM npoaykuun ctpaH LleH-
TpanbHoW  A3uKn, OpraHnM3oBaHHOM
no criyyat npoBedeHns cammuTa
MpesnaeHToB rocygapcts LIA, npuHsa-
nn yyacTtue cBblwe 250 3KCMOHEHTOB.
bbino npeacrasneHo 49 cteHaoB, no-
CBALLEHHBLIX YyCryram W MNpOAyKuuun,
nponssoaumon B ctpaHax LIA. B pam-
Kax BbICTaBKM NpoLUia 4eMOHCTpaLms
aBTOMOOWIMBHOIO LLIOY MO4, OTKPbITbIM
HeboMm.

B a70T e faeHb B pamkax KoHcynb-
TaTUBHOW BCTPEYN [MaB rocyaapcTs
LIA MUHUCTPbI HaUMOHamnbHbIX 9KOHO-
MUK M (PMHAHCOB, MPOMbILLNIEHHOCTH
N 3HEPreTuKK, a Takke PyKOBOAUTENMU
HedTerazoBblX, XMMWUYECKUX, TPaHC-
NOPTHO-NOMMCTUYECKMX NPeanpUsaTUR
n o6beanHeHn, NpeacTaBUTENN CO-
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kezi Aziya yurtlarynyfi medeniyet we
sungat ussatlarynyn jemleyji konserti
jemledi.

Ynsanperwer-medeni  gatnasykla-
ry Osdirip, bizifi yurdumyz hosniyet-
li gonsugylyk we o6zara distnismek
daplerinin  dowamlylygyny Upjun ed-
yar. Bu ugurda yzygiderli gatnasyklar
ayratyn wezipani yerine yetiryar — sol
wezipe medeniyetlerii  toplumlayyn,
képugurly 6zara gatnasyklaryny yola
goymakdan, Merkezi Aziya halklary-
nyfn bay ruhy-taryhy mirasyny, edebi-
yat, sungat, kinematografiya babatda
gazananlaryny diinya yaymakdan, gin
doredijilik  hyzmatdaglygyny &sddr-
mekden ybaratdyr. Merkezi Aziyanyn
dowlet Bastutanlarynyn ucglnji Kon-
sultatiw dususygynyn ¢aklerinde 6-njy
awgustda «Awaza» milli syyahatgylyk
zolagynda gegcirilen bas yurdufi mede-
niyet we sungat ussatlarynyn dabaraly
konserti we beyleki doredijilik garele-
ri munun nobatdaky subuthamasyna
owrlldi. Bu careler Garassyz, Bitarap
Tdrkmenistanyn sebit boyunca gorigy
dowletler bilen dostlukly gatnasykla-
ryf tdze belentliklerine ¢ykmaga ym-
tylyandygyny gorkezdiler.

100

gala concert of the masters of culture
and arts of the Central Asian countries.

Developing humanitarian and cul-
tural ties, our country thereby en-
sures the continuity of the traditions
of good neighborliness and mutual
understanding. A regular dialogue
in this area performs a special mis-
sion — the establishment of an inte-
grated, multidimensional interaction
of cultures, the popularization of the
richest spiritual and historical heritage
of the peoples of Central Asia, modern
achievements in the field of literature,
art, cinematography, promoting wide
creative contacts. Another confirma-
tion of this was held on August 6 in
the National Tourist Zone «Avazay in
the framework of the third consultative
meeting of the heads of state of Cen-
tral Asia, the concert of cultural work-
ers and masters of the Five countries,
and some other creative events. They
reflected the desire for an indepen-
dent neutral Turkmenistan to the new
heights of friendly relations with neigh-
bors in the region.

In the context of events held across
the country and timed to Turkmeni-
stan’s 30th anniversary of inde-
pendence, on August 23 President

30B MPOMBILLIIEHHUKOB U NPeanpuUHu-
maTtenen ctpaH LA npuHanu yyacTtue
B OKOHOMMYeckoM popyme CTpaH
LleHTpanbHOa3naTckoro permoxa.

B pamkax cammuTa B ABase npoLunu
[vanor xeHwwuH cTpaH LeHTpansHon
Asnn n MexgyHapogHbli pecTmBars
HaumoHanbHbIX 6ritog HapodoB CTpaH
LleHTpansHon Asunn. UItor meponpus-
TWI BbICOKOTO YPOBHSA CMMBOMYECKN
noaBén rana-KoHUepT MacTepoB Kyrb-
Typbl U UCKyCcCTB cTpaH LIA.

PassvBasi  rymaHuWTapHO-KynbsTyp-
Hble CBSA3W, Halla cTpaHa TemM cambiM
obecne4vnBaeT NpeemMCTBEHHOCTb
Tpaguuun gobpococeactsa M B3au-
MOMOHMMaHUs. PerynsipHbli guanor B
AaHHOM obnacTu BbIMOMHSAET ocobyto
MUCCUIO — HanaXXnBaHne KOMMEeKCHO-
ro, MHOrOMIaHOBOrO B3auMO4eNCTBUS
KynbTyp, nonynspusauusi 6oratewie-
ro AyXOBHO-UCTOPUYECKOrO Hacreans
HapogoB LleHTpanbHon Asun, cospe-
MEHHbIX JOCTWKEHWI B obriactu nuTe-
paTypbl, UICKYCCTBa, KNHeMaTorpauu,
MOOLUPEHME  LUMPOKUX  TBOPYECKMX
KoHTakToB. QOuepegHbIM MOATBEPXK-
AeHneM ToMy cTanu npoBeféHHble 6
asrycta B HauuoHanbHOW TypucTu-
Yeckomn 3oHe «ABasa» B pamkax Tpe-
Tbe KoHCynsTaTMBHOW BCTpeYu rnas
rocygapcte LleHTpanbHOM A3umn KOH-
LepT gedtenen KynsTypbl 1 MacTepoB
WCKYCCTB MATW CTPaH W psg Apyrux
TBOpYECKUX MeponpuaTui. OHu oT-
pasunu CTpeMIieHne He3aBUCMMOrO
HenTpanbHOro TypKMeHUCTaHa K Ho-
BbIM BbICOTaM APYXECTBEHHbIX OTHO-
WeHNA C rocygapcTBamMmn-coceasmm
Nno PEervoxy.

B KOHTekcTe pasBepHyBLUMXCA MO
BCEW CTpaHe MeponpuaTvn no [o-
ctonHon BcTpede 30-4 rogoBLUM-
Hbl HEe3aBMCUMOCTW TypKMEHWCTaHa
23apryctallpesngeHT TypkMeHncTaHa
lypbanrynel  BepgbiMyxamenos B
xoge pabouen noesgku B Mapblickuii
BenasaT NoceTun KpyrnHenwiee rasoBoe
mecTtopoxaeHue «Galkynys», roe gan
CTapT CTPOUTENLCTBY HOBbIX CKBaXWH,
a TaKKe MPUHSAN ydyacTve B Lepemo-
HUWM 3aknagkn dyHOameHTa nome-
LeHnss Ansi NpOBedEeHUs MacCOBbIX
TOpXeCcTB npwu 3gaHum  «Turkmenin
ak dyi» B agMUHUCTPaATUBHOM LEHTpe
pervoHa.

B ToT e geHb B ropofe B bavipama-
nn BbIN OTKPLIT HOBbI KOBPOBbIN LIEX,
NOCTPOEHHBIN NO 3aka3y Mapblickoro



Tdrkmenistanyri  Garassyzlygynyn
30 vyyllygyny mynasyp garsylamak
ugrunda tutus yurdumyzda yayban-
lanan céareler bilen baglylykda, Turk-
menistanyn Prezidenti Gurbanguly
Berdimuhamedow 23-nji awgustda
Mary welayatyna amala asyran is sa-
parynyn bargynda iri «Galkynys» gaz
kéninde tdze guyularyf gurlusygyna
badalga berdi hem-de sebitih merke-
zinde yerlesyan «Turkmenifi ak oyi»
binasynyni yanyndaky kopgcilikleyin
dabaralary gecirmek Ugin niyetlenen
binanyn duyblni tutmak dabarasyna
gatnasdy.

Sol gun Bayramaly saherinde ta-
ze halygylyk 6nimhanasy agyldy. Ol
«Turkmenhaly» dowlet birlesiginin
Mary c¢eper halygylyk karhanasynyn
buyurmasy esasynda guruldy.

Berkarar dowletimiziri bagtyyarlyk
doéwrinde dokma senagatynyn 6sdu-
rilmegine uly Uns berilyar, yurdumy-
zyfn durli kanjeklerinde hazirkizaman
talaplaryna layyk gelyan we 6éndeba-
ryjy enjamlar bilen Gpjun edilen ugur-
das karhanalar yzygiderli gurlup,
ulanmaga tabsyrylyar. Yurdumyzyf
mukaddes Garassyzlygynyn 30 yylly-
gynyn 6ndsyrasynda, 25-nji awgustda
Tarkmenistanyf Prezidentinif gatnas-
magynda Ahal welayatynda doly is do-
lanysykly dokma toplumy agyldy.

Awgust ayynyn ahyrynda Turkme-
nistanynn Dowlet sekillendiris sungaty
muzeyinde ABS-nyn Turkmenistanda-
ky Adatdan dasary we Doly ygtyyarly
ilcisi Metyu S. Klimouwyn gatnasma-
gynda tirkmen we amerikan arheo-
log-alymlarynyn onlayn-dususygy
boldy. Dususygyn barsynda «Medeni
mirasy gorap saklamak boyunca lIgi-
nifi gaznasy» maksatnamasynyn ¢ak-
lerinde nobatdaky grantyri alnandygy
barada habar berildi. Ol gaznanyn se-
risdeleri Mary welayatynyn Bayramaly
etrabyndaky binagarlik desgalarynyni
birini rejelemek Ugin ulanylar.

1-nji sentyabrda yurdumyzda Bilim-
ler we talyp yaslar gini mynasybetli
dabaraly céreler gegirildi. Yurdumy-
zynn hemme mekdeplerinde bolsy ya-
ly, birinji synp okuwgylaryna hormatly
Prezidentimizin adyndan  «Bilimli»
kompyuterleri sowgat gowsuryldy.

Paytagtymyzyni  Maslahat  Kos-
ginde Turkmenistanyl Prezidenti
Gurbanguly Berdimuhamedow Bilim-
ler we talyp yaslar guni hem-de taze

of Turkmenistan Gurbanguly
Berdimuhamedov, during a working
visit to Mary velayat, visited the larg-
est gas field Galkynys, where the con-
struction of new wells was launched,
and he also took part in the ceremony
of laying foundation of the premises
for mass celebrations at the building
«Tirkmenin Ak Oyi» in the administra-
tive center of the region.

On the same day, a new carpet
workshop was opened in Bayramali,
built on the order of the Mary enter-
prise of the Carpet-making Art of the
State Association «TUirkmenhaly».

In the era of might and happiness,
great attention is paid to the develop-
ment of the textile industry; in vari-
ous parts of our country the profile
enterprises are systematically con-
structed and put into operation, which
meets modern requirements and are
equipped with advanced equipment.
On August 25, in the Akhal, with the
participation of the head of Turkmeni-
stan, on the eve of the 30th anniver-
sary of the sacred independence, the
textile complex of the full cycle was
opened.

In the State Museum of Fine Arts of
Turkmenistan, at the end of August,
a meeting of Turkmen and American
archaeologists was held in the online
mode with the participation of the US
Extraordinary and Plenipotentiary Am-
bassador in Turkmenistan Matthew
S. Klimau. During the conference, the
news about getting the next grant un-
der the Program «The Fund for the
Conservation of Cultural Heritage»,
the funds of which will be used to re-
store one of the architectural facilities
in the Bayramali Etrap of Mary velayat.

NPeanpuaTUA XyA0XEeCTBEHHOTO KOB-
ponenusa [ocyaapcTBeHHOro obbeau-
HeHns «Turkmenhaly».

B oanoxy wmorywectBa M c4yacTbsl
yaensietca 6onblioe BHMMaHue pas-
BUTUIO TEKCTUMbHOW WHOYCTPUM, B
pasnuMyHbIX Yrofnkax Hallen CTpaHbl
cucTeMaTMyeckn CTPOSTCA U BBOOAT-
ca B aKcnnyatauuio npodurbHble
npeanpusaTusi, COOTBETCTBYIOLLUE CO-
BPEMEHHbIM TpeboBaHUAM U OCHa-
WEHHbIe nepenoBbiM 06OpyLOBaHU-
eM. 25 asrycta B Axane npu ydactum
rnmaBbl TYpKMEHWUCTaHa B NpeaaBepun
30-1 rogoBLUMHBI CBSILLEHHOW He3a-
BMCcUMOCTM OTUM3HbI OTKPbLINCA TeK-
CTUMbHbIA KOMMEKC MOMHOro LMKna.

B lNocynapcTBeHHOM My3ee u3obpa-
3UTEMNbHbIX UCKYCCTB TypKMeHUCTaHa
B KOHLle aBrycrta cocrtosnacb BCTpe-
Ya B OHIMANH-PEeXMMe TYPKMEHCKUX U
aMEpPUKAHCKUX  YYEHbIX-apXeosioroB
npu yyactumn YpessbliyanHoro u Mon-
HomouHoro [locna CLUA B Typkme-
HuctaHe Matbio C. Knumoy. B xoge
KOH(bepeHUuun npossByyarno unssectue
O MOMy4YeHUn oYepedHoro rpaHta B
pamkax nporpammbl «®oHa Mocna no
COXPaHEHMIO KyrbTYPHOIO Hacneamsy,
cpencTea KoToporo 6yayT MCrnonb3o-
BaHbl Ofs1 pecTaBpauum OAHOro un3
apXUTEKTYpHbIX 06bekTOoB B Baipa-
Manunckom atpane Mapbinckoro Be-
nasra.

1 ceHTAOpPS B Hallen cTpaHe CoCTo-
AMNNCb TOPXeCTBa B YeCTb [HS 3HaHUN
N cTygeH4eckon monoaéxu. Kak n Bo
BCEX LUKOMax CTpaHbl, y4eHuKam nep-
BbIX KIaccoB OT UMEeHW nuaepa Hauuu
B KayecTBe nogapka Oblnin Bpy4eHbl
KomnbtoTepbl «Bilimlix».

B CTONMNYHOM KoHrpecc-ueH-
Tpe  [lpesvmgeHT  TypKmeHucTaHa
l'ypbaHrynel BepabimyxamenoB npo-
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okuw yylynyh baslanmagy mynasy-
betli umumy okuw sapagyny gecdi.
Milli Liderimiz 6z ¢ykysyny yurdumy-
zyn Garassyzlygyn 30 yylynda gegen
taryhy yoluna, yurdumyzy 6sdirmek-
de 6fde duryan taze wezipelere we
olary ¢6zmekde yaslaryn tutyan ornu-
na bagyslady.

Téaze okuw yylynyn ilkinji guni yur-
dumyzyn hususy karhanalary tarapyn-
dan gurlan taze bilim edaralary yurdu-
myzyn birnace sebitlerinifi okuwgylary
ucin 6z gapylaryny acdylar. Taze gur-
lan desgalaryni hatarynda Ahal wela-
yatynynn Gokdepe etrabynyr Babarap
obasynda gurlan 960 orunlyk ydrite-
lesdirilen 42-nji orta mekdep hem bar.
Tarkmenistanyn Milli Genesinifi Mej-
lisinin Karary bilen ofla mugallym,
okuw-terbiyecilik isinif igjel gurama-
cysy, 1941 — 1945-nji yyllaryn Beyik
Watangylyk ursuna gatnasan Annak
Sahetmyradowyn ady dakyldy.

2021-2022-nji okuw yylynyn ilkinji
glnlerinde Beyik Britaniyanyn «Times
Higher Education (THE)» zurnaly diin-
yanin i gowy yokary okuw mekdep-
lerinifi her yyllyk halkara reytinginif
tablisasyny — THE World University
Rankings-2022-ni cap etdi. Bu Zur-
nalyri sahypalarynda Turkmenistanyn
Telekommunikasiyalar we informatika
institutynyn ady ilkinji gezek yerlesdi-
rildi. Malim bolsy yaly, Times Higher
Education reytingi dinyaninn yokary
okuw mekdeplerinin Ustunlikli igleyan-
digini gérkezyan has abrayly nesirlerin
biridir.

Turkmenistanyn  Garassyzlygynyn
30 yyllygyna bagyslanan bayramgylyk
dabaralarynyn hatarynda 4-nji sent-

On September 1, solemnities in hon-
or of the Day of Knowledge and Stu-
dent Youth took place in our country. In
all schools of the country, the 1st year
schoolchildren were presented with a
gift — computers «Bilimli» on behalf of
the leader of the Nation.

In the Congress Center of the capi-
tal city, President of Turkmenistan
Gurbanguly Berdimuhamedov con-
ducted a lesson on the occasion of the
Day of Knowledge and Student Youth
and the beginning of the new school
year. The leader of the nation dedi-
cated his lesson to the historical path
of independent Turkmenistan along 30
years, to the new tasks in the devel-
opment of the country, and the role of
young people in reaching these tasks.

In some regions of the country on
the first day of study, new educational
institutions built by domestic private
enterprises opened the doors for
schoolchildren. Among New school
structures is a Specialized Second-
ary School Ne 42 for 960 schoolchil-
dren built in the village of Babarap of
Geokdepe etrap of the Ahal Velayat.
By the decision of Mejlis Milli Gengesh
of Turkmenistan, the name of Annak
Sahetmuradov — a teacher, an active
educational organizer, a participant in
the Great Patriotic War of 1941-1945,
was given to the school.

In the first days of the 2021-2022
school year, the British magazine
«Times Higher Education (THE)» pub-
lished a table of the regular annual
international rating of the best higher
educational institutions of the world —
THE World University Rankings-2022.
For the first time the Turkmen higher

BEN obLwuin ypok no cnyyato OHs 3Ha-
HUI N CTYOEHYECKOM MOMOOEXM N Ha-
Yana Hosoro ydebHoro roga. Jlngep
Hauun MOCBATUN CBOE BbICTYMNeHne
NCTOPMYECKOMY MyTK, KOTOPLIN Mpo-
wen 3a 30 net He3aBUCMMOCTU Typk-
MEHWCTaH, HOBbIM 3ajayam B pa3Bu-
TUM CTPaHbl Y PO MONOOEXN B UX
peLueHun.

[Onsa WKONbHUKOB psifa PErvMoHoB
CTpaHbl B MepBLIN OeHb Y4€LbI pac-
naxHynu [gBepu HoBble obpasoBa-
TeNnbHblEe 3aBedeHUsl, MOCTPOEHHbIe
OTEYECTBEHHbIMW YacCTHbIMWU  Mpea-
npusatnamm. B uyucne  HOBOCTpO-
eK — crneuManuanpoBaHHas cpegHss
wkona Ne 42 Ha 960 yyeHukoB, BO3-
BeaéHHaa B cene babapan leokae-
NMWHCKOrO 3Tpana Axarnckoro BenasTa.
lNoctaHoBnenHnem Memxnuca Munnm
leHrewa TypkmeHucTaHa en npu-
cBoeHO umsA AHHaka CaxeTmypapgo-
Ba — negarora, akTMBHOMO OpraHu3a-
Topa y4yebHo-BOCNUTATENbLHOM pabo-
Thbl, y4acTHuka Benukon OTevecTBeH-
HoW BoWHbI 1941-1945 ropos.

B nepsble gHn 2021-2022 yyebHo-
ro roga GpuTtaHckun xypHan «Times
Higher Education (THE)» ony6nuko-
Ban Tabnvuy oyepeaHoro exerogHoro
MEeXOyHapOOHOro penTuHra JyyLmnx
BbICLUMX y4ebHbIX 3aBegeHun mupa —
THE World University Rankings-2022.
BrnepBble Ha ero crTpoykax pasme-
CTUIICA TYPKMEHCKUIN BY3 — NHCTUTYT
TenekoMMyHUKaUni 1 nHGopmMaTukm
TypkmeHucTaHa. Kak n3BecTHo, pen-
TnHr Times Higher Education npu-
HaOneXuT K uucrny Hambonee aBTo-
PUTETHBLIX WHAMKATOPOB YCMELUHOCTU
BbICLLMX y4eOHbIX 3aBeAEHMI M1pa.

B 4epene npasgHWYHbBIX TOPXECTB,
nocBsALWEHHbIX 30-1 rogoBLUMHE He-
3aBMCUMOCTN TypKMeHuCTaHa, — u-
Han OeTCKOoro Mys3blKarnbHO-NeCeHHo-
ro KoHkypca «Garassyzlygyn merjen
daneleri», cocTtoaBwMiica 4 CceHTS-
6ps. BooayLlweBnéHHbIe BbICTYMNEHNUS
IOHbIX TanaHToB COMPOBOXAanuch
BMAEO0-PONUKaMu, cos3gasasi Ha cue-
He oOpa3 Hallel BEenuKow CTpaHbl,
nogapuBLler OHbIM TYPKMEHWUCTaH-
uam cyactnueoe aetctBo. OT MmeHn
Mpe3ngeHTa TypkmeHncTaHa nobeam-
TensM BpYyYeHbl LieHHble Npu3bl U Aun-
NIoMbl, @ TaKKe nogapku Bcem unHa-
nucTam TBOPYECKOro cMoTpa.

TpaQuUMOHHO TMaBHOMY MNpa3gHu-
Ky CTpaHbl — [HHO He3aBMCUMOCTU
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yabrda bolup gegen «Garasgsyzlygyn
merjen daneleri» atly cagalaryn ay-
dym-saz baslesiginif jemleyji tapgyry
hem bar. Yas zehinlerifi ruhubelent
¢cykyslary cagalara bagtyyar durmu-
Sy pesges beren beyik yurdumyzyn
sahnada kegbini déredyan wideogor-
ndsler bilen sazlasykly utgasdyryldy.
Yenijilere hormatly Prezidentimizifi
adyndan gymmat bahaly bayraklar we
diplomlar, seyle hem jemleyji tapgyra
gatnasyjylaryfi hemmesine sowgatlar
gowsuryldy.

8-nji sentyabrda paytagtymyzyn
«Asgabaty aydym-saz merkezinde
bolup gegen «Yarlan, Diyarym!» atly
ceper howesjenlerin telewizion bas-
lesiginin  jemleyji tapgyry yurdumy-
zyn bas bayramy bolan Garassyzlyk
gunline bagyslandy. Her yylda bolup
gegyan doredijilik baslesigi Turkme-
nistanyn Prezidentinid yglan eden
«Tarkmenin Altyn asyry» baslesiginin
caklerinde gecirilyar. Jemleyiji tapgy-
ryfi dabarasyna Turkmenistanyn ahli
welayatlaryndan gelen 12 adam gat-
nasdy. Yenijilere déwlet bastutanynyr
adyndan yorite diplomlar we bayraklar
gowsuryldy.

12-nji sentyabrda paytagtymyzda
«Menifi  Watanym» atly geper-publi-
sistik we hronika-dokumental filmle-
rin kinofestiwalynyn jemleri jemlendi.
Olarda yurdumyzyn Garagsyzlygyn
30 yylynda gazanan Ustunlikleri aydyri
gorkezildi.

ABS-nyn  Tirkmenistandaky llgi-
hanasy Turkmenistanyi Medeniyet
ministrligi bilen hyzmatdaslykda sent-
yabr ayynda «TUurkmenistanyh Garas-
syzlygyna 30 yyl» we «Medeni mirasy
gorap saklamak boyunca llginifi gaz-

educational institution — the Institute
of Telecommunications and Informat-
ics of Turkmenistan is located on one
of its lines. As you know, the rating of
the Times Higher Education belongs
to the number of the most authorita-
tive indicators of the success of higher
educational institutions in the world.

In the series of festive celebrations
dedicated to the 30th anniversary of
the independence of Turkmenistan, the
final stage of the Children’s Music and
Song Competition «Garagsyzlygyn
Merjen Daneleri», was held on Sep-
tember 4th. Inspired performances of
young talents were accompanied by
video rollers, creating on the stage the
image of our great country, which pre-
sented happy childhood to the young
people of Turkmenistan. On behalf
of the President of Turkmenistan, the
winners were awarded valuable priz-
es and diplomas, and also gifts were
handed over to all finalists of the cre-
ative contest.

It became a tradition to devote the
final stage of the Television Competi-
tion of amateur performers «Yarilan,
Diyarym!», to the Independence Day.
It took place on September 8, in the
capital Song and Music Center «Ash-
gabat». An annual creative com-
petition is a part of the competition
«Turkmenini Altyn Asyry» proclaimed
by the President of Turkmenistan.
Twelve best contestants representing
all regions of Turkmenistan performed
in the solemn finale. The winners were
presented with special diplomas and
awards on behalf of the head of state.

On September 12, in the capital of
Turkmenistan, the Film Festival of the
art and journalistic and chronically

OblN NOCBALWEH 3aKMOYUTENBHBIA TYP
TENeBU3NOHHOIO KOHKypca camope-
ATenbHbIX  UcnonHuTenen «Yarlan,
Diyarym!», KOTOpbIA  cocTOSANCH
8 ceHTAbps B CTONMMYHOM MNECEHHO-
My3blKanbHOM LeHTpe «Alxabaa».
ExerogHoe TBOpYecKoe coCTa3aHue
nNpoxoamuT B paMKax NpOBO3rMaLLéH-
Horo [lpe3sngeHtom TypKmeHucTaHa
KoHKypca «Turkmenini Altyn asyry».
B TopXecTBeHHOM puHane npuHs-
nn yyactne 12 KOHKypcaHTOB, npen-
CTaBMSAIOLWMX BCE pPEernoHbl Typk-
MeHucTaHa. [lobeguTensam BpyYunu
crneymanbHble AUNIIOMbI U MPEMUN OT
WMEHW Masbl rocygapcTaa.

12 ceHTabpa B crTonuue Typk-

MeHUCTaHa MOABENW  UTOTU  Ku-
HodbecTuBans XyOOXeCTBEH-
HO-NyBNULIMCTNYECKNX U XPOHU-

KanbHO-0OKYMEHTarbHbIX punb-
moB «Menin Watanym» («Mos Po-
OWHa»), B KOTOPbIX HarnggHo npeg-
CTaBMeHbl OOCTWXKEHMSI CTpaHbl 3a
30 neT He3aBNCUMOCTMW.

MoconbctBo CLUA B Awixabage B
coTpygHudectBe ¢ MwuHucTEpCTBOM
KynbTypbl TYypKMEHUCTaHa B cepeauHe
CEHTAOPS opraHu3oBano BupTyarsb-
HYyt0 KOHbepeHumto «30 neT He3aBuUCH-
MocTu TypkmeHucTtaHa, 20 net ®oHay
lMocna nNo COXpaHeHWIo KynbTypHOro
Hacneaus» (AFCP). B koHdepeHunn
nNpuHSANM yvyactue npegcrasutenm Ko-
muTeTa ®PoHaa Nocna no coxpaHeHmto
KynesTypHoOro Hacnegus, bubnuoteku
KoHrpecca, Texacckoro YyHuBepcCU-
Teta B CaH-AHTOHMO, DoHaa CyArk,
WHctutyTa BocTOKOBeaeHus n Opra-
Hu3auun Caring for Textiles. Typkme-
HWUCTaH Obin npeactaeneH MuHucTep-
CTBOM KynbTypbl, [0OCygapCTBEHHbIM
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nasyna (AFCP) 20 yyl» atly wirtual
maslahaty gurady. Maslahata Medeni
mirasy gorap saklamak boyunca lIgi-
nin gaznasynyn komitetinii, Kongre-
sif kitaphanasynyri, San-Antoniodaky
Tehas uniwersitetinii, CyArk gazna-
synyni, Gundogary Owrenis instituty-
nyri we Caring for Textiles guramasy-
nyfn wekilleri gatnasdylar. Maslahatda
Tldrkmenistana yurdumyzyn Medeni-
yet ministrligi, Telewideniye, radiogep-
lesikler we kinematografiya baradaky
dowlet komiteti, Taryhy we medeni
yadygarlikleri gorap saklamak, édwren-
mek we rejelemek boyunca milli mu-
dirligi, Taryh we arheologiya instituty
hem-de AFCP-nifi Turkmenistandaky
beyleki taslamalara gatnasyjylar we-
kilcilik etdiler. Maslahata gatnasyjy-
lar hyzmatdaslygyn 20 yylynda tutus
Tldrkmenistanda medeni mirasy gorap
saklamak boyunca durli taslamalarda
gazanylan netijeleri ara alyp masla-
hatlagdylar we iki yurdur hiindrmenle-
rinifi arasynda geljekde hyzmatdaslyk
etmeqin yol kartasyny kesgitlediler.

Watanymyzyi mukaddes Garas-
syzlygynyn sanly 30 yyllyk bayramy-
nyn ondsyrasynda paytagtymyzda
yene-de bir desganyn agylys daba-
rasy boldy. Hormatly Prezidentimiz
Gurbanguly Berdimuhamedowyn gat-
nasmagynda Kdpetdag sayolunyn ug-
runda bina edilen tdze Ddwlet minbe-
rinifl toplumy agyldy.

Turkmenistanyn Sowda-senagat
edarasynyn Sergiler merkezinde gu-
ralan yurdumyzyn halk hojalygynyn
gazananlarynyil ata Watanymyzyn

e ﬁ%&@m

documentaries «Menif  Watanym»
(«My Motherland») was summed up.
It represented the achievements of
the country for the 30 years of inde-
pendence.

In mid-September the US Embassy
in Ashgabat, in collaboration with the
Ministry of Culture of Turkmenistan,
organized a virtual conference «Thirty
Years of Independence of Turkmeni-
stan, 20 years of the Foundation for
the Conservation of Cultural Heritage»
(AFCP). The conference was attend-
ed by representatives of the Commit-
tee of the Foundation for the Conser-
vation of Cultural Heritage, Library of
Congress, Texas University in San
Antonio, CyArk Foundation, Institute
of Oriental Studies, and the Organiza-
tion «Caring for Textiles». Turkmeni-
stan was represented by the Ministry
of Culture, the State Committee on
Broadcasting and Cinematography,
National Protection Office, the Study
and Restoration of History and Cultur-
al Monuments, the Institute of History
and Archeology, and other participants
of AFCP projects in Turkmenistan.
Participants discussed the results
achieved over 20 years of cooperation
in various projects to preserve cultural
heritage throughout Turkmenistan and
outlined a roadmap for future coopera-
tion between the specialists of the two
countries.

On the eve of the glorious 30 years
old anniversary of the sacred indepen-
dence, another architectural premiere
took place in the capital of Turkmeni-
stan. With the participation of President

KOMWUTETOM MO TernepaavoBeLLaHnIo
N KuHemaTorpaduun, HaumoHarnbHbIM
yrnpaBneHnem Mo oxpaHe, U3y4YeHuto
N pectaBpauum NamMsTHUKOB UCTOPUM
N KynbTypbl, IHCTUTYTOM nUCTOpUK ”
apxeonorum u Apyrumu y4actHUKamm
npoektoB AFCP B TypkmeHucTaHe.
YyacTHukn obcyannu pesyneraTtbl, 40-
CTUrHyThle 3a 20 neTt coTpyaHnyecTea
B pasnuyHbIX MpOeKTax Mo coxpaHe-
HUIO KyNbTYPHOrO Hacneaus no Bcemy
TYpKMEHUCTaHy, U1 HAaMETUNN LOPOX-
Hyl0 KapTy ansa Oygyliero coTpygHu-
yecTBa Mexady cneuuanuctamm OByX
CTpaH.

B npenasepumn cnasHoro 30-neTHero
tobunes CBSLEHHOW HEe3aBUCUMMOCTHU
OT4ym3Hbl B cTtonuue TypKMeHUCTaHa
cocTosiNach eLé ofHa apxXuTeKTypHas
npembepa. Npu yyactum MpesngeHTa
lypbanrynbl BbepgbiMyxamegoBa oOT-
KPbIT HOBbIN KOMMNNeKe [ocynapcTBeH-
HOW TpWOYHbI, MOCTPOEHHLIN Ha Mpo-
cnekte Konetaar.

BbicTaBka OOCTUXEHWUA HapOAHOro
XO35/CTBa CTpaHbl, OpraHM3oBaHHas
B OKCNOLEHTPE TOProBO-NPOMbILLIMEH-
HoW nanatbl TypKMEHUCTaHa u NocBesi-
WeéHHaa npasgHoBaHuio 30-neTHemn
rogoBLUUHBI  He3aBucMMocTn OTyms-
Hbl, CTana HarmsagHbIM OTpaXeHuem
rPaHANO3HbIX JOCTUMXKEHUIN N Nporpec-
CUBHbIX pedopM B HaUWOHanbHOMW
9KOHOMWUKE ¥ coumansHon cepe. Mo
Tpaguumm B HEN NPUHANN y4acTue Bce
oTpacny 3KOHOMWKN TypKMEeHWCTaHa,
YacTHble U rocydapCTBEHHbIE OpraHu-
3aumn, BeAoOMCTBa coumanbHon cde-
pbl.

HesaBucumbln HenTpanbHbIn Typk-
MEHWCTaH [OEeMOHCTPUpPYeT AarbHo-
BUAHbIE NOAXOAbl K pELUEeHN0 HacyLL-
HbIX BOMPOCOB rMobanbHON NOBECTKM
OHA, noaTBepxaasi NPUBEPXKEHHOCTb
KOHCTPYKTMBHOMY B3aUMOZENCTBUIO B
¢dopmaTte OpraHmsaumm OGbeguHEH-
HbIXx Haumi. 23 centsa6ps MNMpe3naeHT
TypKmeHucTaHa lypGaHrynbl
Bepabimyxamenos no undposon cu-
cTeMe BbICTYNun Ha 76-i ceccun le-
HepanbHon Accambnen OpraHusaumm
O6beanHéHHbIX Hauwuii, oTkpbiBLUEN-
CcA B CepeavHe CeHTsbps B LWTab-
kBapTupe OOH B Huto-Mopke. B cBoém
BbICTynneHum Npe3ungeHT MNypOaHrynel
BbepabiMyxamenoB 03ByuYun npuopu-
TETHbIE MO3MLUUN U KOHKPETHbIE WHU-
umMaTuBbl TYpKMEHNCTaHa, OCHOBHbIMM
LensMmn KOTopbIX BbICTYNaeT KOHCOMNu-
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Garassyzlygynyn 30 yyllygyna bagys-
lanan sergisi milli ykdysadyyetde we
durmus ulgamynda gazanylan agirt uly
Ustunlikleri hem-de 6ndebaryjy 6zgert-
meleri butin aydynilygy bilen gorkezdi.
Dép bolgy yaly, bu sergé Turkmenis-
tanyn ykdysadyyetinifi ahli pudaklary,
hususy we déwlet guramalary, durmus
ulgamynyn edaralary gatnasdylar.

Garagsyz, Bitarap Turkmenistan
0zinin Birlesen Milletler Guramasy
bilen netijeli 6zara gatnasyklara yg-
rarlydygyny tassyklap, ahlumumy gln
tertibinin gayragoyulmasyz meselele-
rinifi ¢ézgldine uzakdan gordjilik bi-
len cemelesyandigini gorkezyar. Turk-
menistanyh  Prezidenti Gurbanguly
Berdimuhamedow 23-nji sentyabrda
Birlesen Milletler Guramasynyni Bas
Assambleyasynyi  BMG-nifi  stab-
kwartirasynyii ~ yerlesen  Nyu-York
saherinde acgylan 76-njy mejlisinde
sanly ulgam arkaly ¢ykys etdi. Turk-
menistanyn Prezidenti Gurbanguly
Berdimuhamedow 6z ¢ykysynda Turk-
menistanyn ileri tutyan ugurlaryny we
anyk baslangyclaryny beyan etdi. Ha-
zirki déwrdnn méhim meseleleri bo-
yunca has kabul ederlikli ¢ozgutleri
g6zlap tapmak hem-de ahlumumy pa-
rahatgylygyn, abadancylygyn we Osu-
sifl bahbidine netijeli gatnasyklary 6s-
dirmekde tagallalary birlesdirmek sol
baslangyclaryrn esasy maksadydyr.

Tarkmenistanyf Hormatly Preziden-
ti  Gurbanguly Berdimuhamedowyn
paytagtymyzyri Ruhyyet kosglinde
Halk maslahatynyn 25-nji sentyabrda
bolup gegen mejlisinde eden mak-
satnamalayyn c¢ykysy dowletimizif
we jemgyyetimizin durmusynda san-
ly waka boldy. Milli Liderimiz 6zunif
cunnur many-mazmunly ¢ykysynda
Garassyzlyk yyllarynda yurdumyzda
durnukly we okgunly 6syan ykdysa-
dyyetli hazirkizaman déwleti gurmak,
adalatly rayat jemgyyetini berkarar et-
mek, adamlaryii durmusy Ugin amatly
sertleri déretmek boyunca alnyp bar-
lan gif gerimli iglere yokary baha be-
rip, parahat soytuijilige hem-de netijeli
halkara hyzmatdaslyga esaslanyan
milli syyasatymyzyn we dasary syya-
satymyzyni ileri tutulyan ugurlaryny be-
yan etdi.

Tldrkmenistanyn Prezidenti
Gurbanguly Berdimuhamedow mejlis-
de Turkmenistanyi Garassyzlygynyn
30 yyllygy mynasybetli zdhmetde ta-

Gurbanguly Berdimuhamedov, a new
set of state rostrums was opened, built
on the Kopetdag Avenue.

The exhibition of the national econ-
omy of the country, organized at the
Expocenter of the Chamber of Com-
merce and Industry of Turkmenistan
and dedicated to the celebration of
the 30" anniversary of independence
of Fatherland became a visual reflec-
tion of the grand achievements and
progressive reforms in the national
economy and social sphere. Accord-
ing to the tradition, all sectors of the
economy of Turkmenistan, private and
state organizations, agencies of the
social sphere took part in it.

Independent neutral Turkmenistan
demonstrates far-sighted approaches
to solving urgent issues of the global
agenda, confirming the commitment
to constructive interaction in the Unit-
ed Nations format. On September 23,
President of Turkmenistan Gurbanguly
Berdimuhamedov via the digital sys-
tem partook in the 76th session of
the United Nations General Assem-
bly, which opened in mid-September
at the UN headquarters in New York.
In his speech, President Gurbanguly
Berdimuhamedov noted the prior-
ity positions and specific initiatives of
Turkmenistan, the main objectives of
which are to consolidate efforts to find
the most acceptable solutions on topi-
cal issues of modernity, as well as the
optimization of productive interaction
in the name of universal peace, well-
being and progress.

A significant event in the life of our
state and society was the program
speech of President Gurbanguly

Jauusa ycunum ans novcka Hanbonee
NnprYeMrneMbIX peLleHun Mo aKTyanb-
HbIM MpobrnemMaM COBPEMEHHOCTU, a
TaKke ONTUMM3aUUS NPOAYKTUBHOIO
B3aMMOOeNCTBMSA BO MMSA BceobOLlero
Mupa, bnarononyyus u nporpecca.

3HameHaTenbHbIM  cOGbITMEM B
KM3HW Hallero rocygapcTea v obuie-
cTBa CTano MpOrpamMMHOE BbICTY-

nneHve [pesngeHta [yp6aHrynbl
BepabiMyxamenoBa Ha 3acefaHun
Xank Macnaxatbl, COCTOSBLUEMCSH

25 ceHTa6psa B ctonnyHoM [1Bopue Py-
XbleT. B cBoewn rnmyboko cogepxaTenb-
HOW peyn nuaep Hauum gan BbICOKYH
OLIEHKY OCYLLECTBIEHHON B CTpaHe 3a
rogbl He3aBWCUMOCTM MacluTabHOMN
paboTe no CTpPOUTENbLCTBY COBpE-
MEHHOro rocygapcTea co CTtabunbHO
pa3BMBatOLLENCS BbICOKMMMW TEMMNAMMU
3KOHOMMWKOWM, YCTaHOBIEHMIO crpa-
BEOJIMBOrO rpadkgaHcKoro obuiecTsa,
co3gaHuio  BnaronpusiTHLIX YCOBWUIA
ONS KN3HK, a Takke 03BYYUI NpUopu-
TETHble Hanpa.feHnsl HauMOHAIbHON
MOMUTUKM U  BHELUHENOMNMUTUYECKOTO
Kypca, OCHOBAHHOIO Ha MMponiobumn n
CTPEMITEHUNM K KOHCTPYKTUBHOMY MEX-
OyHapOOHOMY COTPYLOHUYECTBY.

Mpe3ngeHT lypGaHrynbl
BepabiMyxamenoB Ha 3acefaHuu rnog-
nucan psga YKasoB O HarpaxaeHun B
o3HameHoBaHue 30-1 rogoBLMHbI He-
3aBMCMMOCTM TypKMEHWCTaHa rocy-
[apCTBEHHbIMW Harpagamu rpaxgat,
OTITMYMBLLMXCS B TPyAeE.

HakaHyHe npasgHuka B Aluxabage
COCTOSINMNCb TOPXXECTBEHHbIE Lepe-
MOHWUM BPYYEHMST BbICOKUX FOCyAap-
CTBEHHbIX Harpag W namsTHbIX 3Ha-
KOB IyyLIMM paboTHUKaM pasnmyHbIX
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pawutlanan rayatlarymyzy dowlet sy-
laglary bilen sylaglamak hakyndaky
Permanlaryn birnagesine gol ¢ekdi.

Bayramgylygyn 61 yanynda Asgabat
saherinde Garassyz Turkmenistany
durmus-ykdysady taydan 6sdirméage,
onun halkara abrayyny artdyrmaga uly
sahsy gosant gosan halk hojalygynyri
dirli pudaklarynda tapawutlanan is-
garlere, doredijilik isgarlerine yokary
dowlet sylaglaryny we yadygarlik ny-
sanlaryny gowsurmak dabarasy boldy.

Dowlet Bastutanymyz Halk masla-
hatynyn mejlisinde 6zunin «Garagsyz-
lyk — bagtymyz» atly kitabyny yazyp
bolandygyny hem habar berdi. Milli
Liderimizin nygtaysy yaly, garassyzlyk
— bu hig¢ zat bilen dlgenilmeyan beyik
dusunjedir. Ol bizif halkymyzyn agzy-
birliginifi we jebisliginifi sarsmaz bin-
yadydyr. Ozlinde uly many-mazmuny
jemleyan bu sozlerde ata-babalary-
myzyn erkin we bagtyyar durmus ba-
radaky isleg-arzuwlary, bizifi séhratly
gecmisimiz, mahriban Watanymyzyn
hazirki giini hem-de geljegi jemlenen-
dir.

Halk maslahatynyri mejlisi tamam-
lanandan sonra, Milli Geresin Mej-
lisinin  karary bilen Turkmenistanyn
Hormatly = Prezidenti  Gurbanguly
Berdimuhamedowa «Turkmenistanyn
Garassyzlygynynn 30 yyllygyna» at-
ly yubiley medalynyn we «Altyn say»
nyf gowsurylys dabarasy boldy.

Tadrkmenistanyfi doéwlet garassyz-
lygyny, 06zbasdaklygyny, c¢ak bite-
wuligini, konstitusion gurlusyny pug-
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Berdimuhamedov at a meeting of
Halk Maslahaty, held on September
25 in the capital Ruhiyet Palace. In his
deeply meaningful speech, the leader
of the nation gave a high assessment
of the widely scaled construction work
implemented in the country over the
years of independence of a modern
state with a steadily developing high-
rate economy, the establishment of
a fair civil society, creating favorable
conditions for life, and also announced
the priority directions of the national
policies and foreign policy courses,
based on peace and desire for con-
structive international cooperation.

Atthe meeting President Gurbanguly
Berdimuhamedov signed several de-
crees about awarding state awards to
citizens who distinguished themselves
in labor, to commemorate the 30" an-
niversary of the independence of Turk-
menistan.

On the eve of the holiday in
Ashgabat,there was held a solemn
ceremony of presenting high state
awards and memorable presents to
creative personalities, who made
great personal contribution to the
socio-economic development of Turk-
menistan to increase its international
authority in various sectors of the na-
tional economy.

At the meeting of Halk Maslahaty,
the head of Turkmenistan also re-
ported that he finished working on the
book, «Garassyzlyk — Bagtymyz» («In-
dependence — Our Happiness»). As
the leader of the nation emphasized,
independence is a great concept that
can not be measured. It is an unshak-
able basis of unity and cohesion of our
people. This word has a lot of mean-
ing, the dreams and the aspirations of
our valiant ancestors about free and
happy life, our glorious past, present,
and great future of our beloved Fa-
therland.

At the end of the meeting of Halk
Maslahaty by the decision of Maijlis
Milli Gengesh, an anniversary medal
«Tuarkmenistanyn Garagsyzlygnyn
30 yyllygyna» and a memorable
coin of the national currency «Altyn
say» was presented to Gurbanguly
Berdimuhamedov.

For special services for the consis-
tency and protection of state indepen-
dence, sovereignty, territorial integrity,
the constitutional system of Turkmeni-

oTpacrnen HapodHOro  XO3SNCTBA,
TBOPYECKUM  OeATensiM, BHECLUUM
OonbLUOW NUYHBLIA BKNag B coumanb-
HO-3KOHOMMYeckoe passutme Typk-
MEHUCTaHa, NPUYMHOXEHNE ero Mex-
OyHapoaHOro aBTopuTeTa.

Ha 3acepgaHun Xank Macnaxatbl
rmaBa TypKMeHWCTaHa Takke Cco0b-
UMM, Y4TO 3aKOH4YUN paboTy Hag, KHU-
ron «Garassyzlyk — bagtymyz» («He-
3aBUCUMOCTb — Halle cyactbey). Kak
nogyepkHyn nuaep Hauuu, HesaBuUcu-
MOCTb — BEIIMKOE MOHATUE, KOTOopoe
HMYem He nameputb. OHa — He3blbne-
Mas OCHOBa €OMHCTBA U CMMOYEHHO-
CTW Hawero Hapoga. B atom cnose,
HecylleM B cebe OrpOMHbIA CMbICH,
3aKIYEHbl MeYThl U YasiHUA JobnecT-
HbIX NpegKoB 0 cBOBOAHOW 1 cHacTNn-
BOW XM3HW, HaLle CraBHOE MPOLUSIOE,
HacTosiLee M Benvkoe Oyayllee nto-
6umort OTUYNBHBI.

[Nlo okoH4YaHMn 3acegaHusa Xarnk
MacnaxaTtbl cocTosnachb LiepeMOHMs
BpyyeHus [lpesavgeHTty [ypbaHrynbl
bepabiMyxamenoBy, B COOTBETCTBUU
¢ lNoctanoBnennem Memxnuca Mwun-
nn TeHrewa, wobunenHon wmeganu
«Tarkmenistanyn ~ Garassyzlygynyn
30 yyllygyna» n namaTHOro 3Haka Ha-
umMoHanbHoM BantoThbl «Altyn say».

3a ocobble 3acnyrm no ynpode-
HAKO M 3awuTe rocygapCTBEHHON
HEe3aBUCMMOCTH, CyBepeHuTeTa,
TeppuTOpMarnbHON LErOCTHOCTHU, KOH-
CTUTYLMOHHOTO CTPOS TYypKMEHNCTaHa,
yKpenneHnto  06opoHOCNOCOBHOCTH
OTun3Hbl, CTabUNLHOCTM M MUpa BO
BCEM mupe [lpesnaeHT [ypGaHrynol
bepgbiMyxamenoB HarpaxgéH Mme-
panbto  TypkmeHuctaHa «Turkmen
edermeny.

Mempxknuc Mwunnu Tenrewa Typk-
MeHucTaHa Takke npuHan [locTa-
HoBNeHve HarpaguTb [lpesngeHTa
TypkmeHucTaHa lypbaHrynbl
BepobiMyxamegoBa tobunenHon wme-
panbto  «Garassyz Turkmenistanyn
Watan  goraggysy»  («3alMTHUK
OteuectBa  HesaBUCUMMOro  Typk-
MeHucTaHa»). Meganb «3alWnTHUK
OteyectBa  HesaBucumoro  Typk-
MeHucTaHa» Obina yupexaeHa B 3TOM
rogy. HarpaxgeHve et ocyliecTBns-
eTca B roabl OWMNenHbIX Aart rocy-
0apCTBEHHOW HE3aBUCUMOCTU Typk-
MeHuCTaHa.

26 ceHTs10ps B cTtonuue MpesnaeHt
TypKMEeHUCTaHa nNpUHSAN ydacTne B



talandyrmakda we goramakda, ata
Watanymyzyn goranys ukybyny, bitin
dunyadedurnuklylygy hem-de parahat-
¢ylygy pugtalandyrmakda bitiren ayra-
tyn hyzmatlary Ugin Turkmenistanyn
Hormatly  Prezidenti  Gurbanguly
Berdimuhamedow «Turkmen
edermen» medaly bilen sylaglandy.

Sonun yaly-da, Tarkmenista-
nynn  Milli Genesinin  Mejlisi  Turk-
menistany Prezidenti Gurbanguly

Berdimuhamedowy «Garassyz Turk-
menistanyf Watan goraggysy» me-
daly bilen sylaglamak hakynda karar
kabul etdi. «Garagsyz Turkmenista-
nyn Watan goraggysy» medaly su yyl
doredildi. Ol medal bilen sylaglamak
Tadrkmenistanyn déwlet garassyzlygy-
nyn yubiley senelerinde amala agyry-
lar.

Tdrkmenistanyfi Prezidenti 26-njy
sentyabrda paytagtymyzda sebitde
deni-tayy bolmadyk, &girt uly kdpugur-
ly toplumyn agylys dabarasyna gat-
nasdy. Bu topluma «Asgabat» diylip
at berildi. Toplum séwda-dyng alys,
isewlrlik merkezini we kasar yasayys
jaylaryny 6ziinde jemleyar. Sonun ya-
ly-da, toplumyn ¢aklerine yerasty aw-
toulag duralgasy, awtoyuwalga, yenil
awtoulaglara hyzmat edis merkezi,
kafe, inZenergcilik maksatly desgalar,
interaktiw suw ¢lwdurimi, estakadaly
kopri, uzynlygy 309 metr bolan emeli
akaba giryar. Seyilgah zolagy hem do6-
redilen.

Bayramgylygyn 6n yanyndaky gun-
lerde paytagtymyzyi muzeyleri we
sergi merkezleri hem 6z meydanca-
larynda Ziwopis eserlerini gorkezdiler.
Teatrlarymyz hem sanly senelere 6z-

stan, strengthening the defense ca-
pability, stability, and peace all over

the world, President Gurbanguly
Berdimuhamedov was awarded the
medal of Turkmenistan «Turkmen
Edermeny.

Mejlis of Milli Gengesh of Turk-
menistan also adopted a Resolution
to award the President of Turkmeni-
stan Gurbanguly Berdimuhamedov
with a Jubilee Medal «Garassyz
Turkmenistanyn Watan Goraggysy»
(«Defender of the Fatherland of Inde-
pendent Turkmenistan»). The medal
«Defender of the Fatherland of Inde-
pendent Turkmenistan» was estab-
lished this year. Its awarding is carried
out during the anniversary dates of
state independence of Turkmenistan.

On September 26, in the capital, the
President of Turkmenistan took part in
the opening ceremony of a non-ana-
log in the region of a huge multidisci-
plinary complex, which received the
symbolic name «Ashgabat», which
combines shopping and entertain-
ment, and business centers, as well
as comfortable residential apartments.
The structure of the new building also
includes an underground car park, car
wash center, and a car maintenance
center, cafes, engineering objects,
an interactive fountain, an overpay
bridge, an artificial channel with a
length of 309 meters. This Center also
has its gardening-park zone.

In the pre-holiday days, the capital
city museums and exhibition galler-
ies according to tradition, represented
picturesque vernissages on their sites.
Theaters devoted their performances
to the glorious anniversary. The per-

LEePEMOHUN OTKPbLITUS HE UMEIOLLIEro
aHarnora B permoHe OrpoOMHOro MHOro-
NPOUNBHOrO KOMMIEKca, MOMNy4mB-
Lero cMMBONMYeckoe HasBaHue «ALl-
xabaa», KOTopbI coBMeLLaeT B cebe
TOProBO-pasBneKkaTenbHbIN U 4er0BO
LEeHTpbl, a Takke KomMdopTabenbHble
Xunble kBapTupbl. B CTpykTypy HOBO-
CTPOMKM BXOOSAT Takke noa3emMHasi
aBTOCTOSIHKA, aBTOMOMKA U LEHTpP 06-
CNy>X1BaHWS NETKOBbIX aBTOMOOUNen,
kacpe, OOBEKTbI WHXEHEPHOro Ha-
3HaYeHUs, UHTEPaKTUBHbIA (OHTaH,
acTakadHbl  MOCT, WCKYCCTBEHHbIN
KaHan npoTsxéHHocTbio 309 mMeTpoB.
CdopmupoBaHa 1 cagoBo-napkoBasi
30Ha.

B npegnpasgHWYHble OHWM CTONWY-
Hble My3eu U BbICTaBOYHblE ranepemu
no Tpaamumm NpeacTaBnsiniv Ha CBOUX
nrowagkax XMBOMUCHbIE BEPHUCAXKN.
TeaTpbl MOCBATUN CMaBHOMY HOOU-
new cBou noctaHoBKW. CnekTakmb
«TypkmeHckuin  6orateipb»  CTyaeH-
yeckoro Teatpa uM. MonnaHeneca
noctaereH nNo moTmBam anoca «[é-
pornbi» B WHCLEHUPOBKE HapOAHOro
aptucta TypkmeHucTaHa Hypmyxam-
meTa Kewimkoea.

B u4ectb 30-netuss He3zaBUCUMO-
CTM CTpaHbl npo3Byyana onepa
«l'ynb — Bunbbunb» komnoautopa Xy-
JanHasapa AmaHrenbableBa, NocTaB-
neHHas Ha cueHe HaumoHanbHoro
My3blKanbHO-ApaMaTu4ecKkoro TeaTpa
umMm.MaxTtymkynu. B oOcHOBY onepbl
nernu MoTuBbl AectaHa Abaynnei La-
6enHpae, yen 300-neTHUn tobunen ot-
Me4aeTcs B 3TOM rogy.

VMcTtopuyeckast gpama, nocTaBreH-
Hag Mo Mbece HapOo4HOro nucartens
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lerinin tdze oyunlaryny bagysladylar.
Mollanepes adyndaky Talyplar teatry
Tldrkmenistanynn halk artisti Nurmu-
hammet Kesikowyn yolbasgylygynda
«Gorogly» sadessanynyfi aheninde
«Tudrkmen palwany» atly oyny goydy.

Yurdumyzy# Garassyzlygynyn
30 yyllygy mynasybetli Magtymguly
adyndaky Milli sazly-drama teatrynyn
sahnasynda kompozitor Hudaynazar
Amangeldiyewifi «Gul-Bilbil» operasy
yanlandy. Operanyn esasynda doglan
gununin 300 yyllygy su yyl bellenil-
yan Abdylla Sabendanifi dessanynyn
ahenleri yatyar.

Turkmenistanyn halk yazyjysy Gow-
sutgeldi Dafatarowyfi pyesasy esa-
synda goylan «Soltan Jelaletdin Wata-
nyn buysanjy» atly taryhy drama Bags
drama teatrynyn doredijilik toparynyn
yubiley senesine sowgady boldy.

Alp Arslan adyndaky Milli drama te-
atrynyn doéredijilik topary hem yurt Ga-
rassyzlygynyn 30 yyllygy mynasybetli
Gadam Kakabayewiri adybir dramasy
esasynda goylan «Turkmenini yoly»
atly oyny tayyarlady.

27-nji sentyabrda agzybir we jebis
turkmen halky parahatgylyk, ylala-
syk we yokary ruhy galkynys ruhunda
6z0nin beyik bayramgylygyny — yurt
Garassyzlygynyri sanly 30 yyllygyny
belledi. Bu sanly sene mynasybetli tu-
tus yurtda taze taryhy eyyamyn belent
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formance «Turkmen Hero» of the stu-
dent theater named after Mollanepes
staged extracts from the epic tale
«Gorogy» in the stage of the People’s
Artist of Turkmenistan Nurmuhammet
Keschikov.

In honor of the 30" anniversary of
the independence of the country, the
opera «Gul — Bilbil» of the composer
Khudainasar Amangeldyev was put
on the stage of the National Music
and Drama Theater named after Mag-
tymguly. The opera was based on the
motifs of destan by Abdullah Shaben-
di, whose 300th anniversary is cel-
ebrated this year.

A historical drama, staged on the
play of the People’s Writer of Turk-
menistan Govshutgeldy Danatarov
«Jelaletdin Sultan — the Pride of Fa-
therland», became a gift for the cre-
ative team of the main drama theater
to the anniversary date.

Creative team of the National Drama
Theater «Alp Arslan» prepared for the
30th anniversary of the country’s inde-
pendence a play «Path of Turkmen»
by the same title of Gadam Kaka-
bayev.

On September 27, in the atmo-
sphere of peace, consent, and high
spiritual uprise, the unified and cohe-
sive Turkmen people noted its great
holiday - the 30th anniversary of the
sacred independence of the Mother-

TypkmeHuctaHa [oBwyTtrenbabsl [a-
HatapoBa «[bxenanetauH CyntaH —
ropgoctb OTUM3HbIY, CTana nogapkom
TBOPYECKOro Konnektnea [MaBHoOro
ApamaTnyeckoro Teatpa K robunen-
HoWM paTe.

TBopyeckuni konnekTus HaumoHanb-
HOro ApamaTtmyeckoro Teatpa um. Ann
Apcnana nogrotosun kK 30-11 rogoBLLn-
He HEe3aBMCMMOCTU CTPaHbl CNEKTaKIb
«lMyTb TYpKMEH» NO OOHOUMEHHOW
apave Nagama Kakabaesa.

27 ceHTAbps B aTtmocdepe Mupa,
cornacuss 1M BbICOKOMO  JyXOBHOMO
nogbéma eauHbli U CNIIOYEHHbIN
TYPKMEHCKUI Hapo OTMETUN CBOW
BENUKNA Npa3gHuK — 30-t0 rogOBLUNHY
CBSILLEHHON He3aBucMMocTn OT4yms-
Hbl. Mo criyyato 3Ton 3HaMeHaTernbHOM
OaTbl N0 BCEW CTpaHe NpoxoasaT obLe-
HauMoHanbHble TOPXKeCTBa, oOnuue-
TBOpPSIIOLLME BbICOKUIN CO3UAATENbHbIV
OYyX HOBOW MCTOPUYECKOMN 3MOXM.

PaHHMM yTpOM B 9TOT A€eHb No Tpa-
VUMM npolwna LepeMoHust BO3MOo-
XeHust uBeToB kK MOHYMEHTY He3aBu-
CMMOCTU, B KOTOPOW MPUHSN y4acTue
Mpe3ngeHT TypkMeHncTaHa.

LleHTpoM rnaBHbIX TOPXeECTB B
yectb 30-neTtHero bunes casLEeH-
HOW He3aBMCUMOCTU TypKMEeHUCTaHa
BrepBble CTan OTKPbITLIN B NpeaaBe-
puv npasgHuka Komnnekc locynap-
CTBEHHOW TPUBYHbI, BCTPETUBLLNIA Bbl-
COKMX rocTen B HapsigHOM ybpaHcTBe.



doredijilikli  ruhuny alamatlandyryan
umumymilli dabaralar bolup gecdi.

Dabe goéra, sol gln ir saher bilen
Garassyzlyk binasyna gul goymak da-
barasy boldy. Dabara Turkmenistanyn
Prezidenti hem gatnasdy.

Bayramgylygyn 6n yanynda agylan,
bayramcylyk lybasynda belent merte-
beli myhmanlary ilkinji gezek gargylan
Doéwlet manberinifi toplumy Turkme-
nistanynn mukaddes Garagsyzlygynyn
sanly 30 yyllygy mynasybetli gegirilen
dabaralaryd merkezine o6wrildi. Bu
yerde harby we Turkmenistanyn ah-
li welayatlarynyn wekillerinifi hem-de
halk hojalygynyn pudaklarynyn zah-
metkesler toparlarynyfi  bayramgy-
lyk yorisi boldy. Dowlet minberindaki
myhmanlaryil  éndnden yurdumyzyn
bas welayatynyn wekilleri, durli pudak
edaralarynyn, pudaklarynyf isgarleri,
turgenlerifi we medeniyet isgarlerinif,
cagalar doredijilik toparlarynyf hatar-
lary gecdiler.

Gadymy déwdirlerde hem bolsy yaly,
yurdumyzda hi¢ bir milli bayramgylyk
halkyri wepaly hemrasyna, onufi yk-
balynyfl nysanyna Owrllen ahalteke
bedewleri bolmazdan gegcirilmeyar.
Tdrkmen yigitlerinifi dabaraly atly yo-
risi Turkmen dowletinifi garassyzlyk
yoly bilen ynamly 6rie baryandygyny
yatladyp, dabara gatnagyanlaryf her
birinde yokary ruhubelentlik, sdhratly

land. On the occasion of this signifi-
cant date across the country, national
celebrations were held, personifying
the high creative spirit of the new his-
torical era.

This day, early in the morning, the
tradition of laying flowers to the monu-
ment of Independence was held, in
which the President of Turkmenistan
took part.

The State Tribune Complex opened
for the first time on the eve of the holi-
day in honor of the 30 year old anni-
versary of Sacred Independence of
Turkmenistan became the center of
the main celebrations. It welcomed
high guests in elegant decoration.
Here, solemn events took place — a
military parade and a festive proces-
sion of representatives of the regions
of Turkmenistan and labor collectives
of all sectors of the national economy.
The delegates of the five velayats of
the country, workers of various depart-
ments and industries, columns of ath-
letes and cultural personages, child-
rens’ creative teams were held before
the guest stands.

No one of the national holidays in
our country, as in the old days, does
not go without the participation of the
Akhalteke horses, which have become
faithful companions of the people, the
personification of his fate. High spirit,
pride for the glorious past, and no less
excellent present instilled in the heart

30ecb COCTOSINIUCb TOPXKECTBEHHbIE
MEpPONPUATUS — BOEHHbIN MNapag u
npasgHUMYHOE LWIEeCTBME NpeacTaBu-
Tenew pPermoHoB TypKMEHWCTaHa W
TPYAOBbLIX  KOMMEKTUBOB  OTpacnemn
HapogHoro xossancTea. [lepen rocre-
BbIMU TpMOyHamMu npownuv gernerarbl
NATM BENasAToB CTpaHbl, PabOTHMKK
pasnu4yHbIX BEAOMCTB W oOTpacnen,
KOMOHHbI CMOPTCMEHOB U AedATenen
KyInbTypbl, OETCKMX TBOPYECKMX KOIl-
NEeKTUBOB.

Hn oguH HaumMoHanbHbI Npa3gHUK
B Hallen CTpaHe, KaKk U B CTapuHY,
He obxoguTtca 6e3 ydacTus axanTe-
KMHCKUX CKaKyHOB, CTaBLUMX BEPHbI-
MW CMNyTHMKaMU Hapoga, ONULETBO-
peHvem ero cyabObl. Bbicokuin ayx,
ropgocTb 3a CNaBHOE MPOLUMoe U He
MEHee MpeKkpacHoe HacTosllee Bce-
NUNo B CepAue Kaxkaoro 3penuvuiHoe
KOHHOE LLeCTBME TYPKMEHCKNX [XKNUMN-
TOB, CUMBOMNU3MPYIOLLEE YBEPEHHYIO
noctynb TypKMEHCKOro rocyaapcrea
no NyTn HE3aBMCUMOCTH.

OT MMeHM COopaTHMKOB B 3HaK rny-
OOKOIN, WCKpeHHen ©GnarogapHOCTU
3a HeyCTaHHbIN Tpyd Nuaepa Hauuu
BO MMs npouseTaHusi OTUYnM3HbI, cva-
CTbsl M OGrarononyymMsi poAoHOro Ha-
poda B aap lpeangeHTy ypbaHrynbl
BepobiMyxamenoBy Obin npenogHe-
CEH npeKpacHbIN KOHb CBETMO-Cepon
MacTu, Ha3BaHHbIA B YECTb HE3aBUCU-
mMocTu lapawcei3 (2018 roga poxae-
HUS).
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gecmisimize we ajayyp su gunimize
buysang doéretdi.

Ozygtyyarlylygyl hormatyna Ga-
rassyz (2018-nji yylda doglan) diy-
lip at dakylan, ajayyp gyr at Hor-
matly  Prezidentimiz ~ Gurbanguly
Berdimuhamedowa ata Watanymyzyn
rowaglygynyn, mahriban halkymyzyn
bagtyyarlygynyn we abadancgylygynyn
bahbidine cekyan yadawsyz zahmeti
Ugin tlys yurekden hosallygyn nysa-
ny hokminde egindeslerinin adyndan
sowgat gowsuryldy.

Agsam Dodwlet bastutanynyn gat-
nasmagynda dabaralar paytagtymy-
zyfn gunortasynda yerlesyan Doéwlet
minberinin  6nindaki meydangada
aydym-saz g¢ykyslary bilen dowam et-
dirildi. Yurdumyzyf séaherlerinii we

of each spectacular equation proces-
sion of Turkmen jigitis, symbolizing the
confident flow of the Turkmen state
along the path of independence.

On behalf of the colleagues, as a
sign of deep, sincere and gratefulness
for the tireless work of the leader of the
nation, in the name of the prosperity of
Fatherland, for happiness, and well-
being of the native people, a gift was
presented to President Gurbanguly
Berdimuhamedov a wonderful horse
of light gray color, named in honor
of the Independence — Garashsiz (of
2018 birth year).

In the evening, with the participation
of the head of state, the celebrations
continued by a concert held in the
southern part of the capital — on the
square in front of the State Tribune.
Here, as on the central square of cit-
ies and villages, there were excellent
melodies and songs on the day of the
national holiday, the famous sacred
symbols of the Turkmen state, the era
of might and happiness.

The festivities in honor of the anni-
versary of the country’s independence
finished with a laser show program and
grandiose colorful fireworks. The laser
show on the occasion of the 30th anni-
versary of Motherland’s independence
became a nice gift to Turkmenistan
people. Multicolored images created
by digital technologies reproduced the
city’s structures included into the Guin-
ness Book of Records. These are the

Beuepom npu yyactuu rmasbl rocy-
OapcTBa TOpPXeCTBa MNPOJOIMKUINCH
KOHLEpTOM, COCTOSIBLUMMCSH B HOXHON
YacTu CTOMULbI — Ha NnoLwaau nepes
locynapctBeHHon TpubyHown. 3pecs,
KaK M Ha LeHTparbHbIX nnowagsax ro-
POLOB U CEN CTpaHbl, B A€Hb BCEHa-
POAHOrO NpasfHuKa 3By4Yanu npekpac-
Hble Menoaum W necHu, cnaesLine
CBSILLEHHbIE CUMBOJbI TYPKMEHCKOro
rocygapcrea, 9Mnoxy Moryuiectsa U
cyacTbsl.

3aBepwmnncb NpasgHecTBa B YeCTb
tobunes He3aBMCMMOCTM CTpaHbl Na-
3EepHON LLOY-NPOrpaMMon 1 rpaHau-
O3HbIM  KpPaCO4HbIM  henepBePKOM.
JlasepHoe woy cTtano nNpusTHbIM MO-
OapKOM TYpKMEHMCTaHLUaM no cry4a
30-netna cyeepeHutera OT4YU3HBI.
PasHoLBeTHble M300paxeHusi, Co3-
JaBaeMble MOCPeAcTBOM LUGPOBbIX
TEXHONMOrnn, BOCMPOU3BOAWUMIN  CTO-
nun4yHble 06beKThI, Bowweawmne B Knury
pekopooB [MHHecca, durypbl axan-
TEKMHCKOro ckakyHa u anabas — Ha-
LUMOHANbHOW rOpAoCTU TYPKMEHCKOrO
Hapoga. [lpa3gHuyHble  Hagnucw,
sapkas nanuTtpa derepBepka, cdop-
MUPOBABLUNX €AVHYI0 TapMOHUID C
nasepHbIM LLIOY, NOAYEPKHYNU TOpXKe-
CTBEHHOCTb W BErMKOrNenune HblHeLw-
HUX COBBITUN.

B MexgyHapogHOM axanTekMHCKOM
KOHHOCMOPTVBHOM  KOMMnekce 28
ceHTAbpa npu yyactum [lpe3npgeHTa
TypkmeHucTaHa l'ypbaHrynbi




obalarynyh merkezi meydangalaryn-
da bolsy yaly, bu yerde hem &ahlihalk
bayramgylygy gliniinde Turkmen dow-
letinin mukaddes nysanlaryny, Berka-
rar déwletimizifi bagtyyarlyk doéwrdni
wasp edyan aydym-sazlar yanlandy.

Tdrkmenistanyn  Garassyzlygynyn
sanly senesi mynasybetli dabaralar
lazer stweleni hem-de owadan fe-
yerwerkler bilen tamamlandy. Lazer
suweleni Watanymyzyn Garassyzly-
gynyn 30 yyllygy mynasybetli bayram-
¢ylyga tirkmenistanlylar G¢in yakymly
sowgat boldy. Sanly tehnologiyalar ar-
kaly doredilyan durli 6wisginli gérnis-
ler paytagtymyzyn Ginnesifi rekordlar
kitabyna girizilen desgalaryny, halky-
myzyi milli buysanjy bolan ahalteke
bedewinifi hem-de alabayyh kesplerini
sekillendirdi. Lazer stuwelenii bilen bi-
tewi sazlasygy emele getiren bayram-
¢ylyk mazmunly yazgylar, feyerwergin
nurana éwusginleri hazirki wakalaryn
dabaralylygyny hem-de ajayyplygyny
gorkezdi.

28-nji sentyabrda Halkara ahalte-
ke atgylyk sport toplumynda Turk-
menistanyn Prezidenti Gurbanguly
Berdimuhamedowyin gathasmagynda
Tarkmenistanyni Garassyzlygynyn 30
yyllygy mynasybetli dabaralar bayram-
¢ylyk careleri bilen dowam etdirildi. At
capysyklary sol ¢arelerin in esasylary-
nyn biri boldy. Sorra gatnasyjylar we
tomasagylar bayramgylyk dabarasyny
bezan awiasuweleniinin sayady boldu-
lar.

Sanly sene mynasybetli toplumyn
¢aginde dap bolan Ak dyler gurnaldy
hem-de gif gerimli sergi yaybarilan-
dyryldy. Bu sergi milli amaly-hasam
we sekillendiris sungatynyn durli gor-
nugleri, 6zbolusly halk senetleri ba-
rada gifi dusunje almaga mumkingilik
beryar. Muzey gymmatlyklaryny hem
0z icine alan gin gerimli sergi ady ro-
wayata éwrillen ahalteke bedewlerine
bagyslandy. Bedewler gadymy déwdar-
lerde hem, hazirki glinde-de doéredijilik
ylhamynyr cesmesidir.

29-30-njy sentyabrda pay-
tagtymyzda Tarkmenistanyn
Hormatly  Prezidenti  Gurbanguly
Berdimuhamedowyn «Garassyzlyk—
bagtymyz» atly taze kitabynyn tanys-
dyrys dabaralary bolup gecdi. Bu kitap
Tarkmenistanyfi mukaddes Garassyz-
lygynyi sanly 30 yyllygyna 6zbolugly
edebi sowgat boldy. «Turkmenistan

Images of the Akhalteke horses, and
the image of the Alabay — the National
Prides of the Turkmen People. Festive
inscriptions, a bright firework palette,
formed a single harmony with a laser
show, emphasized the solemnity and
the splendor of the current events.

Festive events took place in the
International Akhalteke Horse and
Sport Complex on September 28,
with the participation of the President
of Turkmenistan Gurbanguly
Berdimuhamedov as the continuation
of the celebrations in honor of the 30th
anniversary of the independence of
Turkmenistan. And the main of them
were hippodromic competitions. Then
all participants and viewers of rapid
races have witnessed the exciting
spectacle — airshow that decorated
festive celebrations.

A traditional «Ak Oy» — White Yurts
were set there and an exhibition was
opened on the territory of the Com-
plex. It gave an opportunity to the visi-
tors to get a visual idea of the types
and genres of national decorative and
visual arts, existing distinctive folk
crafts. The large-scale exposition,
which also included museum articles,
became a kind of dedication to the
legendary Akhalteke horses, which
from ancient times till nowadays are a
source of creative inspiration.

On September 29 and 30, the
solemn presentations of the new
book of President Gurbanguly

BepabiMyxamenoBa B MpoJoSKeHue
TopXKecTB B yecTb 30-netus HesaBu-
cMoCTU TypKMeHUCTaHa COCTOSINUCH
npasgHuYHble MeponpuaTus. U rmae-
HbIMW M3 HUX CTanu WNMNOAPOMHbIE
COCTSI3aHMsA. 3aTeM BCE YYaCTHUKU U
3pUTENN CTPEMUTENbHBIX CKayek CTa-
nn  cCBUOETENSMM 3axBaTblBaOLLLEro
3penuila — aBuMalloy, KOTopoe YyKpa-
CWNO NpasgHUYHbIE TOPXKECTBA.

Ha Tepputopum komnnekca Obinu
YCTaHOBMEHbl  TpaguLMOHHble  «ak
Oy» — Oenble tOPTbl, U pa3BEpHyTa
BbICTaBKa, MO3BOMsAIOLAs MNONy4mTb
HarnsgHoe npeacTaBreHMe O Buaax
1 XaHpax HauMoHanbHOro AekopaTue-
HO-MPUKIAQHOMo N M306pas3nTenbHOro
WCKYCCTBa, CaMOOBITHbIX HapOOHbIX
pemécnax. MacwTtabHas akcnosuums,
B KOTOPYIO TaKkKe BOLUMM My3elHble
LeHHOCTK, cTana cBoeobpasHbIM Mo-
CBsILLLIEHMEM TereHgapHbIM  axanTe-
KMHCKUM CKaKyHaMm, KOTopble C faBHUX
BPEMEH 1 MO Cel AeHb SBNSAKTCA UC-
TOYHMKOM TBOPYECKOrO BOOXHOBEHMS.

29 1 30 ceHTAbpSs B CTOMMLE COCTO-
ANUCb TOPXXECTBEHHbIE Mpe3eHTauum
HoBow KHUrK MNpesngeHTa MNypbaHrynbl
BepabimMyxamenosa «HesaBucu-
MOCTb — Halle cyacTbey», KoTopas
cTana cBoeobpasHbIiM NUTepaTypHbIM
nocesiLLleHnem cnasHon gate — 30-ne-
TUO  CBSALLIEHHOW  HE3aBUCMMOCTU
TypkmeHucTaHa. Bblweawas B cBeT
B HblHELUHEM OOMMEeHoOM rogy, npo-
XoAsLweM nog rnyboko CUMBOSTUYHBIM
neBn3oMm «TypkmeHuctaH — PoaumHa
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— parahatgylygyd we ynanysmagyn
Watany» atly sygar astynda gecgyan
yubiley yylynda c¢apdan ¢ykan Turk-
menistanyn Prezidenti Gurbanguly
Berdimuhamedowyn bu kitaby asyr-
laryrh dowamynda birnace beyik dow-
letleri déreden turkmen halkynyn in
taze taryhyna 6zbolusly syyahat bolup
duryar. Oz kitabynyf sahypalarynda
Garassyzlyk we onun gozbaslary ba-
rada pikir yoéredip, Turkmenistanyn
Hormatly = Prezidenti  Gurbanguly
Berdimuhamedow hut déwlet 6zygty-
yarlylygynyn gazanylmagynyn hazir-
kizaman Turkmenistanyn gazanyan
ahli yenislerinin, Ustunliklerinin, yet-
yan sepgitlerinin hem-de barha artyan
halkara abrayynyn esasynda yatyan-
dygyny nygtap gecyar. Garassyz, he-
migelik Bitarap Turkmenistanyn dunya
jemgyyetgiligi tarapyndan tutuslygyna
goldanylyan dowlet gurlusy we dur-
mus yorelgeleri hemise halkyn pikiri-
ne we arzuw-isleglerine hormat goyan
ata-babalarymyzyfi kopasyrlyk tejri-
besine dayanyar. Turkmen ddwlet ne-
siryat gullugy tarapyndan yokary cap
edis derejesinde nesir edilen bu kitap
gin okyjylar képculigine niyetlenendir.

Gecgen caryek yurdumyzyn depgin-
li 6slsini, Osuslerin taze belentlikle-
rine ymtylyandygyny sohlelendiryan
nobatdaky méhim wakalara bay bol-
dy. Ol dap bolan dostlukly dowletara
gatnagyklaryty geriminifi  gifieldilme-
ginin hem-de taze binagarlik-gurlu-
syk desgalarynyn ulanylmaga beril-
meginin nysany astynda gecdi. Bu

desgalaryn  Garassyz Watanymy-
zyn sanly 30 yyllyk yubileyinif 6AU-
syrasynda ulanylmaga berilmeqi

Hormatly Prezidentimiz Gurbanguly
Berdimuhamedowyn bastutanlygynda
yurdumyzyn ykdysadyyetini kuwwat-
landyrmaga, halkymyzyn hal-yagda-
yyny gowulandyrmaga gonukdirilen
gin mogberli 6zgertmelerinn  Gstunlikli
amala asyrylyandygynyn aydyn subut-
namasy boldy.

TDH materiallary
esasynda tayyarlan S. Plotko.
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Berdimuhamedov «Independence Is
Our Happiness», became a kind of
literary present to the glorious date —
the 30th anniversary of sacred inde-
pendence of Turkmenistan. The book
published in the current jubilee year,
which passes under the deep symbol-
ic motto «Turkmenistan — Motherland
of Peace and Trusty, is a kind of ex-
cursion to the new history of the Turk-
men people, who created many great
states through centuries. Reflecting
on the independence and its origins
on the pages of his book, President
Gurbanguly Berdimuhamedov
stressed that it was the acquisition
of state sovereignty that underlies all
great victories, successes, achieve-
ments, and an increasing international
authority of modern Turkmenistan.
The state system of independent,
permanently neutral Turkmenistan
and life principles, fully supported
by the world community, rely on the
centuries-old experience of wise an-
cestors, who have always taken into
account the views and aspirations of
the people. The book published by the
Turkmen State Publishing Service at
a high printing level is designed for a
wide readership.

The past three months were full of
important events reflecting the pro-
gressive development of our country,
its aspiration to the new heights of
progress. It passed under the sign of
a dynamic expansion of traditionally
friendly interstate relations, as well
as architectural and construction pre-
miers, who on the eve of the approach-
ing glorious 30 year old jubilee of the
independence. They became a visual
confirmation of successful implemen-
tation of large-scale transformations
initiated by the President of Turkmeni-
stan Gurbanguly Berdimuhamedoy,
aimed at strengthening the economic
might of the country, increasing the
well-being of people.

Materials are prepared
on the basis of TDH by S. Plotko.

Mupa 1 goBepusi», kHura lNpesungeHTa
l'ypbaHrynbi BepabiMyxamenoBa —
CBOEr0 poja 93KCKYpC B  HOBEW-
LY MCTOPUIO TYPKMEHCKOro Ha-
poda, Co3daBLUEro Ha MNpPOTSKEHUN
BEKOB MHOXECTBO BEINUKMUX rOCY-
gapcTte. Pasmbilunas O He3aBUCK-
MOCTU M €€ UCTOKax Ha CTpaHuuax
cBoen kHuru, MNMpesunaeHT MNypbaHrynbl
BepobiMyxamenoB nogqepkHyrn, 4TO
UMEHHO O0OpeTeHne rocynapCTBeH-
HOro CyBepeHuTeTa MEeXWUT B OCHOBE
BCEX Benukmx nobend, ycnexos, LO-
CTWXEeHMA U BCE Oonee Bo3pacTalo-
Lero MexayHapogHoro asTopuTeTa
coBpeMeHHOoro TypkMmeHucTaHa. locy-
OapCTBEHHOE YCTPOWCTBO HE3aBMCU-
MOTO, MOCTOSIHHO HEeWTpanbHoro Typk-
MEHUCTaHa 1 XW3HEHHble NPUHLNMbI,
BCeLeno nogaepxueaemMble MUPOBbLIM
Ccoo06LLIEeCTBOM, ONUPAKOTCs Ha MHOrO-
BEKOBOW OMbIT MYApPbLIX MPenKoB, KO-
TOopble BCerga YYuTbiBann MHeEHUs
N YasHusa Hapopga. KHura, nsgaHHas
TypKMeHCKOMN rocyaapCTBEHHOWN n3aa-
TEnbCKOW Cry>K0oW Ha BbICOKOM MOMu-
rpacmyeckom ypoBHe, paccuntaHa Ha
LUMPOKWUIA KPYT YntaTenemn.

MwuHyBLWMI kBapTan 6bln HacbIWeH
oJyepenHbIMU BaXXHbIMU COBBITUSAMM,
OTpaxawLLMMM nocTynaTtensHoe pas-
BUTWE HaLLEWN CTpaHbl, €€ YCTPEMNEH-
HOCTb K HOBbIM BbiCOTaM Mporpecca.
OH npoLwén nog 3HaKoM OUHAMWUYHO-
ro pacwmpeHus TpaguLMOHHO [py-
XKECTBEHHbIX  MEXIroCy4apCTBEHHbIX
OTHOLLEHUN, a TakKkKe apXUTEKTYpHO-
CTPOUTENbHbLIX MpPeMbep, KOTopble
HakaHyHe npubnwmxatoLeroca cras-
Horo 30-neTHero bunesa HesaBucu-
MocT OTYM3HbI CTanu HarmsagHbIM
NOLTBEPXKOEHWEM  YCMELLUHOro npe-
TBOPEHUSI B XWM3Hb WHULNNPOBAH-
Hbix [pesngeHTom TypkMeHucTaHa
lypGaHrynol BepabiMyxamenoBbim
mMacwTabHblx npeobpa3oBaHMNn, Ha-
LEeNeHHbIX Ha yKpenrneHue 3KOHOMWU-
YECKOM MOLUM CTpaHbl, MOBbILIEHNE
GnarococTosiHus Hapoaa.

Mo matepnanam TDH
nogrotoBuna C. MNnotko.
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